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A börzsönyi vörösfenyőmag termelés 
C S Á N Y I S Á N D O R 

A B ö r z s ö n y - h e g y s é g északi és északkelet i erdészete iben s z á m o t t e v ő m e n y -
n y i s é g b e n fordu l elő a vörös f enyő . F ő l e g a d iós jenői erdészet terüle tén t a l á l k o 
z u n k szép f iatalos és k ö z é p k o r ú á l l o m á n y o k k a l , d e n e m r i tkák a 100 évesné l 
idősebb csoportok és e g y e d e k sem. G y o r s növekedése , értékes f á j a és n e m uto l só 
sorban esztétikai szépsége m i a t t k ö z k e d v e l t s é g n e k ö r v e n d . A h e g y s é g v ö r ö s f e n y ő 
f a t ö m e g e megköze l í t i a 8000 m 3 - t . Szapor í tása és neve lé se n e m áll í tja k ü l ö n ö s 
nehézség elé az erdészt, de g y a k o r i b b , k ö r ü l t e k i n t ő b b és a l a p o s a b b kezelést 
k í v á n a ve l e e g y ü t t élő tár s fa fa jokná l ké t j e l l e m z ő j e : f é n y i g é n y e s s é g e és gyors 
n ö v e k e d é s e a lapján . 

Szapor í tá sában főként a m a g h i á n y okozot t időnként akadályt . A z u tóbb i 
é v e k erőfeszítései azonban k e d v e z ő e r e d m é n y e k e t h o z t a k a m a g t e r m e l é s terén, 
s m a m á r azt m o n d h a t j u k , h o g y öne l lá tóak v a g y u n k m a g b ó l és c semetébő l , sőt 
m a g f e l e s l e g ü n k is van , s ezt a társerdőgazdaságok rende lkezésére bocsá t juk . 
A z u t ó b b i 5 — 6 é v c s a k n e m m i n d e g y i k é b e n 4 — 8 q tobozt g y ű j t ö t t ü n k . 

T o b o z - és m a g t e r m é s ü n k jó m i n ő s é g ű , n e m m a r a d el az osztrák v a g y cseh 
i m p o r t m a g ' m ö g ö t t . Z á r t á l l o m á n y o k b a n , főként b ü k k ö s ö k b e n e lhe lyezkedő , 
a r á n y l a g kis k o r o n á j ú törzsekről g y ű j t j ü k be a tobozt . M é g í g y is n a g y o n é r d e 
m e s a gyűj té s se l fogla lkozni , m e r t egyet len törzs m a g t e r m é s e is t ö b b száz, de 
kivéte les esetben ezer forint ér tékű termést biztosíthat . A z 1. táblázat t á jékozta t 
az 1958 . évi gyűj tésrő l . 

1 . táblázat 

A próbatörzs 
Begyű j tö t t t o b o z 

mennyiség 
Begyű j t -
hetőségi 
arány 

1 kg t o b o z 
átlag d b -

száma 

Pergetet t 
tiszta mag 

súlya 
Kihozata l i 

arány 

A z egy 
törzsről 

nyert mag 
értéke 

száma 
kora 

Begyű j tö t t t o b o z 
mennyiség 

Begyű j t -
hetőségi 
arány 

1 kg t o b o z 
átlag d b -

száma 

Pergetet t 
tiszta mag 

súlya 
Kihozata l i 

arány 

A z egy 
törzsről 

nyert mag 
értéke 

száma 
év kg db % db kg /o F t 

1. 
2 . 
3. 
4. 
5. 
6. 
7. 
8. 
9. • 

10. 

56 
56 
56 
56 
56 
80 
80 
60 
60 
60 

6,37 
5,02 
5,05 
6,64 
5,00 
9.30 

13,06 
5,26 
8,12 
7,28 

1433 
1754 
1996 
1957 
1408 
2550 
4957 
1887 
3473 
2525 

75 
65 
60 
75 
70 
80 
75 
65 
75 
80 

225 
349 
359 
295 
282 
274 
380 
359 
428 
347 

0,35 
0,12 
0,17 
0,29 
0,15 
0,20 
0,59 
0,16 
0,19 
0,28 

5,5 
2,4 
3,4 
4,4 
3,0 
2,1 
4,5 
3,0 
2,3 
3,9 

350 ,— 
1 2 0 , — 
1 7 0 , — 
2 9 0 , — 
1 5 0 , — 
2 0 0 , — 
5 9 0 , — 
1 6 0 , — 
1 9 0 , — 
2 8 0 , — 

71,10 . — — — 2,50 — 2 5 0 0 , — 

7,11 2394 70 337 0,25 3,5 2 5 0 , — 

A táblázat adata i tá jékoztató je l l egűek, de hasznosak l ehe tnek becslési és 
tervezési s zempontbó l . 



A t o b o z - , i l l e tve m a g t e r m é s a l a k u l á s á n a k m e g f i g y e l é s é v e l m i n d e n é v b e n 
reá l i s k é p e t k a p h a t u n k a v á r h a t ó t e r m é s m e n n y i s é g r ő l . E z t szo lgá la t i k ö t e l e s s é g 
k é n t í r ja e lő a M a g g a z d á l k o d á s i U t a s í t á s , d e e z e n t ú l m e n ő e n is é r d e m e s f i g y e 
l e m m e l k í s é r n i a t o b o z o k k i a l a k u l á s á t , m e r t é r d e k e s élet j e l e n s é g e k k e l t a l á l k o z 
h a t u n k . E l ő s z ö r té l v é g e f e l é — f e b r u á r v é g é n , m á r c i u s e l e j é n — g y ű j t ü n k b e 
n é h á n y g a l l y a c s k á t . E b b e n a z i d ő b e n a k i f e j l ő d é s k e z d e t i s t á d i u m á b a n v a n n a k 
a n ő - és h í m v i r á g o k , s j ó l m e g k ü l ö n b ö z t e t h e t ő k a k é s ő b b e n f e j l ő d é s n e k i n d u l ó 
l e v é l r ü g y e k t ő l . M á r e k k o r k é p e t a l k o t h a t u n k arró l , h o g y m i l y e n t e r m é s k i l á t á s 
lesz , h a a k é s ő i f a g y o k n e m p u s z t í t j á k el a v i r á g k e z d e m é n y e k e t . Á p r i l i s b a n a 
v i r á g z á s , m a j d m á j u s b a n a t e r m é s k ö t é s u t á n i s m é t e l j ü k m e g a m e g f i g y e l é s t , 
e l l e n ő r i z v e az e m l í t e t t k é s ő i f a g y hatását . A n y á r f o l y a m á n és a g y ű j t é s e lőt t 
v é g z e t t b e c s l é s azér t is f o n t o s , h o g y a g y ű j t ő n e m á s s z o n fe l o l y a n törzsre , 
a m e l y e n ú j t o b o z n incs . 

A t a v a s z i b e c s l é s h e z l e g c é l s z e r ű b b sörétes f e g y v e r r e l l e l őn i e g y g a l l y a c s k á t , 
e z a l e g o l c s ó b b és l é n y e g e s k á r t n e m o k o z . A n y á r f o l y a m á n v é g z e t t becs lés 
p r ó b a g a l l y b e g y ű j t é s e n é l k ü l is e l v é g e z h e t ő , m e r t a t o b o z o k t e l j e s e n k i f e j l e t 
t e k s h a a t ö r z s e k n e m t ú l m a g a s a k , a k k o r s z a b a d s z e m m e l , e l l e n k e z ő e s e t b e n 
l á t c s ő v e l is j ó l m e g f i g y e l h e t ő k . E k k o r m á r f ő k é n t arra i r á n y u l az e l járás , h o g y 
s z á m b a v e g y ü k az ú j t o b o z o k a t . A becs l é s t m i n d i g a k o r a r e g g e l i ó r á k b a n v é g e z 
z ü k , a m i k o r m é g a n a p s u g a r a i o l d a l r ó l v i l á g í t j á k m e g a t o b o z o k a t . E z z e l a 
s e g í t s é g g e l az ú j és a rég i t o b o z o k j ó l m e g k ü l ö n b ö z t e t h e t ő k e g y m á s t ó l . A g y ű j 
t é s e lőt t i b e c s l é s h e z f e l h a s z n á l h a t j u k a h a r k á l y f é l é k és a m ó k u s o k k á r o s í t á 
sát is. C s a k n e m v a l a m e n n y i v ö r ö s f e n y ő - t ö r z s a lat t , a m e l y e n j ó t e r m é s v a n , t ö 
m e g e s e n t a l á l u n k o l y a n t o b o z t , m e l y e t a h a r k á l y o k v a g y a m ó k u s o k „ p e r g e t 
t e k " ki . 

E g y - e g y é v v á r h a t ó m a g t e r m é s é r ő l l e h e t e t l e n p o n t o s k é p e t szerezn i , d e e g y 
s z e r ű g y a k o r l a t i f o g á s o k k a l n a g y j á b ó l m e g á l l a p í t h a t j u k a m e n n y i s é g é t . H a a 
n y á r f o l y a m á n v a g y a g y ű j t é s e lőt t e g y - e g y 5 0 c m h o s s z ú p r ó b a á g o n m e g s z á 
m o l j u k az ú j t o b o z o k s z á m á t , a 2. táblázat s e g í t s é g é v e l m e g k ö z e l í t ő p o n t o s s á g ú 
a d a t o k a t n y e r h e t ü n k e g y - e g y törzs t o b o z t e r m é s é t i l l e tően . 

2 . táblázat 

A T Ö R Z S T O B O Z T E R M É S - F O K A 

ha az 50 cm-es 
p r ó b a á g o n italált 

t o b o z s z á m %-ban o s z t á l y z a t b a n 
t o b o z n i e n n y i s é g b e n 

d b 

%-ban o s z t á l y z a t b a n 

kg 

1 9 — 2 2 100 10 — 1 4 
1 4 — 1 8 70 J ó 6 — 1 0 

9—13 50 3 — 6 
4 — 8 30 1,5— 3 
1— 3 10 I g e n g y e n g e 0 , 5 — 1,5 

A t á b l á z a t b a n f o g l a l t a d a t o k a B ö r z s ö n y b e n l e g g y a k o r i b b , 5 0 — 8 0 éves f á k 
t o b o z t e r m é s é r e é p ü l n e k . A z i d ő s e b b — 8 0 — 1 2 0 é v e s — n a g y o b b k o r o n á j ú e g y e 
d e k t e r m é s e 5 0 — 1 0 0 % - k a l is m e g h a l a d h a t j a a t á b l á z a t b a n k ö z ö l t a d a t o k a t . A 
becs l é s i e l járás t e g y e d i l e g , v a g y c s o p o r t o k e s e t é b e n p r ó b a t ö r z s e k e n a j á n l a t o s 
e l v é g e z n i . 

A t o b o z t e r m é s m a r a d é k t a l a n b e g y ű j t é s e m é g n e m t e l j e s e n m e g o l d o t t f e l a d a t . 
M á s z ó e s z k ö z e i n k á l t a l á b a n m e g f e l e l ő e k , d e a ba lese t i v e s z é l y c s ö k k e n t é s e é r d e 
k é b e n m é g k o r s z e r ű s í t é s r e s z o r u l n a k . T o b o z n y e s ő e s z k ö z e i n k k e z d e t l e g e s e k , n e m 
e l ég í t ik k i a k ö v e t e l m é n y e k e t . A z á l l ó f á k r ó l t ö r t é n ő t o b o z g y ű j t é s h e z r á t e r m e t t 
és l e l k i i s m e r e t e s m u n k á s t n e h é z s zerezn i és h a k e r ü l is i lyen , ez n e m m e s t e r e 
a m u n k á j u k , m e r t s z a k m a i k é p z é s e és t o v á b b k é p z é s e m é g m e g o l d a t l a n . 



A magpergetés terén többéves kísérletezés után sikerült olyan eredményt 
elérni, amely biztosítja a toboz magtar ta lmának maximál i s birtokbavételét. A 
kísérletezések folyamán csaknem valamennyi régebbi pergetési módszert és új í
tást alkalmaztuk és igénybe vettük, de a legkedvezőbb eredményt csak speciális 
toboztépő készítésével értük el. A különböző el járásokkal elért pergetési ered
mények: • 

1956-ban: hőkamrás pergetés 2,36% 
1958-ban: hőkamrás és kukoricamorzsolóval kombinált pergetés 3,63% 
1960-ban: pergetés toboztépő géppel 7,68% 
A jó kihozatal mellett igen örvendetes az a tény, hogy a tépésnél bekövet

kezett magsérülés mindössze 2.2%. A tépés útján nyert mag szárnytalaní tása és 
tisztítása egyelőre még kézi erővel, különböző lyukmére tű rosták segítségével 
történik. A tépőgéppel történő pergetés lényegesen alacsonyabb önköltséggel 
jár, mint a régebbi pergetési eljárások. Az 1958. és 1960. év magtermési adatait 
a 3. táblázat tünteti fel, részletezve a kihozatal és költség alakulását . 

3 . táblázat 

T. 
sz. T á r g y E g y 

ség 

1958/59. | 1960/61. 
T. 
sz. T á r g y E g y 

ség gazdasági évi mag-
termelési adatok 

1. 2. 
i . 
5. 
e. 

Kifizetett gyűjtési bér 

Előállított termelési érték 

kg 
Ft 
Ft 
kg 
% 

Ft 

83Ó 
10 

8 300 
30,2 
3,63 

30 200 

547 
15 

8 205 
42.0 
7,68 

42 000 

7. 
8. 
íl. 

10. 
11. 
12. 

Termelési költségek : 
Kifizetett gyűjtési bér : 

Felhasznált vásárolt anyag értéke 
E g y é b költség 
Munkabérek közterhe ( S z T K ) 

F t 
Ft 
Ft 
Ft 
Ft 
Ft 

8 300 
1 893 

124 

453 

8 205 
784 
138 
130 
110 

13.. Ft 10 752 9 367 
14. Tiszta nyereség (6—13) ' Ft 19 448 32 633 
15. 
16. 

Ft 
F t 

356 
644 

223 
777 

A z 1958. évi országos 
átlaggal szemben el
ért eredményjavulás 

Magkihozatali aránv emelkedése % 158 333 
A z 1958. évi országos 

átlaggal szemben el
ért eredményjavulás Tiszta mag többlet ki hozatal 1 q tobozbó l kg 1,33 5,38 

A z 1958. évi országos 
átlaggal szemben el
ért eredményjavulás 

Ft 1 330 5 380 

Az 1958. évi pergetés két részletben történt. Először hőkamrás pergetéssel 
2,3%-os kihozatal i értünk el, majd a hőkamrában megszáradt tobozt nagyte l je 
sí tményű kukoricamorzsolón engedtük át, miál ta l további 1,33%-os kihozatal i 
nyertünk. Az 1960. évi magpergetés a lka lmáva l nem alkalmaztunk „előszárí-
tást". A tobozt novembertől február végéig tartó gyűj tés után száraz, szellős 
padlástéren tároltuk, hetenként egyszer-kétszer átforgattuk és március—ápri l is 
ban toboztépő géppel pergettük. Lényeges a tárolásnál, hogy padlózott he ly i 
ségben 10—15 cm-es rétegben tároljuk a tobozt, s így a szikkadás közben k i -
pergett magot is össze tudjuk szedni. 

Ha az eddig elmondottak alapján figyelembe vesszük, hogy az 1958-59. gaz
dasági évben országosan 135 q tobozt gyűjtöttek be erdőgazdaságaink, és ezt a 



m e n n y i s é g e t t íz e r d ő g a z d a s á g g y ű j t ö t t e b e ; v a l ó s z í n ű , h o g y Marjai Zoltánnak 
A z E r d ő 1 9 6 0 . 2 . s z á m á b a n k ö z ö l t t a n u l m á n y á b a n é v i 1 5 0 0 k g - r a b e c s ü l t o r s z á 
g o s m a g s z ü k s é g l e t e l ő á l l í t á s á h o z s z ü k s é g e s 2 3 4 q t o b o z b e g y ű j t é s e b i z t o s í t h a t ó . 
H a m ó d o t t a l á l u n k arra , h o g y m i n d e n e r d ő g a z d a s á g b a n , a h o l c s a k k i s e b b m a g 
t e r m ő c s o p o r t o k v a g y c s a k e g y e d e k v a n n a k , b e g y ű j t s é k a t o b o z t e r m é s t , a l i g h a 
k é t s é g e s , h o g y a z é v i m a g s z ü k s é g l e t e t ö n e l l á t á s b ó l t u d j u k m a j d f e d e z n i . E n n e k 
m e g v a l ó s í t á s a i g e n k o m o l y a n y a g i e l ő n y ö k e t , m i n t e g y é v i e g y m i l l i ó d e v i z a - F t 
m e g t a k a r í t á s t j e l e n t e n e , e z e n t ú l m e n ő e n p e d i g p é n z b e n k i s e m f e j e z h e t ő l e n n e 
a z a n y e r e s é g , a m i t a h a z a i s z á r m a z á s ú m a g b i z t o s í t a n a a c s e m e t e t e r m e l é s és a z 
e r d ő s í t é s t e r é n . 

A z o r s z á g é v i k a r á c s o n y f a s z ü k s é g l e t e k b . 2 m i l l i ó f m . E z t a m e n n y i s é g e t a 
m e g l e v ő k a r á c s o n y f a t e l e p e i n k b i z t o s í t a n i t u d j á k . J e l e n t ő s é g ü k e t a k k o r é r t j ü k 
m e g i g a z á n , h a a r r a g o n d o l u n k , h o g y a l a k o s s á g i g é n y e i t — n é h á n y é v v e l e z 
e l ő t t — b e h o z a t a l b ó l t u d t u k c s a k k i e l ég í t en i . I g e n n a g y j e l e n t ő s é g ű v o l t t e h á t 
a z 1 9 5 0 - e s é v e k e l e j é n k i a d o t t r e n d e l k e z é s , a m e l y e lő í r ja a k a r á c s o n y f a t e l e p e k 
lé tes í tését . E z i d ő s z e r i n t a z e r d ő g a z d a s á g i k e z e l é s b e n l e v ő k a r á c s o n y f a t e l e p e k 
n e m c s a k a h a z a i s z ü k s é g l e t e t b i z to s í t ják , h a n e m m é g e x p o r t r a i s t e r m e l h e t 
n e k . 

K a r á c s o n y f a t e l e p e i n k i g e n k o m o l y , o r s z á g o s v i s z o n y l a t b a n k ö z e l 1 0 0 m i l l i ó 
f o r i n t é r t é k e t k é p v i s e l n e k . A k a r á c s o n y f a t e l e p e k j ö v e d e l m e m é g f o k o z h a t ó , h a 
g a z d a g t á p e r e j ű t a l a j b a t e l e p í t j ü k a f e n y ő k e t . E b b e n az e s e t b e n a t e l ep í tés tő l 
s z á m í t o t t 3 — 4 é v m ú l v a a z e g é s z t e l e p e t k i t e r m e l h e t j ü k , m e r t a f e n y ő k e l é r i k 
az 1 , 0 — 1 , 5 m - t . T e r m é s z e t e s e n t o v á b b m á r n e m s z a b a d f e n n t a r t a n u n k a k a r á 
c s o n y f a t e l e p e t , m e r t a g y o r s n ö v e k e d é s m i a t t f o r m á t l a n o k l e s z n e k a f e n y ő k . 
N a g y o b b m é r e t ű f á k n e v e l é s é r e t e h á t e z a m ó d s z e r n e m a l k a l m a s . K a r á c s o n y 
f a t e l e p e i n k é r t é k é t a z o n b a n k o m o l y a n v e s z é l y e z t e t i a s o k h e l y e n f e l l é p ő k l o r ó z i s . 
E n n e k l é n y e g e : a z ö l d f e s t é k a n y a g h i á n y o s k é p z ő d é s e s á r g u l á s t o k o z , a z o n k í v ü l 
a n ö v é n y f e j l ő d é s é b e n r e n d e l l e n e s s é g e k e t i d é z e lő , s e se t l eg a n n a k p u s z t u l á s á 
h o z v e z e t . L e g i s m e r t e b b a v a s h i á n y á l ta l o k o z o t t k l o r ó z i s . I l y e n k o r a z ö l d l e v e 
l e k m e g s á r g u l n a k , s ú l y o s a b b e s e t b e n f e h é r r é v á l h a t n a k . B á r a v a s n e m a l k o t ó 
r é s z e a k l o r o f i l m o l e k u l á n a k , k é p z ő d é s é b e n f o n t o s s z e r e p e t j á t s z i k . P o n t o s a b 
b a n , a k l o r o f i l - k é p z ő d é s f o t o o x i d á c i ó s f o l y a m a t , a m e l y e t a v a s k a t a l i z á l . M a g 
n é z i u m h i á n y s z i n t é n k l o r ó z i s h o z v e z e t , és e z e s e t b e n s a j á t o s m ó d o n a l e v é l 
e r e k z ö l d e k m a r a d n a k , e l l e n b e n a k ö z ö t t ü k l e v ő a s s z i m i l á l ó s z ö v e t e k s á p a d n a k 
m e g . K é n h i á n y e s e t é b e n c s a k a l e v é l e r e k e n j e l e n t k e z i k s á p a d t s á g . F é n y - és 
n i t r o g é n h i á n y v a g y a t a l a j t ú l s á g o s n e d v e s s é g t a r t a l m a , á l t a l á n o s t á p a n y a g s z e 
g é n y s é g is k l o r ó z i s t i d é z e lő . K ö z i s m e r t , h o g y a f e n y ő k k á l i u m i g é n y e s e k és 
a n n a k e l é g t e l e n s é g e e s e t é n a k l o r ó z i s n a r a n c s s á r g a , a f o s z f o r - , n i t r o g é n - , v a s 
h i á n y e s e t é n p e d i g c i t r o m s á r g a e l s z í n e z ő d é s b e n j e l e n t k e z i k . 

1 9 5 9 ó ta f o g l a l k o z o m a k l o r ó z i s m e g s z ü n t e t é s é n e k k é r d é s é v e l a k a r á c s o n y 
f a t e l e p e k e n , s a z itt s zerze t t t a p a s z t a l a t a i m a t s z e r e t n é m k ö z r e a d n i a k ö v e t 
k e z ő k b e n . 

Klorózis megszüntetése karácsonyfatelepen 
K O V Á O S J E N Ő 



Legelőször Ba la ton község h a t á r á b a n (Heves "megye) próbá l tunk m e g m e n 
teni egy k b . 1 ha-os karácsonyfate lepet a teljes pusztulástól . E n n e k telepítése 
az 1954-es e sz tendőben történt a község i tanács által á tadot t á l lami szántóterü
leten. Á l t a l á n o s je lenség vol t a b b a n az időben, h o g y a tanácsok tarta lék szántó 
területeket karácsonyfate lep v a g y esetleg csemetekert céljaira adták át az e r d é 
szetnek. Ezek a területek a l eg többször kizsarolt , m e z ő g a z d a s á g i m ű v e l é s r e 
kevésbé a lka lmas szántóterületek vol tak . H a s o n l ó a n n e m vol t szerencsés a l e 
romlot t tápta lajú csemetekertek fe lhasználása sem erre a célra. T a l a j v i z s g á 
latot a b b a n az időben karácsonyfa te l epek létes í tésekor n e m végez tünk . Í g y 
érthető, h o g y a telepítésre fe lhasznált luc f enyők n e m m i n d i g kerü l tek megfe l e lő 
t ermőhe lyre . Ez történt a ba latoni karácsonyfate lep esetében is. A telepítés — 

megfe l e lő ta laj előkészítés után — 33 000 db, kétéves , m a g á g y i l u c f e n y ő c s e m e t é 
ve l történt. A karácsonyfa te l epen a f e n y ő k r o h a m o s a n fe j lődésnek indul tak s a 
te lepítéstől számított n é g y é v m ú l v a m á r 3000 d b 1—1,2 m - e s luc fenyőfát l e 
hetett k i termelni . A köve tkező é v b e n m e g k e z d ő d ö t t a sárgulás és ezt k ö v e t ő 
é v b e n az egész te lep megsárgu l t . M e g kel l említeni , h o g y a m í g az előző években 
2 0 — 3 0 c m - e s vo l t az évi m a g a s s á g i növekedés , a n e g y e d i k év u tán m á r csak 
5 cm. A f e n y ő k m i n d s á r g á b b a k lettek, k a r á c s o n y f á n a k n e m fe le l tek m e g , k i 
termelés után n é h á n y nappa l m á r tűiket lehul lat ták . , G y a k o r l a t i l a g tehát a 
karácsonyfate lep ér téke egyen lő vol t a nul lával , m e r t a f e n y ő a n y a g m é g díszítő
ga l ly céljaira s e m volt a lka lmas . A f á k é letképességét a s z a k e m b e r e k 2 0 — 3 0 % - r a 
becsülték. N y i l v á n v a l ó n a k látszott , h o g y h iánybetegségge l , k lorózissal á l lunk 
szemben . S a j n o s s e m külföldi , s e m hazai o lyan i r o d a l m u n k n e m áll r e n d e l k e 
zésre, a m e l y biztos ú tmutatás t adott vo lna a f e n y ő k m e g m e n t é s é r e . Széles k ö r 
ben érdek lődtünk a m e z ő g a z d a s á g i s zakemberektő l is, k o n k r é t tapaszta lata 

Előtérben a kezeletlen sárga parcella, mögötte a megzöldült, 
jobb növekedésű fenyők (fotó: Zilahy) 



a z o n b a n s e n k i n e k s e m vo l t , s í g y á l lás t s e m f o g l a l h a t t a k . A k a r á c s o n y f a t e l e p 
ta la j v i z sgá la t i ada ta i t a t á b l á z a t m u t a t j a . 

Mélység , 
c m p H 

hy, 
/o 

k ö t ö t t s é g , 
A 

5h kapi l 
láris 

v í zeme lé s , 
c m 

C a C 0 3 , 
% 

H u m u s z , 
% 

-V, 
% 

p , o 5 , 
m g / 1 0 0 g 

I-
0 — 2 0 7,7 4,13 46 ,0 9,0 8;75 1,61 0 ,119 2,36 

2 0 — 4 0 7,7 4,86 47,5 8,0 1,94 1,17 0 ,065 1,60 

I I . 
0 — 1 0 7,5 4,89 49 ,5 8,0 3,11 • 1,45 0,051 8,04 

1 0 — 4 0 7,7 5,14 50,5 16,0 4 ,82 0,76 0 ,038 1,76 
C szint 7,6 3,48 57,0 . 13 ,0 20 ,52 0,76 — 3,36 

A k a r á c s o n y f a t e l e p g y o r s m e g m e n t é s e é r d e k é b e n e l h a t á r o z t u k , h o g y k í s é r 
l e t k é p p e n t a v a s s z a l — a m i l y e n k o r á n c sak l ehe t — ( m á r c i u s e l e j é n ) k é n s a v a s 
a m m ó n i á t , k é n s a v a s kál i t , v a s s z u l f á t o t és i u h t r á g y á t j u t t a t u n k a t a l a j b a . K í s é r 
l e t ü n k k e l k a p c s o l a t b a n e g y e d ü l dr . Járó Zoltán •— E R T I t u d o m á n y o s m u n k a 
társ — f o g l a l t á l lást . H e l y e s e l t e e l k é p z e l é s ü n k e t és j a v a s o l t a , h o g y a f en t i v e g y 
s z e r e k k e l e g y ü t t s z u p e r f o s z f á t o t is j u t t a s s u n k a t a l a j b a . M á r c i u s b a n k e z d t ü k 
el a m u n k á t . Ö t f é l e k í sér l e te t v é g e z t ü n k . 

I. A t e r ü l e t 9 0 % - á n , 1 h a - r a s z á m í t v a , a s o r o k k ö z é b e k a p á l t u n k : 

2,5 q k é n s a v a s a m m ó n i á t , 
2 ,5 q s z u p e r f o s z f á t o t , 
1,5 q k é n s a v a s kál i t , 
0 ,2 q v a s s z u l f á t o t , 

1 5 0 , 0 q j u h t r á g y á t . 

( M i v e l a l u c f e n y ő s e k é l y g y ö k é r z e t ű , a b e k a p á l á s n á l n a g y o n k e l l v igyázni , , 
h o g y a g y ö k e r e k e t m e g n e sér t sük . ) A v e g y s z e r e k e t ( m ű t r á g y a , v a s s z u l f á t ) k i 
s zórás e lőt t j ó l ö s s z e k e v e r t ü k és ú g y k a p á l t u k b e . ( A m ű t r á g y á k ö s s z e k e v e r é 
sére v o n a t k o z ó a n a t r á g y a c s i l l a g a d b i z t o s ú tba igaz í tá s t . ) 

A k í sér le t m e l l e t t k é t h e l y e n , k b . 1 0 X 1 0 m - e s m é r e t b e n e l l e n ő r z ő t e r ü 
le te t j e l ö l t ü n k k i és i t t s e m m i f é l e e l járás t n e m a l k a l m a z t u n k . 

II . sz. k í s é r l e t ü n k n é l a l e v é l t r á g y á z á s ( p e r m e t t r á g y a ) 2 % - o s t ö m é n y s é g 
b e n t ö r t é n t k é n s a v a s a m m ó n i a , s z u p e r f o s z f á t , k é n s a v a s ká l i és v a s s z u l f á t f e l 
h a s z n á l á s á v a l . ( M i v e l a p e r m e t l é s a v a n y ú vo l t , m é s z t e j j e l s e m l e g e s í t e t t ü k . ) 

III . sz. v a g y i n j e k t o r o s m ó d s z e r n é l a l e v é l t r á g y á z á s n á l e m l í t e t t v e g y s z e 
r e k b ő l 5 % - o s o l d a t o t k é s z í t e t t ü n k , s ezt a s o r o k k ö z é a t a l a j r a l o c s o l t u k . ( A 
t ö b b i k í sér l e t tő l e l t é r ő e n ezt j ú n i u s b a n v é g e z t ü k . ) 

I V . A z e m l í t e t t m ű t r á g y á k a t és v a s s z u l f á t o t k a p á l t u k b e a s o r o k k ö z é 
s z e r v e s t r á g y a n é l k ü l . 

V . C s a k s z e r v e s t á r g y á t k a p á l t u n k be . 
Jú l ius v é g é n t ö r t é n t é r t é k e l é s n é l a k ö v e t k e z ő e r e d m é n y t k a p t u k : 

ad . I . A z I. sz. k í sér le tné l , a h o l az ú n . ö s szhatás t a l k a l m a z t u k ( v e g y s z e r e k 
és s z e r v e s t r á g y a ) , 1 0 0 % - o s e r e d m é n y t é r t ü n k el. A v e z é r h a j t á s m a g a s s á g i 
n ö v e k e d é s e az e lőző év i 5 c m h e l y e t t 2 0 — 3 0 c m vo l t , a l e v é l h a r a g o s z ö l d 
s z í n ű v é vá l t . V a g y i s a v e g y s z e r e k h a t á s á r a a t á p a n y a g e g y e n s ú l y h e l y r e j ö t t . 
K í s é r l e t ü n k e r e d m é n y e b i z o n y í t j a dr. J á r ó Z o l t á n n a k a l o m b a l o m v i z s g á l a t t a l 
k a p c s o l a t o s l a b o r a t ó r i u m i m e g á l l a p í t á s á t és e g y ú t t a l i g a z o l j a az ő f e l t e v é s é 
n e k h e l y e s s é g é t és j e l e n t ő s é g é t is. 

A z ö l d és e l l e n ő r z é s cé l ja ira m e g h a g y o t t , k e z e l e t l e n , s á r g a l u c f e n y ő t ű k 
v i z s g á l a t a i n a k e r e d m é n y e , 1 0 5 C ° - r a v o n a t k o z t a t o t t a n y a g r a a k ö v e t k e z ő : 



Hamu, % ! \ 0 . - „ % K s O , % MgO, % 

Zöld 6,02 1,568 0,769 0,911 0,285 
Sárga 5,99 0,252 0,303 0,823 0,155 

A sárguló tű leve lek tehát a l eg fontosabb t á p a n y a g o k közül határozott 
nitrogén, foszfor, azonkívü l ká l iumhiányt m u t a t n a k . A m a g n é z i u m el látott
ságuk sem megfe le lő . T e h á t helyes vo l t e t á p a n y a g o k bejut tatása a ta lajba , 
m e r t ezek hozták m e g az eredményt , i l letve szüntették m e g a klorózist . E m l í 
tésre mé l tó , h o g y a balatoni karácsonyfate lep szárazságra h a j l a m o s , a t e r m ő 
réteg meg lehetősen sekély és ezen t ú l m e n ő e n a je len levő C a C 0 3 - t a r t a l o m s e m 

Eredményesen kizöldült lucfenyők, háttérben az ellenőrző sárga parcella 
(fotó: Zilahy) 

kedvez a luc tápanyagfe lvé te lének . M i n d e n e s e t r e f i gye l emre mél tó , h o g y a 
C-szint rendkívül m a g a s C a C 0 3 - t a r t a l m a és a t ermőré teg C a C 0 3 - t a r t a l m a a 
helyes trágyázás esetén n e m akadá lyozzák m e g a luc m e g f e l e l ő táplálkozását . 
A z eddigi ta lajtani i smerete ink szerint ugyani s a m é s z n e k i lyen n a g y f o k ú 
je lenléte is okoz közve tve klorózist, m e r t m e g a k a d á l y o z z a a ta la jból a v a s 
és m a n g á n felvételét . E b b e n az esetben viszont n e m így történt. 

ad. II. A levé l trágyázás hatására kevés zöldülés je lentkezett és ez f i g y e 
l e m r e mél tó , m i v e l a f e n y ő t ű k ö n a kis felület és v iaszbevonat miat t p e r m e t l é 
n e m n a g y o n tudott m e g t a p a d n i , azonkívül a permetezés t többször n e m i s m é 
teltük m e g . ( L o m b l e v é l esetén valósz ínűleg több e r e d m é n y t érnénk el.) M a g a s 
sági növekedésben a j a v u l á s n e m volt számottevő . 

ad. III. A z injektoros módszerekné l n e m je lentkezett e r e d m é n y . A z érté
kelést megnehez í t i az is, h o g y a június elején végzett kísérlet u tán kevés esőt 
kapot t a karácsonyfate lep . 



ad . I V . A s z e r v e t l e n t r á g y a és v a s s z u l f á t h a s o n l ó j ó e r e d m é n y t h o z o t t 
m i n t az I. sz. k í sér le t . 

ad . V . A s z e r v e s t á r g y á v a l t ö r t é n t k e z e l é s n e m h o z t a m e g a k í v á n t e r e d 
m é n y t . A v e g y s z e r e s h e z v i s z o n y í t v a k b . 5 0 % - o s e r e d m é n y m u t a t k o z o t t . 

1 9 6 1 - b e n a K e l e t b ü k k i Á l l a m i E r d ő g a z d a s á g k u r t a b é r c i c s e m e t e k e r t j é 
b e n v é g e z t ü n k k í sér l e te t és a m á r e m l í t e t t m ű t r á g y á k k a l és v a s s z u l f á t t a l t e l jes 
e r e d m é n y t é r t ü n k el. A v e g y s z e r e k h a t á s á r a a t á p a n y a g e g y e n s ú l y itt is h e l y r e 
állt . V é l e m é n y e m szer in t a h a t á s s o k k a l t a r t ó s a b b , h a s z e r v e t l e n t r á g y a m e l 
lett s z e r v e s e t is h a s z n á l u n k , m e r t a s z e r v e s t r á g y a l a s s ú b b , d e f o l y a m a t o s a b b 
h a t á s t b iz tos í t . A f e l s ő t á r k á n y i e r d é s z e t n é l f o l t o n k é n t j e l e n t k e z ő k i s e b b s á r g u -
lás t v a s s z u l f á t t a l s ikerü l t s ö t é t e b b z ö l d d é v á l t o z t a t n i . 

M i n d e z e k a k í s é r l e t e k az t b i z o n y í t j á k , h o g y a k a r á c s o n y f a t e l e p e k e t v e s z é 
lyez te tő k l o r ó z i s t h e l y e s b e a v a t k o z á s s a l m e g t u d j u k szünte tn i . T e r m é s z e t e s e n 
erre c s a k á t m e n e t i l e g v a n szükség , m e r t h a a f e n y ő k e t k i t e r m e l t ü k , a t o v á b 
b i a k b a n i l y e n t e r m ő h e l y e n n e m g a z d a s á g o s k a r á c s o n y f a t e l e p e t f e n n t a r t a n i . F o n 
tos t ehát , h o g y a m e g l e v ő k a r á c s o n y f a t e l e p e i n k e t s z a k s z e r ű e n f e l ü l v i z s g á l j u k 
és e n n e k a l a p j á n m e g t e g y ü k a s z ü k s é g e s i n t é z k e d é s e k e t . A m e g f e l e l ő t e r m ő 
h e l y e n l e v ő k a r á c s o n y f a t e l e p e k n é l p e d i g b i z tos í tan i k e l l a t á p a n y a g u t á n p ó t l á s t . 
(Itt e l s ő s o r b a n az ú n . v i s s z a p ó t l a n d ó n i t r o g é n , k á l i u m , f o s z f o r t á p a n y a g o k r a 
kel l g o n d o l n u n k . ) E z a l u c f e n y ő m i n ő s é g é n és é r t é k é n n a g y o n s o k a t j a v í t h a t . 

K a r á c s o n y f a t e l e p e i n k s z a k s z e r ű t e l ep í t é sére és k e z e l é s é r e m e g v a n a reál is 
l ehe tőség . A l e g ú j a b b a n j e l e n t k e z ő e x p o r t i g é n y e k p e d i g m é g c s a k e m e l i k a k a 
r á c s o n y f a t e l e p j e l e n t ő s é g é t . É r d e m e s l e n n e f o g l a l k o z n i a d u g l á s z és a lassan 
n ö v ő , d e i g e n k e r e s e t t j e g e n y e - és e z ü s t f e n y ő k a r á c s o n y f a t e l e p e k lé tes í tésé 
v e l is. A m i n ő s é g e m e l é s e é r d e k é b e n p e d i g s zak í tan i k e l l a z e d d i g i ápo lás i s z e m 
l é l e t ü n k k e l , m e r t s o k e s e t b e n e g y e d i f o r m á l á s r a is s z ü k s é g v a n . A c s e m e t e 
k e r t e k h e z h a s o n l ó a n k a r á c s o n y f a t e r m e l é s i t e c h n o l ó g i á t k e l l k i d o l g o z n u n k és 
e z e n k í v ü l v a l ó s á g o s k e r t é s z k e d é s r e v a n s z ü k s é g a s z e b b és j o b b f o r m á j ú k a r á 
c s o n y f á k k i a l a k í t á s a é r d e k é b e n , m e r t a s z a k s z e r ű b b keze l é s se l n a g y o b b e r e d 
m é n y t b i z t o s í t h a t u n k a n é p g a z d a s á g s z á m á r a . 

T u d j u k , h o g y u g y a n a z t a m u n k á t e g y e s e k r ö v i d e b b idő a la t t v a g y k ö n n y e b 
b e n v é g z i k el, s ezér t o l c s ó b b a n t e r m e l n e k m i n t m á s o k . T u d j u k a z t is, h o g y a 
k ü l ö n b s é g f ő o k a a m u n k a s z e r v e z é s é b e n re j l ik . T e h á t m u n k á n k j ó m e g s z e r v e 
z é s é v e l o l c s ó b b a n , g a z d a s á g o s a b b a n t e r m e l ü n k . 

M i n d e n s z á m o t t e v ő t e r m e l ő á g m i n d t ö b b f i g y e l m e t szente l a m u n k á k v é g r e 
h a j t á s á n a k g o n d o s és p o n t o s m e g s z e r v e z é s é r e , v a l a m i n t j o b b szervezés i e l j á r á 
s o k k i d o l g o z á s á r a . A szervezés i k é r d é s e k m e g o l d á s á v a l f o g l a l k o z t a k m á r a 
m ú l t b a n is, k ü l ö n ö s e n a n a g y m a g á n v á l l a l a t o k , d e a n é l k ü l , h o g y m u n k a m ó d 
s z e r e i k e t k ö z k i n c c s é t e t t é k v o l n a . A j ó szervezés i m e g o l d á s o k a t üz le t i t i t o k k é n t 
k e z e l t é k , m e r t h i s z e n í g y u g y a n a z o n n y e r s a n y a g á r a k k a l és m u n k a b é r e k k e l j e 
l e n t ő s ö n k ö l t s é g c s ö k k e n t é s t é r t e k el, s ez n a g y o b b üz le t i h a s z n u k b a n j u t o t t k i 
f e j e z é s r e . 

A z erdőgazdasági üzem tervezése 
grafikus munkaszervezéssel 

S Z A B A D H E G Y I V I K T O R 



M a m á r n é p g a z d a s á g u n k e g y e t e m e s érdeke is m e g k í v á n j a , h o g y a l e g g a z d a 
ságosabb szervezési e l járások k ö z i s m e r t t é v á l j a n a k és országos a lka lmazásra 
kerüljenek. A z ú j szervezési e l járások beveze tése az iparban g y a k r a n sú lyos 
harcot je lentett a hosszú é v e k óta m e g s z o k o t t k o n z e r v a t í v m ó d s z e r e k t á m o 
gatóival s zemben . E z e k n e k az a k a d á l y o k n a k l eküzdésében az építőipar h a l a d az 
élen, a m e l y m á r 1950-ben készítette el az első utasítást a magasép í tés i m u n k á k 
szervezéséhez. A z utasí tás t ermészetesen az ér tékhatártó l f ü g g ő e n a z épí t 
m é n y e k e lkészí téséhez szervezési m ű v e l e t k ido lgozását teszi köte lezővé , a m e l y 
ben n e m c s a k az é p í t m é n y kivi te lezését ke l l t é rben és időben rögzíteni , h a n e m 

m á r bevá l t kivi te lezés i e l járások a lka lmazásá t írja elő. 
A z ipar f ő b b ágai — a termelés tervezése terén — m á r nagyrész t át tértek 

a graf ikus m u n k a s z e r v e z é s céltudatos, fokozatos bevezetésére , v iszont az e r d ő 
gazdaság m é g m i n d i g a régi u t a k o n jár . B á r egyes m u n k a m o z z a n a t o k r a és m u n 
k a f o l y a m a t o k r a m á r születtek jó és köz i smert technológia i e l járások, azonban 
h iányz ik a z o k n a k is egy összefogó szervezési m ű v e l e t b e va ló foglalása. E n n e k 
természetes k ö v e t k e z m é n y e , h o g y az erdőgazdaság i ü z e m (erdészet) keze lő je 
n e m lát ja v i lágosan előre teendői t t érben és i d ő b e n rögz í tve . C s a k e g y írott ' 
üzemi rész le t - terve van , a m e l y n e k h iányai t s zaktudásáva l és tapaszta lata iból 
kel l pótolnia . M i v e l m i n d a szaktudás , m i n d a g y a k o r l a t terén a fe lkészül tség 
n e m m i n d i g kielégítő, g y a k r a n e lő fordulnak súlyos h ibák . A szervezési m ű v e l e t 
h i á n y á r a veze thetők vissza a l e m a r a d á s o k , felesleges, tú l ságosan köl tséges egyéni 
e l járások a lka lmazása , túlzott g é p i g é n y e k stb. 

Elérkezet t az ideje annak, h o g y az erdőgazdaság i ü z e m tervezését az eddig 
használatos , hosszadalmas , át n e m tekinthető , sokszor a he lysz ín kel lő i smerete 
né lkül , irreális adatokon a lapuló , hézagos írott t ervek helyett , j ó l áttekinthető, 
a l e g g a z d a s á g o s a b b kivitelezési m ó d o z a t o k a t is t ar ta lmazó és a v a l ó s á g n a k m e g 
fe le lő a d a t o k o n n y u g v ó graf ikus szervezéssel , részletes organizác ióva l o l d j u k 
m e g . A m u n k á k előzetes graf ikus megszervezéséve l egyrészt k i k ü s z ö b ö l j ü k az 
egyes m u n k a m o z z a n a t o k részletes, h o s s z a d a l m a s leírását, másrész t l ehe tővé 
tesszük o l y a n technológiák l e g g a z d a s á g o s a b b kiv i te lezésének graf ikus rögzítését, 
a m e l y e k e t eddig egyes do lgozók g y a k r a n csak emlékeze tbő l , h i á n y o s a n v a g y 
rosszul , e lavult m ó d s z e r e k k e l végez tek el. L e g t ö b b s z ö r e lmulasz to t ták , h o g y e l 
járása ikat a l e g j o b b m e g o l d á s érdekében g o n d o s a n mér l ege l j ék , tapasztalatcsere 
és bírálat a lapján javí tsák. Ped ig csak t á g a b b lá tókörű s z a k e m b e r e k által, a 
he lysz ín te l jes i smere tében készített t ervek h iús í t ják m e g azt, h o g y az egyes 
végrehaj tó közegek kel lő gyakor la t , tapasztalat h i á n y á b a n rossz m u n k a s z e r v e 
zéssel l ényeges kárt okozzanak . 

T u d j u k , h o g y az organizáció cél ja a m u n k á k l e g g a z d a s á g o s a b b kivitelezési 
m ó d o z a t a i n a k térben és időben va ló előzetes graf ikus rögzí tése és összefog la
lása. D e az organizác ióval n e m c s a k e g y m u n k á n a k v a g y m u n k a f o l y a m a t n a k a 
he ly i v i s zonyok szerint l e g j o b b a n m e g f e l e l ő kivite lezési e l járását á l lap í t juk 
m e g , h a n e m reális a lapot a d u n k a va lóságot l e g j o b b a n m e g k ö z e l í t ő kö l t ségve tés 
összeál l í tásához is. A szervezési m ű v e l e t l eg többször e g y évre, organizációs ter 
v e k e n készül , m é g p e d i g térben organizációs he ly sz ínra jzokon és rész le trajzokon, 
időben pedig ü t e m t e r v e k e n v é g e z z ü k el a m u n k á k kiv i te lezésének rögzítését . 
M ű l e í r á s b a n soro l juk fe l a szervezés a lapjáu l szolgáló f ő b b adatokat és m a g y a 
rázzuk m e g azokat a m u n k a m o z z a n a t o k a t , a m e l y e k a graf ikus t e r v e k e n f e l tün-
te thetők n e m vo l tak . 

T e h á t a szervezési m ű v e l e t részei: 
az organizációs he lysz ínrajz és részletrajzok, 
az ü t e m t e r v e k , 
a műle írás . 



M i v e l o r g a n i z á c i ó a l a p j á n k é s z ü l h e t c sak j ó k ö l t s é g v e t é s , — h i szen a s z e r 
v e z é s f ő f e l a d a t a a reá l i s k ö l t s é g t é n y e z ő k fe lder í t é se — , az o r g a n i z á c i ó n a k k e l l 
a k ö l t s é g v e t é s e lkész í t é séhez m i n d e n a d a t o t szo lgá l ta tn ia . A z o r g a n i z á c i ó n a k 
k e l l m e g a d n i a a k ö l t s é g v e t é s részére az ú g y n e v e z e t t f e l v o n u l á s i s z ü k s é g l e t e t 
is, a m e l y a t e r m e l ő m u n k a v é g r e h a j t á s á h o z s zükséges ide ig l enes m u n k á k a t , 
ide ig l enes l é t e s í t m é n y e k e t , g é p e k , e s z k ö z ö k szál l í tását f o g l a l j a m a g á b a n . 

A z o r g a n i z á c i ó s t e r v e z é s t m e g e l ő z ő e n k i i n d u l ó a d a t o k r a v a n s z ü k s é g ü n k . 
A szervezés i m ű v e l e t k i i n d u l ó a d a t a i : 

a s z e r v e z e n d ő ü z e m átnéze t i t é r k é p e , 
az e r d ő g a z d a s á g i ü z e m t e r v , és 
az ü z e m v i t e l r e v o n a t k o z ó e g y é b r e n d e l e t e k és u tas í tások . 

M i v e l j ó k ö l t s é g v e t é s c sak a szervezés i m ű v e l e t a d a t a i n a k f e l h a s z n á l á s á v a l 
k é s z ü l h e t , a s zervezés i m ű v e l e t n e k m e g k e l l e lőzn ie a k ö l t s é g v e t é s összeá l l í tását . 
A k ö l t s é g v e t é s t u l a j d o n k é p p e n — j ó o r g a n i z á c i ó e s e t é b e n — c s a k a szervezés i 
m ű b e n k i d o l g o z o t t m u n k a f o l y a m a t o k n a k f o r i n t b a n v a l ó k i f e j ezése . M é g i s a g y a 
k o r l a t b a n l e g t ö b b s z ö r a s z e r v e z é s és k ö l t s é g v e t é s p á r h u z a m o s a n f o l y i k . D e e b b e n 
az e s e t b e n is az i n d u l á s és k e z d e m é n y e z é s , t e h á t a m ű s z a k i t e r v e z é s c s a k i s a z 
o r g a n i z á c i ó f e lada ta . 

A z e r d ő g a z d a s á g i ü z e m szervezésé t keze l é s i e g y s é g e n k é n t ( e r d é s z e t e n k é n t ) 
ke l l e l v é g e z n ü n k , t e h á t keze lé s i e g y s é g e n k é n t ke l l e g y - e g y szervezés i m ű v e l e t e t 
e lkész í teni . A z ü z e m f e l a d a t á t i s m e r v e , az t r é s z e k r e b o n t j u k , m a j d a z o k o n b e l ü l 
az e g y e s m u n k a m o z z a n a t o k , m u n k a f o l y a m a t o k szervezésé t o l d j u k m e g s r ö g z í t 
j ü k le. V é g ü l e g y ö s s z e f o g ó szervezés i m ű v e l e t b e f o g l a l j u k a m u n k a f o l y a m a t o k 
összeségét . Í g y pl . e lő ször k i d o l g o z z u k e g y t e r m e l é s i h e l y (vágás ) t e c h n o l ó g i á j á t , 
a t e r m e l é s m ó d j á t , i r á n y á t , a f a v á l a s z t é k o k köze l í tését , szál l í tását , r a k t á r o z á s á t 
és f e ladásá t . M a j d a t ö b b i t e r m e l ő h e l y v a g y m u n k a h e l y szervezésé t k é s z í t j ü k el. 



azokat összehangolva egybeép í t jük egy teljes szervezési m ű b e az egész kezelési 
egységre vonatkozóan . 

A szervezési m ű v e l e t e t az ún. organizátor készíti el, aki a szervezendő k e 
zelési egység átnézeti t érképén egy vázlatos he lysz ínrajzot készít m a g á n a k . B e 
rajzolja az esetleg h iányzó közlekedés i utakat , vasutakat és egyéb , a szervezést 
befolyásoló ábrázo lható tényezőket . A z ü z e m t e r v b ő l megá l lap í t ja a fahaszná la -
tokra besorolt és erdősítésre előírt erdőrészleteket , v a l a m i n t azok évi kere t szá 
mait , kikeresi a gazdá lkodásra vonatkozó esetleges e g y é b rendeleteket és utas í 
tásokat. Ezek b ir tokában száll ki a helyszínre, ahol he ly i szervek b e v o n á s á v a l 
ellenőrzi a k i induló adatokat és fe lülv izsgál ja részletes helyszíni bejárássa l a 
véghasználatra, gyérítésre, t isztításra és erdősítésre betervezet t erdőrészletek b e 
sorolását. A be járás során rajzo l ja b e az, organizációs he lysz ínrajzba (átnézeti 
térképbe) , i l letve veszi fel egy organizációs a d a t g y ű j t ő j e g y z ő k ö n y v b e az alábbi: 
adatokat : 

a) a használatok helyei , 
b) erdősítések, ápolások helyei , 
c) a használatok iránya, 
d) a termelés m ó d j a , végrehajtása , 
f) f e l - és leterhelések m ó d j a , 
g) a közelítés m ó d j a , ú tvona la és azok hossza, 
h) az ideiglenes raktárak helyei és be fogadóképességük , 
i) a szállítás m ó d j a , ú tvona la és annak hossza, az esetleg szükséges k i t érők , 

tere lőutak kivitelezése, 
j) a f e ladóá l lomás helye , raktárának befogadóképessége , 
k) a c semetekertek helye i és te l jes í tőképességük, 
l) a c semeték szállítási m ó d j a , ú tvona la és azok hossza, 

m) az esetleges fe ldolgozó ü z e m he lye és te l jes í tőképessége, 
n) a fe lvonulás i szükséglet , vagy i s a m u n k á s o k és gépierő elhelyezési s z ü k 

séglete, v a l a m i n t az u tóbb inak a beszerzési lehetőségei , 
r) v égü l azok az egyéb tényezők, a m e l y e k a m u n k á k szervezésére és azok 

köl tségvetésére hatnak. 

A helyszíni (erdészet), i rodában fe lveendő a d a t g y ű j t ő j e g y z ő k ö n y v b e fog 
la l juk azokat a menny i ség i és e g y é b adatokat , a m e l y e k a váz latos organizációs 
he lysz ínrajzon rögzí thetők n e m vol tak, t ö b b e k közöt t az ü t e m t e r v összeáll í tá
sához szükséges adatokat . 

M i v e l az idő és m u n k a e r ő f ü g g v é n y e k é n t ü t e m e z z ü k a m u n k á t ezek m e g á l l a 
pítása az első fe ladatunk. A ké t f ü g g v é n y közü l az egy iket adot tnak vesszük fel, 
s abból s zámí t juk k i a más ikat . Leg többször a m u n k a m e g k e z d é s é n e k és b e f e 
jezésének idejét i smerjük , hiszen ezeket biológiai a lap törvények Is s zabá lyoz 
zák. A m u n k a m e n n y i s é g é b ő l és annak e lvégzésére szabott időből á l lapí t juk m e g 
azt a kézi v a g y gépi m u n k a e r ő t , a m e l y n e k lehetőleg egyenletes e losztásával a 
m u n k á t a m e g s z a b o t t időre el t u d j u k végezni . A m u n k a i d ő tar tamát m u n k a 
hetekben v a g y m u n k a h ó n a p o k b a n , a m u n k a e r ő t pedig a kézi- , i l letve gépi 
m u n k a napi á t lagte l jes í tménye iben fe jezzük ki. Természe te sen f i g y e l e m b e ke l l 
v e n n ü n k az előző évek tapasztalatai a lapján az időjárás okozta kieséseket, ezért 
a m u n k a h ó n a p o t 2 0 — 2 5 va lóságos m u n k a n a p b a n vesszük fel. T o v á b b á m e g kell 
o ldanunk, i l letve m e g ke l l t á r g y a l n u n k a kiszámítot t m u n k a e r ő s z ü k s é g l e t b i z t o 
s í tásának lehetőségeit . Ettől függően kel l m e g t e r v e z n ü n k a fe lvonulás i szükség
letet, a m u n k á s o k és g é p e k e lhelyezésére szolgáló l é t e s í tmények nagyságát , eze
ket bera jzo l juk a vázlatos organizációs he lysz ínrajzba, t o v á b b á a g é p e k leszá l 
l í tásának és beál l í tásának lehetőségeit . Természe te sen több szétszórt m u n k a h e l y 



A munka 
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A munka ütemezése 
X. XI. XII. I. | II. III. | IV. V. VI. VII. VIII. IX. 

hónap 
Egy hónap 20 átlagos munkanappal számítva 

I. Kézimunka ütemezése 
1. Felvonulás: munkásbarak szál

lítása, felállítása és lebontása, 
gépek szállítása 

2. Fakitermelés: (lásd favágatási 
terv.) 

3. Erdősítés és ápolás: (lásd erdő
művelési alapterv.) 

4. Faanyag fel- és leterhelése . . . . 

5. Csemetekerti munkák 

6. Mellékhasználatok és egyéb ter
melői munkák 

Munkaerő grafikon 
Összes munkáslétszám 

Állandó munkáslétszám 
II. tiép- és fosat munka 
ütemezése 

1. Gépi fatermelés 

2. Közelítés lófogattal 

3. Szállítás tehergépkocsin 

III. Pénzügyi ütemezés 
1. Felvonulás költségei 
2. Fatermelés költségei 
3. Erdősítés költségei 
4. Faanyag fel- és leterhelés költs. 
5. Csemetekertek költségei 
0. Mellékhasználatok és egyéb 

termelő munkák költségei . . . 
7. Közelítések és szállítások költs. 
8. Egyéb közvetlen költségek . . 
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Megjegyzés : Az ütemterv a részletes ütemtervek összesítésével készül, 
kiinduló adatok az üzemterv előírásaiból, a munkaerő szükséglet az előző évi tényszámok figyelembevételével a teljesítményi normákból állapítottak meg. 

* 200 fő: 20 nap = 10 fő/nap. ** 120 gép: 60 nap = 2 gép/nap. 



esetében ezek adatait és technológiáját kü lön-kü lön vázlatos organizációs rész 
letrajzokon és a j e g y z ő k ö n y v b e n is e lkülöní tve tárgya l juk . I lyen esetben egy 
összevont vázlatos organizációs helysz ínrajzot m á r áttekintés cé l jából is kész í 
tünk. Itt azonban a részleteket n e m tünte t jük fel, h a n e m csak a részletrajzokra 
utalunk. 

A vázlatos organizációs he lysz ínrajzból és az adatgyűj tő j e g y z ő k ö n y v b ő l 
készíti el az organizátor a végleges organizációs helyszínrajzot , ü temtervet , m ű 
leírást és szükség esetében a részletrajzokat és részütemterveket . A z ü t e m t e r v 
ben m i n d e n esetben k ü l ö n - k ü l ö n ü t e m e z z ü k a m u n k á k e lvégzéséhez szüksé
ges kéz i - és gépierőt és a pénzszükségletet . A munkaerőszükség le te t a m e n n y i 
ség és a n o r m a i d ő szabja m e g . A pénzszükséglet ü temezése természetesen a 
m u n k a e r ő ütemezésének függvénye , s beál l í tása csak tájékoztatóan f e lkere 
kítve történik. B á r a pénzszükségletet csak tapasztalati á t lagadatok a lapján 
állítja be az organizátor, m é g i s igen jó el lenőrzési lehetőség a köl tségvetés 
durva h ibá inak kiküszöbölésére. 

A z ütemezést m u n k á n k é n t tervezzük m e g és s zámí t juk ki, de összevonva 
is beál l í thatjuk az ü temtervbe , i lyen esetben azonban az egyes m u n k á k rész 
ütemezése mel léke lendő . 

A műle írásban i smertet jük a szervezés ki indulási adatait és m e g m a g y a 
rázzuk a szervezési m ű v e l e t n e k azokat á részeit, a m e l y e k az organizációs h e l y 
színrajzból és ü temtervből , i l letve részlettervekből v i lágosan k i n e m o lvashatók. 

A kész szervezési m ű v e t az organizációs adatgyűj tő j e g y z ő k ö n y v v e l együt t 
a d j u k át a költségvetéskészí tőknek, akik azok alapján, a k iadások számfej té se 
és a bevételek, va lamint az általános költségek beáll í tása után készítik el a p é n z 
ügyi tervet . A szervezési m ű és a pénzügy i t erv alkotja a kezelési egység tervét , 
i l letve évi gazdálkodásának gerincét. 

A z organizációs tervezés áttekinthetőségét szolgálja az itt közöl t váz latos 
k ivonat az organizációs helysz ínrajzról és ütemtervrő l . A helyes üzemszervezés 
nemcsak va lóban reál isabb pénzügy i t erv elkészítését teszi lehetővé , h a n e m a 
leggazdaságosabb termelési m ó d s z e r e k előírásával az erdőgazdaság z ö k k e n ő 
nélküli takarékos m ű k ö d é s é t biztosítja. A z organizációs terv a kezelési egység 
műszak i teendőinek alapja, s abbó l a m i n d e n k o r végzendő m ű s z a k i m ű v e l e t 
betartását köte lezővé kel l tenni, i l letve attól csak előzetes hozzájárulással lehet 
eltérni. í g y a felügyelet i szervek számára l ehe tővé teszi a gyors és szakszerű 
ellenőrzést és kiküszöböl i a gyakor lat tó l sokszor egészen távo l álló, h ibás köl t 
ségvetéseket, m e r t azok adatait a helyszíni v i szonyokat l e g j o b b a n i smerő keze 
lési egység dolgozóival együttesen a l eggazdaságosabb e l járásokat i smerő, g a z d a g 
tapasztalatokat szerzett s zakemberek tárgya l ják m e g . 

H a az erdőgazdaság a szervezés terén va ló l emaradását n e m akarja t o v á b b 
növelni , az egyedül i út az áttérés az egységes, központ i lag irányított cé l tudatos 
graf ikus üzemszervezésre . A szervezési m ű v e l e t bevezetése természetesen szük
ségessé teszi egy szervezési utasítás készítését, a m e l y n e k azonban először egé 
szen n a g y v o n a l ú n a k kel l lennie. Hiszen egy m é g nagyrészt újszerű t e v é k e n y 
ségről van szó, ame lye t csak a gyakor la t épít és f o r m á l ki m a g á n a k . A fe j lődés 
nek megfe le lően tehát csak fokozatosan kerülhet sor te l jesen részletes utasítások 
készítésére, ez azonban n e m lehet akadálya a graf ikus üzemszervezés a l k a l m a 
zásának. Ettől függet lenül természetesen az erdőgazdá lkodás a lapja , i l l e tve 
annak 10 éves távlati t ervének f u n d a m e n t u m a az ü z e m t e r v m a r a d . A teljes táv - , 
lati tervet pedig az ü z e m t e r v adatainak kiegészítésével és for intos í tásával k é 
szítjük el. A forintosításnak a mér legek tényszámaibó l va ló megál lap í tása n e h é z 
ségbe n e m ütközik, azonban a gyorsabb mego ldás érdekében célszerű vo lna — 
későbbi fe ladatként — jó gyakorlat i i rányszámokat kidolgozni . 



Az erdőgazdaság mai felépítésében a szervezési művelet készítése a terv
részlegek működésébe illeszthető be. Ezeket természetesen műszaki vonalon 
kellő üzemi gyakorlattal rendelkező szakemberekkel kell megerősíteni. E szer
vek megerősítésén és rezsiköltségein nem szabad takarékoskodnunk, mert hiszen 
tevékenységük ma még felmérhetetlen megtakarításokat eredményezhet. Ezen 
a téren utalok az építőiparnak a j o b b szervezéssel eddig elért több milliós évi 
megtakarításaira. 

A védőerdősítések jövőjéről 
D r . G Á L J Á N O S 

A Szovjetunió Lenin Mezőgazdasági Akadémiájának Erdészeti Osztálya 1961. 
augusztus 15—23-ig Volgográdban, az Összszövetségi Erdőmeliorációs Tudományok 
Kutató Intézetében (VNIALMI) nemzetközi tudományos-metodikai értekezletet ren
dezett a védőerdősítések tárgykörében. 

Az értekezleten a Szovjetunió tudományos kutató intézeteinek mintegy 70 kép
viselőjén kívül részt vettek a baráti Német Demokratikus Köztársaság, a Lengyel 
Népköztársaság, a Mongol Népköztársaság és a Kínai Népköztársaság erdészeti szak
emberei is. 

A tudományos módszertani értekezleten az alábbi előadások hangzottak el: 
Albenszkij, A. V. professzor, dr. akadémiai levelező tag, a VNIALMI igazgatója: 

Erdőmeliorációs kutatások, a Szovjetunióban. 
Uszpenszkij, Sz. N., a tudományok kandidátusa,' a kazahsztáni akadémia erdé

szeti kutató intézetének igazgatója: Védőerdősítések Kazahsztánban. 

A nemzetközi munkaértekezlet résztvevői 



Fedorenko, Sz. I., a tudományok kandidátusa, az ukrán erdőgazdasági és erdő-
meliorációs kutató intézet igazgatója: Védőerdősítések Ukrajnában. 

Dr. Gál János: A védőerdősítések helyzete, jövőbeni feladatai, valamint a mező
védő erdősávok hatásvizsgálatánál alkalmazott kutatási módszerek a Magyar Nép
köztársaságban. 

Leontyev, A. A., a tudományok kandidátusa, az üzbég tudományos akadémia er
dészeti kutató intézetének igazgatója: A közép-ázsiai sivatagok megkötése, fásítása és 
mezőgazdasági használata. 

Kocserga, F. K., a tudományok kandidátusa, az üzbég tudományos akadémia er
dészeti intézetének osztályvezetője: Hegyvidéki erdőmeliorácios munkák a Szovjet
unióban. 

Ivanov, A. E., a tudományok kandidátusa, a VNIALMI osztályvezetője: A Szov-
jetunió európoÁ részén levő déli és délkeleti homokterületek hasznosítása. 

A Volgára lejtő domb erózió elleni védelme védőerdősávokkal, sáncolással 
és füves vetésekkel 

Dr. Vilus Zdzíszlav, a lengyel tudományos akadémia erdészeti intézetének kísér
leti állomásvezetője: Az erdőtelepítési kutatás helyzete és fejlődésének perspektívája 
Lengyelországban. 

Nyikitin, P. D., a tudományok kandidátusa, a VNIALMI osztályvezetője: A por
viharok és az ellenük történő védekezés módszerei. 

Szurmacs, G. P., a VNIALMI osztályvezetője: A talajerózió elleni komplex vé
dekezés a Szovjetunió európai részén. 

Kaszjanov, F. N., a tudományok kandidátusa, a VNIALMI tud. főmunkatársa: 
Védőerdősítések az asztraháni félsivatagban. 

Dr. Ranft, Holst, a Német Demokratikus Köztársaság tudományos akadémiája 
tharandti erdészeti kutató intézetének tud. főmunkatársa: A bányahányak haszno
sításának kérdései. 

A részvevők az előadások és az elhangzott vita alapján a védőerdősítések sze
repének és jelentőségének, valamint az e téren végzett munkák eredményességének 
fokozása érdekében az alábbi határozatot fogadták el: 

A védőerdősítéssel foglalkozó nemzetközi tudományos-módszertani tanácskozás 
részvevői nagy lelkesedéssel helyeslik a Szovjetunió Kommunista Pártjának Prog
ramtervezetét és úgy fogadják az Sz. K. P. új programját, mint saját szeretett, vér-



beli ügyüket, mint életük fő célját s a kommunizmus felépítéséért vívott harc zász
laját. 

A kommunizmus a fényes jövőről való álmodozásból napjainkban vált a szovjet 
nép konkrét gyakorlati feladatává Sikeresen építik a szocializmust Bulgária, Ma
gyarország, a Német Demokratikus Köztársaság, a Vietnami Demokratikus Köztár
saság, Kína, a Koreai Népi Demokratikus Köztársaság, a Mongol Népköztársaság, 
Lengyelország, Románia, Csehszlovákia népei. 

A tanácskozás részvevői nagy büszkeséggel állapítják meg, hogy a szocializmus 
és a kommunizmus útján haladó népeket közös érdekek és célok fűzik össze a nem
zetközi szocialista szolidaritás szoros szálaival. A szocialista országok közötti baráti 
együttműködés példája a jelenlegi nemzetközi tudományos-módszertani értekezlet 
is, amely összehozta Magyarország, a Német Demokratikus Köztársaság, Kína, a 
Mongol Népköztársaság, Lengyelország és a Szovjetunió tudósalt a védőerdősítés 
kérdéseinek megoldására. 

A kommunizmus anyagi-technikai bázisainak felépítése csak az ipar további fej
lődése és a minden tekintetben fejlett, magas produktivitása mezőgazdaság útján, a 
tudomány és a technika eredményeinek alapján lehetséges. 

Az állandó magas, folytonosan növekvő terméshozamok biztosításában a mező
gazdaságnak a természet ösztönös erőinek — szárazság, szárító szelek, porviharok 

Teraszos öntözéses gyümölcstermelés Volgográd zöldövezetében 

káros hatásának — kiküszöbölése, valamint a talaj termőképességének emelése ér
dekében foganatosított intézkedések komplexumában helyet foglalnak a védőerdő
sítések is. Elsősorban a mezővédő erdőtelepítések és az erdőmeliorációs intézkedésele 
egész rendszere, a talaj víz- és széleróziója ellen, valamint a kiterjedt homokterüle
tek erdősítése és hasznosítása jön számításba. 

A védőerdősítés előtt álló feladatokból kiindulva, a nemzetközi tudományos
módszertani értekezlet szükségesnek tartja megjelölni a szocialista tábor országai
ban a védőerdősítési tudomány fejlesztésének következő alapvető útjait. 

1. Minden tekintetben fejleszteni és elmélyíteni a védőerdősitések általános el
méletének kidolgozását: 

a) alaposan tanulmányozni a védőerdőállományokban a fa- és cserjefajok fajon 
belüli és fajok közötti kölcsönös kapcsolatát; 

b) kidolgozni a mezőgazdasági területeken levő védőerdősávok elhelyezési rend
szerének és hatásának elméleti elveit a természeti viszonyoknak és a mezőgazdasági 
követelményeknek megfelelően, a védőerdőállományok természeti zónánkénti opti
mális százalékának meghatározása céljából; 

c) kidolgozni a védőerdősítési rendszerben az erózió elleni eljárások ési a gya
korlati megoldások elméleti megokolását, a felszíni lefolyás visszatartása és a ter
mészeti zónánkénti talajerózió megszüntetése érdekében; 

d) elmélyíteni a felszíni lefolyás képződési tényezőinek tanulmányozását és ki
dolgozni az olvadt hólé s esővíz visszatartásának hatékony eljárásait a különböző 
mezőgazdasági területeken: az őszi szántáson, a fekete ugaron és kapás kultúrák
ban, a füvekben (szénakaszálókon és legelőkön), a védőerdőfásítások és az erdőállo
mányok rendszerében. 

2. Fejleszteni a kutatásokat a homokterületek meliorációja és hasznosítása te
rületén: 



a) folytatni a kutatásokat a homokmegkötés módszereinek tökéletesítése terén, 
különös figyelmet fordítva azok gépesítésére (légi vetés, gépi vetés, védőrácsok gépe
sített telepítése stb.). Kiszélesíteni a kutatásokat a kémiai anyagok alkalmazása te
rén a homok megkötése és termőképessége fokozásának érdekében; 

b) folytatni a kutatásokat a talajelőkészités, az ültetés és az erdőápolás mind 
jobban tökéletesített gépesítése területén; kiszélesíteni a kutatásokat az egyre többet 
ígérő és gyorsan növő fafajok vizsgálata terén különböző homoki termőhelyeken, 
és kiszélesíteni a kutatásokat az öntözött homokterületek védőállományainak létesí
tése érdekében; 

c) kidolgozni a termőhelyhez igazodó eljárások tudományosan megalapozott azon 
rendszerét, amely a homok és homokosvályog talajok leghatásosabb hasznosítását 
biztosítja a mezőgazdasági termelés számára; 

Teraszos öntözéses erdősítés Volgográd zöldövezetében 

d) kidolgozni a homoktalajok alapvető meliorációs módszereit, amelyek szőlők, 
gyümölcsösök telepítésével, ipari növények és zöldség termelésével kapcsolatosak; 
tanulmányozni az agrotechnikának termőhelyenkénti sajátosságait és kiválasztani a 
legtermékenyebb fagy- és szárazságtűrő fajtákat; 

e) széles körben kiterjeszteni a kutatásokat a homoki legelők felhasználása és 
megjavítása terén, kidolgozni az eljárásokat a száraz sztyep, félsivatagi és sivatagi 
legelők gyökeres átalakítására, különböző formájú fás és cserjés állományok, sávok, 
csenderesek, ligeterdők segítségével. 

3. Fejleszteni a kutatásokat a vízvédelem megjavítása, a talajok hegyi eróziója, 
a vadpatakok szabályozása és a hegyvidéki területek termőképességének fokozása 
terén: 

aj a legközelebbi években befejezni a kutatásokat a különböző mértékben ero
dált talajok és a legveszélyesebb vadpatak medencék feltárása terén, amelyeknél 
a meliorációs eljárások alkalmazása a legszükségesebb; 

b) kiszélesíteni és elmélyíteni a. kutatásokat az eróziós vadpatak keletkezési fo
lyamatának tanulmányozása terén; 

c) fokozni a hegyi erdők és alpesi rétek meliorációs hatásának tanulmányozását 
a vízgyűjtőkön való különböző elhelyezés mellett, kidolgozni bennük a gazdálkodás 
olyan módszereit, amelyekkel azok nagyfokú vízmegőrző, vízszabályozó és talajvédő 
szerepét biztosíthatják; 

d) tökéletesíteni a meliorációs rendszert a vízkészlet megjavítása, a talajerózió 
és vadpatak elleni harc és a hegyi területek termőképességének fokozása terén az 



egyes országok sajátosságaihoz, az egyes vízgyűjtő medencék állapotához és a termő
földek rendeltetéséhez mérten; 

e) különös figyelmet fordítani a legértékesebb erdei és gyümölcstermő fajok, 
valamint a hegyi lejtőkön levő kertek és szőlők telepítési agrotechnikájának kidol
gozására és a fajtakérdésre. 

4. Kiszélesíteni a kutatásokat a vasutak és autóutak hófúvástól való védelme, 
azok dekoratívvá tétele, valamint a zöldövezetek egészségügyi jelentősége terén. 

5. Kiszélesíteni a kutatásokat új felszerelések és a komplex gépek kutatása te
rén, amelyek a védőerdősítés létesítési és fenntartási folyamatainak teljes gépesíté
sét és automatizálását biztosítják. 

6. Elmélvíteni és új kutatási módszereket kidolgozni a természeti tájankénti 
védőerdősítés ökonómiája terén. 

Erdeifenyő-kccsányostölgy elegyes mezővédő erdősáv az oblivszkí 
kísérleti állomás mezőin 

7. Jobban koordinálni azokat a kutatómunkákat, amelyeket a szocialista tábor 
országai a védőerdősítés, hegyi meliorációs, a homok megkötése és hasznosítása, a 
talajerózió elleni harc terén végeznek, a tématervek, programok és módszertanok 
rendszeres cseréje, nemzetközi konferenciák összehívása és tudományos munkák ki
cserélése útján; ezzel a feladattal a VNIALMI-t kell megbízni. 

8. Javasolni a tudományos intézeteknek és főiskoláknak, hogy szervezzenek szé
leskörű propaganda-munkát a védőerdősítés érdekében kísérleti területek létreho
zása útján a szocialista tábor országainak gazdaságaiban és a Szovjetunió kísérleti 
bemutató kolhozaiban, szovhozaiban és erdőgazdaságaiban. 

Az előadások után, valamennyi napon a késő délutáni órákban kisebb kirándu
lásokon vettünk részt. Így az első napon meglátogattuk a volgográdi vízierőművet, 
megismerkedtünk a vízierőmű környékének fásítási kérdéseivel, valamint Volgográd 
város nevezetességeivel. A következő délután a VNIALMI kísérleti gazdaságot láto
gattuk meg, ahol bemutatták az erózió elleni védekezés módszereit, az öntözéses 
gyümölcstermesztést, az öntözéses kísérleti erdősávokat, valamint az intézet gépesí
tési osztályának két kísérleti gépét. Az egyik szerkezet az egyenletes szántásmély
ség megtartására szolgál dombvidéki viszonyok között, a másik sorközi ápoló gép 
volt. A harmadik délután a volgográdi bemutató erdőmeliorációs állomást látogat
tuk meg, ahol a teraszos gyümölcsösök és erdősítések kérdéseivel foglalkoztunk. 
Meglátogattuk és tiszteletünket fejeztük ki a Mamajev-Kurgan hegy védelmében el
esett szovjet hősök emlékműve előtt. 



Bőséges a dinnyetermés az erdősávok védelmében az oblivszki 
kísérleti állomáson 

Ugyancsak egy délutáni program keretében bemutatták a Volga—Don csatornát 
és annak fásítását. 

Az előadások elhangzása és a vita befejezése után háromnapos tanulmányi ki
ránduláson vettünk részt a kutató intézet oblivszki kísérleti állomásán (rosztovi ke
rület). A mintegy 9000 ha területű kísérleti állomás a Don déli folyásának homok
területén fekszik. Az állomást 1905-ben létesítették és az az irodalomban a „Cserni-
sevszki kísérleti erdészet" néven jól ismert. Az erdősítéseket először a jobb talajo
kon végezték, a rosszabb talajokon pedig később kulisszás erdőtelepítéseket hajtot
tak végre. Az állomás 1926 óta foglalkozik a homokterületek komplex hasznosításá
val. Négy fontos kutatási témájuk van: 

a) Az erdeifenyő telepítési és állományápolási módszereinek kidolgozása a ho
mokterületeken. 

b) Vegyszeres gyomirtás. 
c) A homokterületek gyümölccsel és szőlővel való hasznosítása. 
d) A homokterületek mezőgazdasági hasznosítása. 
A 9000 ha területből ma már több mint 1300 ha-t foglalnak el az erdőállomá

nyok és erdősávok. 
A terü'eten az éghajlati és termőhelyi adottságok rendkívül kedvezőtlenek, hi

szen az évi csapadék nem éri el a 350 mm-t. Az alkalmazott módszerek ennek meg
felelően alakulnak. A mezőgazdaságban pl. a következő vetésforgót kísérletezték ki: 
4 éven keresztül évelő fű, majd dinnye, rozs, 1 éves fű, 1 év fekete- vagy zöld ugar, 
ezt követően rozs, majd ismétlődik. Mind a mezőgazdasági termelésnél, mind az 
erdőtelepítéseknél a mély talajforgatás adja a legjobb eredményt. Az erdei fafajok 
közül az erdeifenyő, jobb homoki termőhelyeken pedig a kocsányostölggyel elegyes 
erdeifenyő állományok a legmegfelelőbbek. 

A tudományos ülésszakon elhangzott előadások az intézet vezetőinek közlése 
szerint a közeljövőben nyomtatásban megjelennek, így azok részletes ismertetésére 
nem térek ki. 

Végezetül megjegyzem, hogy a Nemzetközi Tudományos Módszertani Értekez
let jól szolgálta a baráti országok kutatóinak tapasztalatcseréjét, a kutatásban alkal
mazott módszerek egységesítését s nagy segítséget nyújt számunkra is az e téren 
előttünk álló feladataink megoldásában. 



A fokozatos felújításról 
J É R O . M E R E N É 

A t e r m é s z e t e s f e l ú j í t á s a m a g y a r e r d ő g a z d a s á g b a n m á r t e l j e s e n e l f o g a 
d o t t . G y o r s a n és e g y s z e r ű e n m e g g y ő z ő d h e t ü n k e r r ő l , h a á t l a p o z z u k a z u t ó b b i 

é v e k v á g á s t e r v e i t . A z a l f ö l d i j e l l e g ű t e r m ő h e l y e k t ő l , a z a k á c és n y á r á l l o m á 
n y o k t ó l e l t e k i n t v e a v á g á s t e r ü l e t e k n e k c s a k n e m e g é s z e f e l ú j í t ó v á g á s o s . E r d ő 
g a z d a s á g a i n k r ö v i d n é h á n y é v a l a t t a l a p o s a n t ú l t e l j e s í t e t t é k a z 1 9 5 4 é v i e r d ő 
g a z d a s á g f e j l e s z t é s i h a t á r o z a t b a n a d o m b - és h e g y v i d é k r e n é z v e e l ő í r t 2 0 — 3 0 
s z á z a l é k o s a r á n y t . N e m i l y e n e g y s z e r ű a k é r d é s , h a a r r a k í v á n u n k f e l e l e t e t 
k a p n i , h o g y m i l y e n m ó d s z e r r e l t ö r t é n i k á l t a l á b a n a t e r m é s z e t e s f e l ú j í t á s . A 
g y a k o r l a t b a r i a z i l y e n j e l l e g í í k é r d é s r e á l t a l á b a n a z t a f e l e l e t e t k a p j u k , h o g y 
„fokozatos felújítóvágást" a l k a l m a z n a k . H a e n n e k a z u t á n u t á n a n é z ü n k , a k k o r 
efe a l a t t a k i f e j e z é s a l a t t a t e r m é s z e t e s f e l ú j í t á s n a k k ü l ö n b ö z ő v á l t o z a t a i t t a l á l 
j u k k ü n n a t e r m é s z e t b e n , a z i r o d a l o m h o z p e d i g h i á b a f o r d u l u n k t a n á c s é r t . 

A „fokozatos felújító vágás" e r d ő m ű v e l é s i s z a k i r o d a l m u n k n a k e g y i k l e g 
r é g i b b k i f e j e z é s e . A z e l ső m a g y a r n y e l v ű e r d ő m ű v e l é s t a n b a n Illés Nándor ( 1 ) 
a s z á l a l á s és k u l i s s z a v á g á s m e l l e t t a f e l ú j í t ó v á g á s o k k ö z ö t t e g y e d ü l a „fokoza
tos vágást"-t t á r g y a l j a . M e g h a t á r o z á s a s z e r i n t e z o l y a n v á g á s , a m e l y „folyto
nos megritkítással taroltatik le, úgy, hogy a mint a csemedék fölveri magát, 
fokonként egészen kiszedjük a fái." Vadas Jenő 1 8 9 8 - b a n e l ső , 1 9 2 1 - b e n m á s o 
d i k k i a d á s b a n m e g j e l e n t e r d ő m ű v e l é s t a n a (5) I l l é s „fokozatos vágás"-ánsk. 
r é s z l e t e s t á r g y a l á s a m e l l e t t m á r a n n a k m ó d o s u l a t á r ó l , a „gyűrű alakú felújító-
vágás''-ról, a z e b b ő l l e v e z e t h e t ő „csoportos felújítóvágás"-ról, m a j d a W a g n e r 
f é l e s z á l a l ó s z e g é l y v á g á s r ó l é s e n n e k k ü l ö n b ö z ő m ó d o s u l a t a i r ó l ír . Róth Gyula 
a h a r m a d i k m a g y a r e r d ő m ű v e l é s t a n b a n (4) I l l é s „fokozatos vágás"-át t e l j e s e n 
l e s z ű k í t i a n é m e t e r e d e t i b ő l s z ó s z e r i n t á t v e t t „ernyős vágás"-ra és m e g á l l a 
p í t j a , h o g y „a fokozatosan felújítóvágás eredeti alakjában ma már alig kerül 
alkalmazásra . . . a rendszerhez tapadó sok hátrány miatt, célszerű változtatá
sokkal azonban alapja maradt oly rendszereknek is, amelyek nagy sikerre 
tettek szert." E n n e k u t á n a r e n d k í v ü l i b ő b e s z é d ű s é g g e l t á r g y a l j a m i n d a z o k a t a 
„célszerű változatokat", a m e l y e k n e k a z o n b a n e g y f o r m á n a z a f ő s a j á t o s s á g u k , 
h o g y f o k o n k é n t s z e d i k k i b e n n ü k a f á t f o l y t o n o s r i t k í t á s s a l . Jablánczy Sándor 
(2 ) s o k s z o r o s í t o t t f ő i s k o l a i j e g y z e t é b e n v é g l e g m e g p e c s é t e l i a „fokozatos fel
újító vágás"-nak a s o r s á t , k i j e l e n t i , h o g y e z c s u p á n h e l y t e l e n e l n e v e z é s e a z 
e r n y ő s f e l ú j í t ó v á g á s n a k , i l y e n t e h á t n e m is l é t e z i k . 

A g y a k o r l a t b a n — m i n t l á t t u k — m i n d e z e k e l l e n é r e t o v á b b is é l e z a f o 
g a l o m , k i t e r j e d t e n a l k a l m a z z á k I l l é s r e n d k í v ü l k i f e j e z ő s z ó h a s z n á l a t á t . F e l is 
p a n a s z o l j a R ó t h , h o g y „nálunk még ma is a gyakorlati erdőgazdaságokban rit
kán hallani a természetes-felújítás szót, rendesen a fokozatos felújítás kifeje
zést használják szaktársaink ehelyett akkor is, amikor nem a vázolt eljárásról 
van szó, hanem a felújító vágások egyéb rendszereiről". R ó t h n e m f i g y e l fe l , 
J a b l á n c z y p e d i g n e m v e t t t u d o m á s t a k ö z n y e l v m é l y l o g i k á j á r ó l . P e d i g é l é n k e n 
f i g y e l m e z t e t e t t e r r e Muzsnay Géza, a s z i n t e v é g r e n d e l e t s z e r ű m e g n y i l a t k o z á 
s á b a n (3) h a n g s ú l y o z v a , „hogy a fokozatos felújító vágásmód elnevezést a ré
gebbi gyakorlatnak megfelelően kiterjesztem a természetes felújításnak mind
azokra az alakjaira, amelyek helyes értelmezéssel az e három szó által kifeje
zett fogalom alá vonhatók. Semmi elfogadható okunk sincsen arra, hogy a szál

erdők természetes felújításának különféle módjaira régebben alkalmazott egy
szerű, könnyen érthető magyar gyűjtőelnevezéseket megváltoztassuk. Ezek 
szerint a szálerdők természetes úton való felújítása történhetik: 



1. szálaló vágás útján, 
2. fokozatos felújító vágásmód segélyével, esetleg 
3. pásztásvágások útján . . ." 

Ezzel bezáru l a k ö r — v i s sza ju to t tunk Illés k lassz ikus m e g f o g a l m a z á s á h o z . 
V a n tehát fokozatos fe lúj í tás , d e ez n e m egyet len v á g á s m ó d , h a n e m g y ű j t ő e l 
nevezése az e f o g a l o m alá v o n h a t ó e l járásoknak . V a l ó s z í n ű , h o g y ezt Il lés is 
í gy fogta fe l és út törő m u n k á j á b a n csupán a l é n y e g m e g f o g á s á r a i rányu ló t ö 
rekvés m i a t t részletezte a fokozatos v á g á s i smerte tése során e g y e d ü l a n n a k 
l e g e g y s z e r ű b b alakját . A m ó d s z e r kialakítását ösztönző cé lszerűségre va ló tö 
r e k v é s m á r e leve kizárja , h o g y va laki is a n n a k m e c h a n i k u s a l k a l m a z á s á r a 
gondo l jon , sőt, parancso ló lag m e g k ö v e t e l i , h o g y m i n d e n k o r az adott he lyze t 
hez, t erephez i g a z o d j é k t érben és időben. E n n e k során azután t ermésze t szerű
l eg a l a k u l k i az a számos , he ly i leg a lka lmazot t , v a g y kiöt lött e l járás , m ó d o s u 
lat, v a g y változat , a m i k közöt t R ó t h k ö n y v é b e n m á r m e g l e h e t ő s g o n d o t okoz 
az e l igazodás . 

M u z s n a y i lyen é r t e l e m b e n fej leszt i t o v á b b Illés e lgondolását és a f o k o z a 
tos fe lúj í tó v á g á s m ó d o k h o z sorol ja: 

a) a fokozatos felújító vágás közönséges alakját, 
b) a csoportos felújító vágást és 
c) a szegélyező vágást. 

„Az elnexiezések szűkebb határok közé szorítása m,ellett szól — írja M u z s 
n a y — az is, hogy sok olyan eljárás van a szálerdők természetes felújításánál 
alkalmazott eljárások között, amely felett máris többé-kevésbé napirendre 
tértek a gyakorlatban. A túlságos disztingválás, a túlságos felaprózása a fogal
maknak idézte elő tulajdonképpen azt a végnélküli zűrzavart, ami a különböző 
természetes felújítási eljárások elnevezése és csoportosítása körül uralkodik." 

Ezt a zűrzavart az azóta eltelt h u s z o n e g y n é h á n y é v alatt s e m s ikerült m e g 
szüntetni . A z erdőgazdá lkodás fej lesztésére v o n a t k o z ó határozat végrehaj tása 
é r d e k é b e n k iadot t és m a is i r á n y m u t a t ó Erdőrendezés i Utas í tá s (7) s o m m á s a n 

intézi el a kérdést azzal, h o g y egyszerűen h á r o m fe lúj í tás i m ó d előírását ren
deli el: 

fm. — felújító vágás magról, 
fs. — természetes felújítóvágás sarjról, és 
at. fm. — alátelepítés után felújítóvágás magról. 

A felúj í tás i m ó d o k a t is részletesen szabá lyozn i h iva to t t E r d ő n e v e l é s i U t a 
sítás u g y a n a k k o r te l jesen J a b l á n c z y e lgondolása ira épült (6). K e r ü l i a f o k o z a 
tos fe lúj í tás ki fejezést és csak f e lú j í tóvágásró l szól. M e g á l l a p í t j a , h o g y ezek
n e k „általában három m,ódja használatos: az egyenletes bontáson alapuló fel
újítás, az egyenlőtlen bontáson alapuló felújítás és a kulisszavágásos felújítás." 
A s z a k m a i k ö z t u d a t b a ivódot t „fokozatos" szóhasználat erőszakol t kerü lése 
J i b l á n c z y t a „fázis" használatára kényszerí t i , az Erdőneve lé s i Utas í tás p e d i g 
s z a k a s z o k n a k i smer i el az „előkészítő vágási", a n e m is k i m o n d o t t a n , de érte 

l e m s z e r ű e n eml í te t t vetővágást és a „végvágást". 
A z ű r z a v a r tehát vá l tozat lanul fennál l , de fenntartása s e m m i k é p p s e m l e -

bet célszerű. M e g s z ü n t e t é s é r e most , h o g y fő i sko lánk e r d ő m ű v e l é s t a n i t a n 
széke ú j vezetőt k a p o t t és készü l az új e r d ő m ű v e l é s t a n , g o n d o l o m itt a l e g j o b b 
a lka lom. T é r j ü n k vissza, v a g y i n d u l j u n k ki ú j ra Illés m e g h a t á r o z á s á b ó l és f o 
g a d j u k el M u z s n a y g o n d o l a t m e n e t é t . 

A szálalás kü lönvá lasz tása m i n d e n k é p p indokol t . Ez a l a p j á b a n v é v e n e m 
is fe lúj í tó vágás , h a n e m e l sősorban á l l ományneve l é s , kész le tgondozás , az ú j u -



la t c s a k t e r m é s z e t e s k ö v e t k e z m é n y e . A k u l i s s z a v á g á s t I l lés „felújító tarvágás" -
k é n t t á r g y a l j a . I l y e n é r t e l e m b e n h e l y e s is a k ü l ö n v á l a s z t á s a . M i n d e n e g y é b , 
m a i s m e r t f e l ú j í t ó v á g á s a z o n b a n I l lés „fokozatos felújító vágás"-éxiak. f o g a l m a 
a lá v o n h a t ó . E z e n b e l ü l l e h e t a b o n t á s e g y e n l e t e s , v a g y e g y e n l ő t l e n , i n d u l h a t 
k i p o n t b ó l v a g y v o n a l b ó l , l e h e t n e k a f e l ú j í t á s i g ó c o k v é l e t l e n e k , v a g y s z á n d é 
k o s a k , á l l h a t n a k a c s o p o r t o k szé t szór tan , v a g y g y ö n g y s o r k é n t f e l f ű z v e , a l a k u l 
h a t n a k s z e g é l y e k v o n a l , v a g y é k a l a k b a n stb , d e m i n d e n k é p p e n j e l l e m z ő r á j u k , 
h o g y „amint a csemedék felveri magát, fokonként egészen kiszedjük a fát." 

Í g y j o g a i b a h e l y e z z ü k v i s s za e g y i k l e g r é g i b b s z a k k i f e j e z é s ü n k e t , h i v a t a l o 
s a n i s e l f o g a d j u k a g y a k o r l a t m e g s z o k o t t s z ó h a s z n á l a t á t é s e g y s z e r ű á t t e k i n 
tés t b i z t o s í t u n k e b b e n a f o n t o s s z a k k é r d é s b e n . 
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2. Jablánczy Sándor: Erdőneveléstan II. jegyzet 1954. Sopron; 
3. Muzsnay Géza: A fokozatos felújító vágásmód múltjából a régi Magyorországon. 

Erdészeti Lapok 1935. 826—833 és 919—925 old.; 
4. Róth Gyula: Erdőműveléstan II. kötet: Alkalmazott rész. 1935. Sopron;-
5. Vadas Jenő: Erdőműveléstan második kiadás 1921. Sopron; 
6. Erdőnevelési Utasítás 1956. Budapest; 
7. Erdőrendezési Utasítás 1955. Budapest. 

1 9 6 1 . d e c e m b e r 2 0 - á n g y á s z l o b o g ó t l e n g e t e t t a s zé l a z E r d ő m é r n ö k i F ő i s 
k o l a h o m l o k z a t á n , a z i n t é z m é n y b ú c s ú z o t t v o l t t a n á r á t ó l , Boleman Géza n y . 
e g y e t e m i t a n á r t ó l . A z u t o l s ó t i s z te lgésre m e g j e l e n t s z á m o s i n t é z m é n y e n és s z e r 
v e z e t e n k í v ü l e l k í s é r t e ő t u t o l s ó ú t j á r a t i s z t e lő inek n é p e s t á b o r a , e g y ü t t e m 
l é k e z v e a z e l h u n y t f á r a d t h a t a t l a n m u n k á b a n eltelt , a l k o t á s b a n g a z d a g é le tére . 

B o l e m a n G é z a 1 8 7 6 . s z e p t e m b e r 1 5 - é n szü le te t t S e l m e c b á n y á n . É d e s a p j a 
v i h n y e i f ü r d ő o r v o s v o l t , a k i k é s ő b b B u d a p e s t e n írt Fürdőtan c í m ű m u n k á j á 
b a n m a g y a r n y e l v e n e l s ő k é n t t á r g y a l t a a g y ó g y f ü r d ő k a l k a l m a z á s á t . 

K ö z é p i s k o l á i t S e l m e c b á n y á n , B r a s s ó b a n és a b u d a p e s t i b e l v á r o s i f ő r e á l i s 
k o l á b a n v é g e z t e . É r e t t s é g i u t á n a M ű e g y e t e m g é p é s z m é r n ö k i o s z t á l y á r a i ra t 
k o z o t t b e . T a n u l m á n y a i s o r á n ö n á l l ó s á g a k o r á n m e g n y i l v á n u l t , t ö b b e k k ö z ö t t 
a b b a n , h o g y e l e k t r o t e c h n i k á b ó l p á l y a d í j a t n y e r t . O k l e v e l é n e k m e g s z e r z é s e 
u t á n a z o n n a l a G a n z - g y á r v i l l a m o s o s z t á l y á r a kerü l t , Bláthy, Dr. Hoór és Pöschl 
v e z e t é s e a lá . E z a z i d ő s z a k m é g a t a n u l á s f o l y t a t á s á t j e l e n t e t t e , i t t s z e r e z t e m e g 
s z a k a v a t o t t k e z e k i r á n y í t á s á v a l az t a g y a k o r l a t i érzéke t , a m e l y k é s ő b b i o k t a 
t ó m u n k á j a f o l y a m á n o l y a n b ő s é g e s e n k a m a t o z o t t . U g y a n c s a k a t a n u l n i v á g y á s 
v ' t t e e z u t á n V i h n y é r e . K a c h e l m a n n K . és F i a g é p g y á r á b a , a h o l m i n t s z e r k e s z t ő 
g é p é s z m é r n ö k m ű k ö d ö t t . E g y g y o r s j á r a t ú , á l ló k o m p a u n d t a n d e i m g ő z g é p szer 
k e s z t é s e v o l t l e g n e v e z e t e s e b b m u n k á j a , a m e l y e t s z á m í t á s a i é s r a j z a i a l a p j á n el 
is kész í t e t t . 

E z u t á n v i s s z a t é r t a M ű e g y e t e m r e , s Asbóth é s Bánki p r o f e s s z o r o k t a n á r 
s e g é d j e k é n t a g é p s z e r k e s z t é s - t a n s z é k é n d o l g o z o t t . K ö z b e n és f ő l e g a t a n u l m á 
n y i s z ü n e t e k b e n a F e g y v e r és G é p g y á r d i e s e l - o s z t á l y á n szerkesz té s i m u n k á k a t 
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végzett . A g y á r által kifej lesztett 60 lóerős t ípus tervezéséve l az a k k o r m é g ú j 
d o n s á g n a k számító d iese lmotor d iada lút jának kezdő fáz i sában akt ív részt vett . 

Innen a Se lmecbányái Bányásza t i és Erdészet i A k a d é m i á r a m e n t , h o g y a 
fe l sőbb m e n n y i s é g t a n gyakor la ta i t vezesse, ad junktus i m i n ő s é g b e n . Hermcmn 
Emil n y u g a l o m b a he lyezése után helyettes tanári k inevezés t k a p o t t a m e c h a 
n i k a - b á n y a g é p t a n tanszékre . A m i k o r pedig az intézet átszervezésével kapcso 
la tban m e g a l a k u l t a f iz ika-e lektrotechnika tanszék, annak vezetését ve t t e át, 

korszerű intézetté fejlesztette, ahol a hal lgatóság e lmélet i es gyakor la t i t ek in
te tben egyaránt k i tűnő képzést kapott . A ké t v i l ágháború alatti és utáni nehéz 
i d ő k b e n is l e g f ő b b g o n d j a volt , h o g y az oktatás sz ínvonala a tő le m e g s z o k o t t 
m a g a s n ívón m a r a d j o n . 1948. j a n u á r j á b a n n y u g a l o m b a vonul t . 

Oktatás i m u n k á j a mel le t t s zámos c ikket írt a s zak lapokba vizsgálatairól 
és m á s vitatott t é m á k k a l kapcsolatban. K i e m e l k e d ő m u n k á j a Elektrotechnika 
c í m ű 640 o ldalas t a n k ö n y v e , a m e l y e t 1 9 1 7 - b e n adtak k i először, s az első m a 
g y a r - n y e l v ű egye temi sz ínvonalú s zakkönyve t je lentet te e b b e n a t é m a k ö r b e n . 
K i v á l ó s á g á t l e g j o b b a n azzal lehet je l lemezni , h o g y az 1 9 5 1 - b e n (Frigyes Andor 
szerkesztésében) m e g j e l e n t hasonló c í m ű e g y e t e m i t a n k ö n y v az ő kéz ira tának 
fe lhasználásával készült . M é l t á n n y e r t e el m u n k á j á v a l a M a g y a r M é r n ö k és 
Építészegylet n a g y aranyérmét . 



H o s s z ú t a n í t á s i é s t u d o m á n y o s m ű k ö d é s é é r t a T u d o m á n y o s M i n ő s í t ő B i 
z o t t s á g a műszaki tudományok kandidátusává n y i l v á n í t o t t a . A m á r e m l í t e t t e n 
k í v ü l k i t ü n t e t é s e i : a M a g y a r E l e k t r o t e c h n i k a i E g y e s ü l e t Z i p e r n o w s z k y e m l é k 
é r m e , a F r a n c i a B e c s ü l e t r e n d t i sz t i k e r e s z t j e . 1 9 5 6 - b a n a M ű e g y e t e m A r a n y -
d i p l o m á v a l t ü n t e t t e k i . U g y a n e b b e n a z é v b e n a k o r m á n y M u n k a é r d e m r e n d k i 
t ü n t e t é s b e n ré sze s í t e t t e . 1 9 6 1 v é g é n a M a g y a r E l e k t r o t e c h n i k a i E g y e s ü l e t t i s z 
t e l e t b e l i e l n ö k é v é v á l a s z t o t t a . 

E g é s z é l e t é b e n a c s e n d e s , e l m é l y e d t m u n k a j e l l e m e z t e . M u n k a t á r s a i v a l , b e 
o s z t o t t j a i v a l a z ü z e m e k b e n és a z e g y e t e m e n e g y a r á n t a z ő s z i n t e s z e r e t e t é s m e g 
b e c s ü l é s h a n g j á n é r i n t k e z e t t , s v i s z o n z á s u l h a s o n l ó k é p p e n ő s z i n t e n a g y r a b e c s ü 
l é s t k a p o t t . V o l t t a n í t v á n y a i m é g é v t i z e d e k m ú l v a is, s z i n t e a v i l á g m i n d e n t á 
j á r ó l g y a k r a n k e r e s t é k f e l l e v e l e i k k e l , b i z o n y í t v a , h o g y s z e l l e m i a t y j u k k é n t t i s z 
t e l ik . H a t v a n é v e n á t é l t p é l d a m u t a t ó a n h a r m o n i k u s h á z a s é l e t e t , s t a l á n é p p e n 
s z e r e t ő é l e t t á r s á n a k e l v e s z t é s e m i a t t f o g y a t k o z o t t m e g b e n n e a f i a t a l o k á l ta l 
o l y s o k s z o r m e g c s o d á l t v i ta l i t á s , 

B o l e m a n G é z a n i n c s t ö b b é k ö z t ü n k , n e m l á t j u k t ö b b é s z e r e t e t t e l j e s m o 
s o l y á t , n e m h a l l h a t j u k b ö l c s t a n á c s a i t . D e m é g i s é l ő, t o v á b b é l n e k g o n d o l a t a i , 
t a n í t á s a i a z á l t a l a o k t a t o t t m é r n ö k ö k t e v é k e n y s é g e i b e n é s s a j á t m ű v e i n k í v ü l 
a t a n í t v á n y o k a l k o t á s a i ő r z i k e m l é k é t . 

Néhány eszköz a közelítő kötéldaruk pályatervezésének 
és szerelésének megjavítására 

A t e r m e l é k e n y s é g n ö v e l é s é r e , a z ö n k ö l t s é g c s ö k k e n t é s é r e i r á n y u l ó e r ő f e 
s z í t é s e k n y o m á n a z a n y a g m o z g a t á s , k ö z e l í t é s t e r é n is s z á m o s ú j g é p k e r ü l t a l 
k a l m a z á s r a . E z e k k ö z é t a r t o z n a k a z e r d é s z e t e k r e n d e l k e z é s é r e b o c s á t o t t , i l l e t v e 
e g y e s h e l y e k e n a m a g u k k é s z í t e t t e k ö z e l í t ő k ö t é l d a r u k . 

A k ö t é l d a r u k — a k e z d e t i n e h é z s é g e k l e k ü z d é s e u t á n — e r e d m é n y e s n e k 
b i z o n y u l t a k . A z é r d e k l ő d é s i r á n t u k n ö v e k s z i k , s s z á m u k n ö v e l é s e t e r v s z e r ű e n 
f o l y i k . B e c s l é s e k s z e r i n t (7) a h e g y v i d é k i e r d ő t e r ü l e t n e k l e g a l á b b 4 — 5 % - á n 
i n d o k o l t a z a l k a l m a z á s u k , a m i o r s z á g o s a n k b . 1 5 — 2 0 r ö v i d , i l l e t v e k ö z é p t á v ú 
és 2 — 3 h o s s z ú p á l y á s k á b e l d a r u g a z d a s á g o s ü z e m b e n t a r t á s á t b i z t o s í t a n á (8 ) . 

A k ö t é l d a r u k k ö z t u d o m á s ú a n d r á g a b e r e n d e z é s e k . E z a k ö r ü l m é n y f o k o 
z o t t m é r t é k b e n m e g k ö v e t e l i l e g e r e d m é n y e s e b b k i h a s z n á l á s u k a t . A k ö t é l d a r u 
n a k a h e l y i a d o t t s á g o k k ö z ö t t t ö r t é n ő l e g t e r m é k e n y e b b a l k a l m a z á s a s o k r é t ű , 
b o n y o l u l t p r o b l é m a , s m e g k í v á n j a a m e g f e l e l ő b e r e n d e z é s , a p á l y a s z e r e l é s , a 
t e c h n o l ó g i a és a m u n k a s z e r v e z é s k i d o l g o z á s á t , a l k a l m a z á s á t . E z m i n d a g y a 
k o r l a t , m i n d a z e l m é l e t s z á m á r a k o m o l y f e l a d a t o t j e l e n t . 

S z a k i r o d a l m u n k b a n t ö b b m u n k a j e l e n t m e g , a m e l y e k a k ö t é l d a r u k k a l 
f o g l a l k o z n a k k ü l ö n ö s e n a t e c h n o l ó g i a és a k ö l t s é g e k s z e m p o n t j á b ó l . A z e r d é 
szet i g é p e s í t é s t a n i t a n s z é k e n a k ö t é l d a r u k k a l k a p c s o l a t b a n f o l y t a t o t t v i z s g á 
l a t o k n a k a z v o l t a f e l a d a t u k , h o g y f e l t á r j á k n é h á n y n á l u n k m é g k e v é s b é f e l d o l 
g o z o t t t é n y e z ő n e k a s z e r e p é t a r ö v i d p á l y á s k ö t é l d a r u m u n k á j á b a n . K ö z ü l ü k e z 
ú t t a l a r ö v i d t á v ú k ö t é l d a r u p á l y a s z e r e l é s é n e k m e g l e h e t ő s e n s o k r é t ű k é r d é s é t 
tárgyaljuk m e g . 

D r . Barta Ernő 

T> r. H E N Z E L J Á N O S 





I. A pályaszerelés fejlesztése. A k ö z e l í t ő k á b e l d a r u m u n k a v é g z é s e m u n k a 
f o l y a m a t n a k t e k i n t h e t ő , a m e l y n e k i n t e n z i t á s á t a m o z g a t o t t t e h e r n a g y s á g a é s 
„ á t f u t á s i " i d e j e s z a b j a m e g . A z e g y e s t é n y e z ő k s z e r e p e a z o n m é r h e t ő le , h o g y 
k ö z v e t l e n ü l , v a g y b i z o n y o s á t t é t e l e k k e l k ö z v e t v e , m i l y e n h a t á s s a l v a n n a k a z 
e l ő b b i é r t e l e m b e n v e t t m u n k a f o l y a m a t o k r a . 

A k á b e l d a r u t e l j e s í t m é n y é t b e f o l y á s o l ó i l y e n t é n y e z ő e l s ő s o r b a n a m e g f e 
l e lő t e h e r b í r á s ú , s á t b o c s á t ó k é p e s s é g ű , k e l l ő m o z g a t á s t b i z t o s í t ó p á l y a . 

A s z e r e l é s a v i z s g á l t p á l y á k o n u g y a n k ü l ö n p á l y a t e r v n é l k ü l , d e m é g i s 
m e g f o n t o l t t e r v s z e r ű s é g g e l t ö r t é n t . E z a z e l j á r á s l e o l v a s h a t ó a f e l v e t t p á l y a 
h o s s z - s z e l v é n y r ő l (1. ábra), a m e l y e n j ó l l á t h a t ó k a „ k a r d i n á l i s " p o n t o k k ö z ö t t i 
h o s s z ú s z a k a s z o k a s z i n t e t ö r é s n é l k ü l k ö z b e s í t e t t s a r u k k a l . 

A v i z s g á l t , k ü l ö n t e r v e z é s n é l k ü l s z e r e l t p á l y á k á l t a l á b a n j ó l m e g f e l e l t e k 
a c é l n a k , d e v o l t a k j e l e n t ő s h i á n y o s s á g a i k is . E z e k k ö z é t a r t o z i k e l s ő s o r b a n a z , 
h o g y s z i n t e m i n d e g y i k p á l y á n a k v o l t a k — l e g a l á b b i s i d ő l e g e s e n , a k ö z b e n s ő 
s a r u k e l h e l y e z é s é i g , i l l e t v e a p á l y a k o r r e k c i ó k m e g t é t e l é i g — o l y a n s z a k a s s z a i , 
a m e l y e k n e k n e m v o l t m e g a s z ü k s é g e s á t b o c s á t ó k é p e s s é g ü k , m i n t p l . a z 1. 
számú ábrán b e m u t a t o t t p á l y á n a 2 . s a r u és a l e h o r g o n y z o t t f e l t e r h e l ő á l l o 
m á s k ö z ö t t i p á l y a s z a k a s z e s e t é b e n . 

F e l v e t ő d i k a k é r d é s , szükség van-e a hözelítö kötéldaru szerelése esetében 
a tervezésre, számításokra? Ü g y g o n d o l o m , e r r e a k é r d é s r e n e m l e h e t e g y s z e 
r ű e n i g e n n e l v a g y n e m m e l v á l a s z o l n i . E z t a p r o b l é m á t a k o n k r é t a d o t t s á g o k 
d ö n t i k el . 

V a n n a k e g y s z e r ű b b , m á r i s m é t e l t e n e l ő f o r d u l t e s e t e k , a m i k o r a k ö n n y e b b 
t e r e p a d o t t s á g o k é s a r ö v i d e b b t á v o l s á g o k a l a p j á n a h e l y z e t j ó l á t t e k i n t h e t ő , é s 
m e g f e l e l ő g y a k o r l a t , t a p a s z t a l a t e s e t é n v a l ó b a n k ö z v e t l e n ü l i s j ó l e l l e h e t r e n 
d e z n i a s a r u k a t , k ü l ö n ö s e n a p r ó b a f e s z í t é s ú t j á n s z e r z e t t i r á n y m u t a t á s a l a p j á n . 
V i s z o n t a f o r d í t o t t j a is i g a z : m i n é l n e h e z e b b , t a g o l t a b b a t e r e p , s h o s z a b b a 
p á l y a , m i n é l k e v é s b é á t t e k i n t h e t ő , a n n á l k e v é s b é m e g b í z h a t ó a s z e m és a n n á l 
k ö n n y e b b e n f o r d u l h a t n a k e l ő a j e l z e t t h i b á k . K ü l ö n ö s e n v o n a t k o z i k e z a n n a k 
a m e g í t é l é s é r e , h o g y a n f o g f u t n i a t e h e r p á l y á j a . N y i l v á n v a l ó , h o g y i l y e n k ö 
r ü l m é n y e k k ö z ö t t — a m i n t a z t a f e l v e t t p á l y a s z e l v é n y e k h i á n y o s s á g a i is m u 

t a t t á k — n e m l e h e t e l ő r e k ö z v e t l e n ü l m e g m o n d a n i , m i k é n t a l a k u l a k ü l ö n b ö z ő 
s z e r e l é s i f e s z í t ő e r ő , t e h e r és m e z ő h o s s z e s e t é n a r a k o m á n y p á l y á j a . E n n e k m e g 
á l l a p í t á s á r a a m e g f e l e l ő s z á m í t ó e l l e n ő r z ő e l j á r á s o k h o z k e l l f o l y a m o d n u n k . 

II. A pályatervezési számítások egyszerűsítése. A f i x k i h o r g o n y z á s ú h o r d -
k ö t é l e r ő j á t é k á t a l e g á l t a l á n o s a b b a l a k b a n dr. Dukelszkij p r o f e s s z o r f o g l a l t a 
e g y e n l e t b e ( 4 ) . E z l e h e t ő v é t e sz i a s z e r e l é s i i l l e t v e a t e h e r a l a t t i k ö t é l e r ő p o n t o s 
m e g h a t á r o z á s á t t e t s z ő l e g e s t e r h e l é s és ü z e m i h ő m é r s é k l e t i n g a d o z á s m e l l e t t . E 
p o n t o s e g y e n l e t a z o n b a n t ú l s á g o s a n b o n y o l u l t , m e g o l d á s a e g y - e g y m e z ő r e — 
m é g k ü l ö n e r r e a c é l r a k i d o l g o z o t t n o m o g r a m m o k s e g í t s é g é v e l is (9) — 5 — 6 
l é p é s b e n m i n t e g y f é l ó r á t v e s z i g é n y b e . 

N y i l v á n v a l ó , h o g y a r ö v i d p á l y á s k ö t é l d a r u e s e t é b e n j e l e n t ő s e n t o v á b b 
k e l l e t t m e n n i a m e g o l d á s i i d ő s z ü k s é g l e t c s ö k k e n t é s é b e n , m é g p e d i g m a g á n a k a 
k i i n d u l á s i e g y e n l e t n e k m e g f e l e l ő e g y s z e r ű s í t é s e ú t j á n is . E z t t e t t e M. Dressler 
(2 , 3 ) , a m i k o r a D u k e l s z k i j - f é l e e g y e n l e t e t , r é s z b e n a k i s n a g y s á g r e n d ű t a g o k 
e l h a g y á s á v a l , i l l e t v e a r ö v i d p á l y á s k ö t é l d a r u e s e t é b e n m e l l ő z h e t ő t é n y e z ő k (pl . 
h ő m é r s é k l e t i n g a d o z á s ) e l h a n y a g o l á s á v a l , a m e z ő k ö z e p é n l e v ő t e h e r e s e t é r e , 
v a g y i s a m é r t é k a d ó t e h e r á l l á s r a a l k a l m a z v a , a k ö v e t k e z ő a l a k r a h o z t a : 

c-3 o 2 a c o s a (is 

í 



ahol 

Sq — a teher alatti hordköté l erő t - b a n ; 
S0 — a szerelési hordköté l erő t - b a n ; 
Ék — a hordköté l elaszticitási m o d u l u s z a ; 
l — a v izsgál t p á l y a m e z ő vízszintes hossza m - b e n ; 
L — az egész pá lya v ízsz intes hossza m - b e n ; 
Q — a teher sú lya t - b a n ; 
<7o — a h o r d k ö t é l f o l y ó m é t e r e n k é n t i sú lya t - b a n ; 
a — a v izsgál t p á l y a haj lásszöge . 

A tanszéken végzet t k u t a t á s o k n a k ezzel k a p c s o l a t b a n fe ladata vo l t : m e g 
vizsgálni e n n e k a m ó d s z e r n e k gyakor la t i a l k a l m a z h a t ó s á g á t és k ido lgozn i a 
k o n k r é t he ly i a d o t t s á g o k n a k m e g f e l e l ő f o r m á j á t . E b b e a f e ladatba i l leszkedett 

be le a hordköté l E j m o d u l u s z á n a k he lysz ín i m e g h a t á r o z á s a , a fe l terhe lő á l lo 
m á s - l e k ö t é s és a r u g a l m a s sarua lá támasz tás számí tásra g y a k o r o l t h a t á s á n a k a 
vizsgálata, a h o r d k ö t é l e r ő - á l a k u l á s m e c h a n i z m u s á n a k a fe l tárása és a s z á m í 
tási e r e d m é n y e k e l lenőrzése d i n a m o m e t r á l á s s a l . 

A z e lhagyot t t a g o k n a g y s á g á n a k az e l lenőrzésére a p á l y á k t ény leges a d a 
ta ival végze t t s zámí tások m e g n y u g t a t ó m ó d o n igazolták, h o g y a z o k 0,3 körül i 
n a g y s á g r e n d ü k k e l v a l ó b a n e l h a n y a g o l h a t ó k . 

A z 1. egyenle t az E * k ü l ö n m e g h a t á r o z o t t ér tékének (698 t / c m 2 - n e k a d ó 
dott) , v a l a m i n t a v izsgál t köté l t ény leges keresz tmetsze t i a d a t á n a k b e h e l y e t t e 
s í tésével (1,1 c m 2 ) a k ö v e t k e z ő k é p p e n a laku l : 

goi 

S Q - S ^ S 0 = 96 > C O S « > ( 2 ) 

A 100 m - n é l n ö v i d e b b m e z ő k r e ped ig — a t eherhez képes t k is k ö t é l ö n s ú l y 
n a k (1,06 k g / m ) e lhanyago lásáva l (3,4) — a k ö v e t k e z ő e g y s z e r ű b b képle te t 
k a p j u k : 

Sq — S q - S 0 = 9 6 ( 3 ) 

A fent i h a r m a d f o k ú egyenle t próbá lgatássa l v a g y grafoana l i t ikus m ó d o n 
is k ö n n y e n m e g o l d h a t ó . M é g e g y s z e r ű b b é teszi ezt a m e g o l d á s t az erre a célra 
készített n o m o g r a m m (2. ábra), a m e l y b ő l az egyen le t j o b b o l d a l i t a g j á n a k ( N ) 
i smere tében (az egész e l járás során ezt az egye t l en számítás t ke l l csak e lvé 
gezni) az Sq k ö z v e t l e n ü l k io lvasható . A z SQ-nak k io lvasása u tán m á r e l len
őrizhető a b e f ü g g é s a kö té lá thaj lásnak m e g f e l e l ő a lakra hozot t e g y e n l e t é b ő l 
(3) . Eszer int : 

lm — (4) 
8SQ 

ahol 
fm •— a b e f ü g g é s m é r t é k e a vizsgált m e z ő k ö z e p é n ; 
V — a vizsgált m e z ő f erde hossza. 

E m ű v e l e t g y o r s e lvégzésére szolgál a g 0 = 1,06 k g / m és Q = 1,0 t-ra 
készített hordköté l -be függés i n o m o g r a m m (3. ábra). E ké t n o m o g r a m m fe l 
haszná lásáva l az „ N " tag i s m e r e t é b e n e g y - e g y kr i t ikus m e z ő el lenőrzése , v a 
gyis az Sq és e n n e k a lapj " b e f ü g g é s k io lvasása — k é t l épésben — 
e g y - k é t perc alatt e lvégezhető . A k io lvasot t b e f ü g g é s a lapján a t eher p á l y a v o -



n á l a e g y s z e r ű p a r a b o l a s z e r k e s z t é s s e l m á r m e g r a j z o l h a t ó . A z a l á t á m a s z t á s o k 
h o z köze l e ső , a m e z ő k szé l ső 1 / 4 — 1 / 5 - é r e t e r j e d ő s z a k a s z o k r a v o n a t k o z ó a n a 
t e h e r v o n a l s z e r k e s z t é s t , i l l e tve a s z a b a d ű r s z e l v é n y e l l enőrzés t az S 0 szerelés i 
k ö t é l e r ő v e l m e g h a t á r o z o t t „ím" m a x i m á l i s b e f ü g g é s a l a p j á n v é g e z z ü k (11) . 

Nomogramm a teheralattt hordkötélerő meghatározásához 

N 

2sz. ábra 

A z i s m e r t e t e t t n o m o g r a m m o s e l járás igen g y o r s , és a l k a l m a z á s á h o z c s u 
p á n a t e r e p s z e l v é n y , i l l e tve a szerelés i f á k f e lvé te l e s zükséges , a m i m e g f e l e l ő 
g o n d o s s á g m e l l e t t (pl . a v i z s g á l a t o k s o r á n erre a cé lra szerkesz te t t . k a r d á n 

c s u k l ó s m ű s z e r f e l f ü g g e s z t é s , ö s s z e r a k h a t ó r ú d és i r á n y z ó t á r c s a a l k a l m a z á s á 
v a l ) k ie l ég í tő p o n t o s s á g g a l M ö l l e r - r e l is (4. ábra) i g e n g y o r s a n e l v é g e z h e t ő . 

A h o r d k ö t é l - b e f ü g g é s i n o m o g r a m m g 0 = 1,06 k g / m sú lyú , 18 m m - e s 
h o r d k ö t é l r e készü l t , d e a k is ö n s ú l y e l t é r é s f o l y t á n t e r m é s z e t e s e n j ó l a l k a l -



m á z h a t ó a 16 - v a g y 20 m m - e s köte lekre is. A z i smertetet t e l járás he lyességét 
az e l lenőrző d i n a m o m e t r á l á s e r e d m é n y e i is a lá támasztot ták . 

12. A szerelési magasság meghatározása. A z í g y el lenőrzött pá lya k ia lak í 
tásához, v a g y i s a s a r u k n a k a hossz - sze lvényen k idolgozot t e lrendezés szerinti 
e lhelyezéséhez a z o n b a n a saru he lyének és m a g a s s á g á n a k , m i n t p á l y a p o n t o k 
nak a m e g a d á s a e g y m a g á b a n n e m elégséges. E z a b b ó l adódik , h o g y a röv idpá
l y á s köté ldaru esetében a sarut n e m egy vál tozat lan, f ix e lhelyezést biztos í tó 

Nomogramm a hordkötél- befüggés 

meghatározásához 

(Q--Í0,) 

>oft; 

60 

50 

4.0 

3,0 H 

2,0 

l'íml 

2 0 0 

150 

100 

50 

ÍO 

10 

u mim] 

50 

W 

35 

30 

25 

h 20 

15 

10 
9 
8 " 
7 

6 

3. sz, abro 

Y-2 

- 0.5 



t a r t ó s z e r k e z e t r e h e l y e z z ü k , h a n e m a s z e r e l ő f á k r a f e l r a k o t t r u g a l m a s k ö t é l r e . 
í g y t u l a j d o n k é p p e n e z t a s z e r e l é s i m a g a s s á g o t k e l l m e g a d n i . 

E z z e l k a p c s o l a t b a n a z o n b a n f i g y e l e m b e k e l l v e n n i , h o g y a s a r u m a g a s 
s á g a , h e l y z e t e n a g y m é r t é k b e n v á l t o z h a t m i n d f ü g g ő l e g e s , m i n d k e r e s z t i r á n y 
b a n a s a r u t a r t ó k ö t é l f e s z ü l t s é g é t ő l , k é t á g á n a k a s a r u t e n g e l y é v e l (a k ö t é l 
h o r o n y k ö z e p é t és a s a r u a k a s z t ó k ö z e p é t ö s s z e k ö t ő v o n a l l a l ) b e z á r t s z ö g é t ő i 
f ü g g ő e n . 

A z ö s z e f ü g g é s e k f e l d e r í t é s é r e m e g t ö r t é n t s z á m o s s a r u a d a t a i n a k r é s z l e t e s 
f e l v é t e l e . A j e l l e m z ő b b e s e t e k e t a m e l l é k e l t p á l y a r a j z m u t a t j a . (1. ábra). A z 

e l e m z é s e k és m e g f i g y e l é s e k s z e r i n t a s a r u n a k , m i n t r u g a l m a s a l á t á m a s z t á s n a k 
a „ j á t é k a " a k ö v e t k e z ő k é p p e n m e g y v é g b e . A s a r u r a a s a r u n y o m á s h a t és 
i g y e k s z i k a s a r u t a m i n d e n k o r i e r e d ő i r á n y á b a h ú z n i . E n n e k e l l e n á l l a s a r u 
t a r t ó k ö t é l és l é t r e j ö n a z e g y e n s ú l y . A s a r u a k k o r k e r ü l a m a c s k a m o z g a t á s a , 

á t h a l a d á s a s z e m p o n t j á b ó l a l e g k e d v e z ő b b h e l y z e t b e , h a a z e l ő b b i e k s z e r i n t 
é r t e l m e z e t t t e n g e l y e a h o r d k ö t é l s í k j á b a n p o n t o s a n a z e r e d ő s a r u n y o m á s h a 
t á s v o n a l á b a e s ik , é s a k é t s a r u t a r t ó k ö t é l á g e z z e l a t e n g e l l y e l , i l l e t v e e r e d ő v e l 
e g y e n l ő s z ö g e t z á r b e . E b b e n a z e s e t b e n ugyan i s* a s a r u t a r t ó k ö t é l á g a k e g y i k 
i r á n y b a n s e m f e j t e n e k k i a s a r u f ü g g e s z t ő j é r e szá l l í tó , e l m o z d í t ó h a t á s t , v a g y i s 
n e m k ö v e t k e z i k b e a s a r u v á n d o r l á s , e l h ú z ó d á s és a z e z z e l j á r ó s a r u e l f e r d ü l é s , 
a m i k ö n n y e n m e g a k a d á l y o z h a t j a a m a c s k a á t h a l a d á s á t a s a r u n . G e o m e t r i a i l a g 
n é z v e a z e r e d ő e r ő , i l l e t v e s a r u t e n g e l y é s s a r u t a r t ó k é t k ö t é l á g , m i n t m e t s z ő 
e g y e n e s e k , s í k o t a l k o t n a k (5. ábra), a b e k ö t é s i l l . a s z e r e l é s h e l y é t p e d i g a k é t 
s z e r e l ő f á n a k e z z e l a s í k k a l v a l ó d ö f é s p o n t j a a l k o t j a . 

A p r o b l é m a i l y e n á l t a l á n o s m e g o l d á s a a z o n b a n k ö r ü l m é n y e s . A d o l g o t v i 
s z o n t n a g y m é r t é k b e n l e e g y s z e r ű s í t i , h o g y a s a r u n y o m á s i r á n y a a v i z s g á l t e s e 
t e k b e n i g e n k ö z e l á l l a f ü g g ő l e g e s h e z . E z é r t e l é g e z t a s z e r k e s z t é s t e g y s z e r ű e n 
c s a k a k é t s z e r e l ő f a á l t a l m e g h a t á r o z o t t f ü g g ő l e g e s s í k b a n e l v é g e z n i , E z e k u t á n 
a s z e r e l é s i m a g a s s á g ( m e g h a t á r o z á s a a k é t s z e r e l ő f a s í k j á b a n f e l v e t t t e r e p 
s z e l v é n y e n — a s z o k á s o s s a r u k ö t é l - b e f ü g g é s i l l . s a r u k ö t é l - f e s z í t é s a l a p u l v é t e 
l é v e l — m á r i g e n e g y s z e r ű és a z á b r á b ó l k ö z v e t l e n ü l l e o l v a s h a t ó (1. ábra). A 
s z e r k e s z t é s s e l m e g h a t á r o z o t t s z e r e l é s i m a g a s s á g o t a s z e r e l é s a l k a l m á v a l f e l h ú 
z o t t m é r ő s z a l a g g a l m é r j ü k k i (6. ábra). 

A s a r u e l h e l y e z é s é b e n e s e t l e g m é g s z ü k s é g e s s é v á l ó k i s e b b k i i g a z í t á s o k a t 
(a s a r u n a k a m e g f e l e l ő m a g a s s á g r a , i l l . a p á l y a t e n g e l y é b e v a l ó p o n t o s b e á l l í -



tását ) a hordköté l próbafesz í tése alatt u tó lag v é g e z z ü k el az eddig i e l járás sze 
rint. 

13. A szerelési fák igénybevétele, károsítása, védelme. A r ö v i d p á l y á s k ö t é l 
d a r u sajátossága, h o g y tartó- , ill. t ámasz tószerkeze tekként rendszer int é lő fák 
szo lgálnak. A z i génybevé te l és e g y b e n a m e c h a n i k a i káros í tás veszé lye is a 
l e g n a g y o b b a k i h o r g o n y z ó f á k esetében. 

Dr. Pestal (11) v izsgálatai a lap ján ú g y találta, h o g y a k i h o r g o n y z ó fa t e 
herbírása keresztmetszet i terüle téve l (kör lapjáva l ) v a n l ineáris ö s sze függésben 
é s ér téke a . m e l l m a g a s s á g i á t m é r ő v e l m e g k ö z e l í t ő l e g a k ö v e t k e z ő egyenlet te l 
s z á m í t h a t ó : 

8 max — 
[ d m ] 

ill . kü lönösen k e d v e z ő k ö r ü l m é n y e k és r ö v i d e b b t a r t a m ú i g é n y b e v é t e l esetén: 

8 max — 
[ d m ] 

A z á l ta lunk vizsgál t p á l y á k esetében a k i h o r g o n y z ó f á k l egk i sebb m e l l m a 
gasság i á t m é r ő j e 30 c m (T) , ill. 27 c m (B) volt . A fent i kép le t ekke l számítot t 

6. ábra: A szerelési magasság 
kijelölése mérőszalaggal 

7. ábra: A kihorgonyzó fa súlyos sérülése 
• 5 *2$ÍSI&^M-
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erőér tékek: a tö lgy esetében 3 , 0 — 4 , 5 t, a b ü k k esetében 2 , 4 5 — 3 , 6 5 t. A szóban
forgó f á k rendszeres v izsgálata során, a sú lyos kéreg- , ill. sz í jácskárosi tásoktól 
e l t ek intve (7. ábra), s e m m i f é l e stabil itási rendel lenesség n e m vol t észlelhető. 
E z e k r e tehát é r v é n y e s n e k m u t a t k o z o t t a képlet , és ezek a m é r e t e k — a h o r d 
köté l erő értékeit t ek in tve — e g y b e n a k i h o r g o n y z ó f á k alsó határai t is je lent ik . 

A f e n y ő (luc és v ö r ö s f e n y ő ) k i h o r g o n y z ó f á k u g y a n a k k o r m á s k é n t v i se l 
kedtek . E z e k á l l é k o n y s á g u k a t — fő leg seké ly g y ö k é r z e t ü k , i l le tve e b b ő l a d ó 
d ó a n a k i forga tó n y o m a t é k k a l s z e m b e n va ló k i s e b b e l l enál lásuk fo ly tán — 
sokka l e lőbb veszte t ték el, m i n t a h o g y az a fent i e g y e n l e t b ő l adódik . 

A z i g é n y b e v é t e l nagyságát , és ezzel a sérülési ve szé ly m é r t é k é t is t ek intve , 
a k i h o r g o n y z ó f á k u tán sorrendben a h o r d k ö t é l t á m a s z t ó cs igák fái k ö v e t k e z -



n e k . E z e k r e , a m i n t a z a f e l v e t t h o s s z - s z e l v é n y e n is (1. ábra) j ó l l á t h a t ó , a z 
a l k a l m a z o t t p á l y a s z e r e l é s i e l j á r á s k ö v e t k e z t é b e n 0 , 3 — 0 , 6 S 0 n a g y s á g r e n d ű c s i 
g a n y o m á s o k n e h e z e d n e k , a m i n e k k ö v e t k e z t é b e n e z e k — m o n d h a t n i a z ö s szes 
v i z s g á l t p á l y á n — e r ő s e n m e g d ő l t e k é s e z e k e t u t ó l a g m i n d k i k e l l e t t k ö t n i . A 
h o r d k ö t e l e t t á m a s z t ó c s i g a f a m e g d ő l é s é n e k j e l l e m z ő esetét m u t a t j á k a 2 . sz . 
b r e n n b e r g i p á l y a (1. ábra) a l só c s i g a f á j á r ó l k é s z i í e t t f e l v é t e l e k (8., 9. ábra). 

8. ábra: A csígatámasztó fa 9. ábra: A csigatámasztó fa 
megdőlt állapotban kikötése után 

10. ábra: A felterhelő állo
más kikötésének jellegze

tes súlyos sérülései 

A t e r m é s z e t e s t á m a s z t ó s z e r k e z e t e k k e l k a p c s o l a t b a n m é g m e g k e l l e m l é 
k e z n i a f e l t e r h e l ő á l l o m á s k i h o r g o n y z ó fá i ró l . E z e k e n i g e n j e l l e g z e t e s s érü lé s i 
k é p l á t h a t ó . M e g f i g y e l é s e i n k s z e r i n t a k i k ö t é s e r ő j á t é k a , ill . k á r o s í t á s i m e c h a 
n i z m u s a itt u g y a n o l y a n , m i n t a h o r d k ö t é l k i h o r g o n y z ó f á k e s e t é b e n , a m i t 
s z e m l é l t e t ő e n b i z o n y í t a k i s p a l á s t t a p a d á s k ö v e t k e z t é b e n f e l c s ú s z ó k ö t é l á l ta l 
o k o z o t t s a j á t o s k é r e g l e s z a k í t á s (10. ábra). E z e k a s é r ü l é s e k k ü l ö n ö s e n n a g y 
s ú l l y a l e s n e k l a t b a , m i v e l a p á l y á n á l t a l á b a n t ö b b á l l o m á s t k e l l t e l ep í t en i , s 
m i n d e g y i k a l k a l o m m a l a f e l t e r h e l ő á l l o m á s t 3 — 3 f á h o z k ö t i k k i . 

A z a k ö r ü l m é n y , h o g y a r ö v i d p á l y á s k ö t é l d a r ú e s e t é b e n t á m a s z t ó s z e r k e -
z e t e k k é n t á l t a l á b a n é lő f á k a t a l k a l m a z u n k , e g y s a j á t o s p r o b l é m á t v e t f e l . A 
f á k a t u g y a n i s n e m t e k i n t h e t j ü k c s u p á n h o l t m ű t á r g y a k n a k , t a r t o z é k o k n a k , 
h a n e m a z o k e g y b e n a n ö v e d é k t e r m e l é s e szköze i . A z o n k í v ü l m á s m e g f o n t o l á 
s o k is —• a s z ü k s é g e s á l l a n d ó t é r b e l i r e n d k i a l a k í t á s a , a f ö l ö s m u n k a i s m é t l é s e k 
e l k e r ü l é s e s tb . — a m e l l e t t s z ó l n a k , h o g y a t á m a s z t ó s z e r k e z e t e k k é n t h a s z n á l t 
f á k a t t a r t ó s a n m e g ő r i z z ü k a z ú j b ó l i p á l y a t e l e p í t é s r e . A j e l e n l e g k ö v e t e t t g y a 
k o r l a t a z o n b a n ez t n e m b i z t o s í t j a . A szere lés i f á k — a v é d ő e s z k ö z ö k m e l l ő z é s e , 
ill. s zere l é s i h i b á k m i a t t — s ú l y o s k á r o s í t á s o k a t s z e n v e d n e k . L e g g y a k o r i b b 
k ü l s ő t ü n e t e i e n n e k a z e g é s z e n a f a r é s z i g h a t o l ó , n a g y k i t e r j e d é s ű f e r t ő z é s i f e 
l ü l e t e t n y ú j t ó k é r e g , i l l . h á n c s - s é r ü l é s e k , d e f e l t e h e t ő , h o g y a k i h a j l í t ó e r ő h a 
t á s á r a a f a g y ö k é r z e t é b e n , sőt m a g á b a n a f á b a n is á l l h a t n a k e lő s z a k a d á s o k . 
A z i s m é t é l t i l y e n i r á n y ú b e c s l é s e k s z e r i n t a v i z s g á l t t í p u s ú p á l y á k o n — 2 h o r d -
k ö t é l - k i h o r g o n y z á s t , 2 h o r d k ö t é l - t á m a s z t ó cs igát , 4 — 5 s a r u t és k b . u g y a n e n n y i 
f e l t e r h e l ő á l l o m á s t e l e p í t é s t v é v e — a sérü l t f á k s z á m a m i n t e g y 4 0 k ö r ü l m o -



zog, a m i n e k kb . a h a r m a d a - f e l e sú lyosnak m o n d h a t ó . E k á r o k k iküszöbö lésé 
hez n a g y m é r t é k b e n hozzá járu lnak az a lább iak: 

1. O l y a n köté lvezetésre kel l törekednünk, h o g y a köté l törésekben az eredő 
erő m i n é l k i sebb l egyen és az a fa t enge lyvona lába essék. (1. ábra). 

2. A n a g y o b b i g é n y b e v é t e l ű fák kibiztosítását, ill. merev í tésé t szükséges 
m á r a próbafeszí tés alatt e lvégezni , a — b izonyára káros fiziológiai k ö v e t k e z 
m é n y e k k e l is j áró — a lakvá l tozások n a g y m é r v ű k i fe j lődése előtt. 

3. S z ü k s é g e s a megfe l e lő védőeszközök m i e l ő b b i bevezetése . E z e k n e k az 
i r o d a l o m b ó l n a g y o n sokfé le vál tozata ismeretes . Igen f i g y e l e m r e m é l t ó a C s e h 
sz lovák Erdészet i K u t a t ó Intézet által k idolgozott tuskós v é d ő ö v (3), a m e l y 
a lapul szolgálhatna e g y megfe l e lő helyi vá l tozat k ia lakí tásához . 

A tárgyalt eszközök és e l járások a lka lmazása kétségte lenül t ö b b m u n k á t 
és gondosságot k í v á n az előkészítés terén, ez azonban bőségesen m e g t é r ü l a 
szerelés meggyors í tásában , m e g j a v í t á s á b a n , v a l a m i n t h a t é k o n y a b b á és b iz ton
ságosabbá tételében. 
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Tapasztalatok a holland erdész- és szakmunkás 
továbbképzéssel kapcsolatban 

D r . S Z E P E S I L Á S Z L Ó 

Az Országos Erdészeti Főigazgatóság előterjesztése, valamint a FAO genfi tit
kárságának jóváhagyása alapján utaztam 1961. december 13-án Hollandiába, A m -
hembe, az ott működő erdészeti szakiskola motorfűrészkezelő tanfolyamára. A szak
iskolán — amely alap- és középfokú oktatási intézmény — évek óta rendszeresen 
tartanak a gyakorlati szakemberek — munkások, technikusok, sőt mérnökök — 
számára új munkamódszerek, új eszközök, gépek kezelését, használatát ismertető 
tanfolyamokat. A tanfolyamok célja a gyakorlatban dolgozó szakmunkások, techni
kusok, sőt mérnökök továbbképzése, oktatása. Az alábbi tanfolyami formák isme
retesek: 

1. 3 hetes tanfolyam az erdészeti munkák racionalizálásával kapcsolatban; 
2. 2 hetes gépesítési tanfolyam; 
3. 2 hetes tanfolyam erdőtisztek és erdészek számára; 



4. 1 hetes tanfolyam a szerszámkarbantartással, 
&. 1 hetes tanfolyam az útszéli fák nyesésével, végül 
6. 1 hetes tanfolyam a döntési módokkal, s a szerszámkarbantartással kap

csolatban. 
1961-ben az 1. tanfolyamiból nyolcat, a 2-ből hármat, a 3-ból hármat, a 4. az 5. és a 

6-ból egyet-egyet tartottak. A tanfolyamok arányának megoszlása világos képet ad 
a holland erdészet szakmunkás-technikus továbbképzési szükségletéről. 

Az egy-egy tanfolyamon résztvevők száma 8—100 között ingadozik. A résztve
vők túlnyomórészt hollandok, akiket az állami, illetve magán erdőgazdaságok kül
denek ki. A tanfolyam költségeit, a szállást, az étkezést a kiküldő vállalat fizeti. 
Külföldiek — jóllehet a FAO valamennyi ország számára lehetőséget biztosított — 
eddig kis számban vettek részt. 1961-ben összesen 8 külföldi volt a különböző tan
folyamakon, ebből 2 magyar, 2 angol, 2 ciprusi, 2 jugoszláv nemzetiségű. 

A tanfolyamok oktatói a magánkézben levő Nederlandsche Heidematschappij 
dolgozói, mint ahogyan az iskola és a tanfolyamok igazgatása is az említett válla
lathoz tartozik. A tanfolyamokon eddig többezer (közel 5000) munkást és technikust 
képeztek át, s a jelentkezés évről évre nagyobb. Jó munkacsapatvezetőtől, techni
kustól megkívánják az üzemek, hogy a rendelkezésre álló valamennyi tanfolyamot 
elvégezze, mert ez nyilvánvaló gazdasági előnnyel jár a kiküldő üzem részére. 

Az iskola és a tanfolyamok Arnhem városi parkjában (Sonsbeek) helyezkednek 
el. A tanfolyamokhoz biztosítják a legkorszerűbb kézi és gépi eszközöket, a legmo
dernebb oktatási, szemléltető eszközöket, a megfelelő gyakorlati helyet. Az iskola 
főépületét az 1. ábrán láthatjuk. 

fíí 

1. ábra: Az arnheimi erdészeti szakiskola főépülete 

A tanfolyamok oktatói — a FAO ösztöndíja alapján — minden évben megláto
gatják a környező országokban létesített hasonló jellegű iskolákat tapasztalatcsere, 
illetőleg tájékozódás céljából. A motorfűrészkezelői tanfolyam vezetője — Mr. 
Druyff — így látogatta meg többízben a nyugatnémet itzelbergi, a svéd stb. szak
iskolákat. 

A tanfolyamok igen nagy előnye, hogy elsősorban gyakorlati oktatást adnak. 
Ezáltal lehetővé válik, hogy rövid tanfolyamokon kiképzett szakmunkások és 
technikusok gyakorlatilag továbbadhassák a tanultakat üzemük munkásainak, s 
ellenőrizhessék azok fejlődését. Az üzemek a tanfolyamra nemcsak az új eszközök 
beszerzése után küldik el alkalmazottaikat, hanem általában az új eszközök beszer
zése előtt. A velem egyidejűleg résztvett hallgatók többsége olyan üzemből jött, 



ahol még egyáltalán nem dolgoztak motorfűrésszel. A motorfűrészek beszerzését 
ezek az üzemek csak későbbre tervezik, s így a tanfolyamon résztvett, a különböző 
motorfűrészeket gyakorlatban kipróbált hallgatók, már a beszerzésben is igen nagy 
segítséget adhatnak. 

A gépesítési (motorfűrészkezelői) tanfolyam programja és az ezzel kapcsolatos 
tapasztalatok 

A tanfolyamon a foglalkozás általában reggel 8-tól este 17,30-ig, néha 21 óráig 
tartott. Az egyes napok anyaga a következőképpen alakult: 
1. nap. 

Nyilvántartásba vétel. Általános bevezetés. Fakitermelés gépesítése. Erdőmű
velés gépesítése. A különböző motorfűrészek ismertetése. 
2. nap. , 

Kétütemű benzinmotor működése. Gyújtás. A porlasztó. A különböző motor
fűrészlek műszaki jellegzetességed. A gyújtóberendezés és a porlasztó szerelése. 
Munkaszervezés, munkatudomány. 
3. nap. 

Munkamódszerek motorfűrésszel és körfűrész adapterrel. A fűrészlánc és a 
körfűrészlap élesítése. Kétütemű motorok üzemzavarainak elhárítása. 
4. nap. 

Torna. Darabolás és közepes fák döntése motorfűrésszel. Karbantartás. 
5. nap. 

Négyütemű benzinmotor működése. Beindítás. Motorfűrész és körfűrész adapter 
alkalmazásának módszerei. Karbantartás. 
6. nap. 

A gyújtóberendezés és a porlasztó szerelése. Üzemzavarok elhárítása. Baleset
védelem. 
7. nap. 

Közepes fák termelése és feldolgozása motorfűrészekkel. Karbantartás. » 
S. nap. 

Vastag fák döntése és feldolgozása motorfűrészekkel. Karbantartás. 
9. nap. 

Torna. Program szükség szerint. 
10. nap. 

Benzin- és olajfajták. Gépkarbantartás. Befejezés. 
A tanfolyamon nem törekedtek az adott napokra előírt program maradék nél

küli teljesítésére. Ez azzal magyarázható, hogy az időjárási viszonyok miatt nem 
minden nap nyüt lehetőség a külső gyakorlati munkák végzésére. Ezért kedvező idő 
esetén igyekeztek a gyakorlati munkára előírt programot teljesíteni. 

A program időmegoszlása érdekes képet mutat. A tíznapos tanfolyamon 104 
óra foglalkozást tartottak, tehát általában naponként 10,4 órát. Ennek cca. 17%-át 
tették ki az előadások, 72%-át a gyakorlati munka, s a többit az ebéd, uzsonna és 
vacsoraszünet. Az előadások ,50%-ót filmvetítés, 20°/0-át dia bemutató tette ki. 
A gyakorlati munka 50%-át a módszerek bemutatása jelentette. 

Az oktatással kapcsolatban a következő fontosabb tapasztalatokat szereztem: 
1. Amint korábban már említettem — s az óraszámmegoszlás is ezt bizonyítja 

— az oktatás erősen gyakorlati jellegű. A tanfolyam lényege — tapasztalataim 
szerint — az volt, hogy a résztvevők tanuljanak meg helyesen dönteni és darabolni 
a különböző motorfűrészekkel, a gyakorlatban sajátítsák el a fűrészek karbantar
tását, a lánc élesítését. A szerkezeti részek közül a vezetőlemez és a lánc után a 
porlasztó, illetve a gyújtóberendezés ismertetésére helyeztek nagy súlyt. Az okta
tásnak ilyen módjával véleményem szerint át tudták adni azokat a legfontosabb 
ismereteket, amelyek a külső gyakorlati munka során felmerülhetnek. A porlasztó, 
a gyújtóberendezés, a vezetőlemez- és a fűrészlánc a motorfűrész igényesebb, gyak

rabban meghibásodó, az üzemzavarok nagy részét okozó csomópontjai. Ezért az 



oktatás anyaga szorosan csatlakozott a motorfűrészes munkával kapcsolatos konk
rét problémákhoz. 

Kerülték az elméleti jelentőségű anyagok ismertetését, kifejtését. így nem 
említették pl. a hengerben levő nyomást, hőmérsékletet, sőt a kevésbé fontosabb 
műszaki adatokat sem (láncsebessóg, fordulatszám stb.). Véleményük szerint a 
munkásnak, technikusnak kevesebb, s csak a legszükségesebb elméleti ismereteket 
kell megadni, azokat, amelyeknek napról napra hasznát veszi. Tapasztalható volt 
némi leegyszerűsítési irányzat is az egyes adatok átadásánál. Így a könnyebb meg
értés céljából a hajkmélység, magasság s a törési lépcső adatait az átmérőhöz viszo
nyítva egyetemlegesen 1/4—1/8—1/16-ban állapították meg. 

A gyakorlati oktatás módszerének segítségével a hallgatók az elméleti jellegű 
adatokat, anyagokat könnyebben megjegyezték, elsajátították. 

2. Az előadások 50%-át filmvetítés, további 20%-át színes diapozitívek demon
strálása kísérte. Oktatófilmként felhasználták a „General Motors", a „Shell" és 
egyéb cégek propagandafilmjeit, amelyeket könnyen megszerezhettek. A nagy 
technikával, ízlésesen elkészített propagandafilmek alapján gyakorlatilag minden 
magyarázat nélkül meg lehetett értetni a két és négyütemű motor működését, a 
kenést, a gyújtást és más kérdéseket. Színes diapozitívekkel magyarázták a mem
brános porlasztó működését stb. Becslésem szerint a színesfilm és a dia alkalmazása 
legalább 50<>/0-ban megrövidítette az egyes kérdések magyarázására fordított időt, s 
mivel igen szemléletes volt, kevésbé hagyott „fehér foltokat". 

3. A figyelem fokozása, a rendelkezésre álló idő kihasználása céljából a jegyze
tek készítését kiküszöbölték. Minden anyagot, amelyről előadást tartottak, sokszoro
sítva, a szükséges ábrákkal ellátva, adtak át az adott előadás megtartása után a 
hallgatóknak. Ezzel ugyancsak meggyorsították az anyag leadási idejét (ismeretes, 
hogy a jegyzetelések mennyire növelik az időt) s a felszabaduló időt kérdések fel
tevésére, megválaszolására fordították. Az előadások idejének cca 10%-át képezték 
a kérdések és az arra adott válaszok. 

4. Az oktatás szellemét erősen áthatotta a gazdaságosság. Minden kérdésben 
igyekeztek a végzett munka gazdaságossági szempontjait megvilágítani. Megtaní
tották a hallgatókat az egyes motorfűrészek üzemköltségének kiszámítására, az 
üzemóraköltség meghatározására, ezzel a gazdaságosabb fűrésztípusok kiválasztá
sára, az önköltségalakító elemek változásának ismeretére. A gazdaságossági szemlé
let érvényesítése kiterjedt olyan részletekre is, amelyekre általában ritkán figyel
nek fel. így munka közben állandóan hangoztatták: „Figyelmesen élesítsd a láncotr 
Egy élesítés (a kopást figyelembevéve) 2 Guldenbe kerül! (Egy Gulden cca 8 deviza
forint). Óvatosan bánj a vezetőlemezzel, ha elégeted, a veszteség 120 Gulden! Mit 
ér a motorfűrészes munka gazdaságossága, ha a láncot túl korán tönkretesszük? 
A tuskómagasság megállapításánál abból indulj ki, hogy minden cm fanyereséget 
jelent, de ha túl mélyre mész, s a homok elkoptatja a láncot, akkor több kárt okoz
hatsz, mintha magasabb tuskót hagytál volna stb." A gazdaságossági szemléletnek 
ilyen konkrét megfogalmazása feltétlenül hasznosnak bizonyult, mivel a hallgatók 
megismerték még a legkisebb gondatlanság gazdaságossági kihatásait is. 

5. Konkrét volt a balesetvédelem oktatása. Részben svéd, részben holland anya
gok alapján nem általában, hanem konkrétan oktatták az egyes baleseti lehetősége
ket, azok elkerülését. A balesetvédelmi propoganda anyaga igen jó volt, mivel egé
szen részletkérdéseknek látszó, de a balesetek alapját képező mozzanatokra hívta 
fel a figyelmet. Például, hogyan emeljük, hogyan tartsuk a fejszét stb. A plakátok 
igen ügyesen bemutatták a helytelen alkalmazás várható következményeit is. Sehol 
sem volt látható „Baleset ellen védekezz" vagy ehhez hasonló általános felhívás, 
ezek nevelő és figyelmeztető hatása ugyanis egészen csekély. 

A motorfűrészkezelői tanfolyamon tanított anyaggal kapcsolatos észrevételek, 
tapasztalatok 

Az oktatási anyag •— lényegében megegyezik a gépesítési tanfolyamokon leadot
takkal — ezért ennek részletezésére nem térek ki. Az alábbiakban néhány olyan 
mozzanatra szeretném a figyelmet felhívni, amelyek nálunk talán kevésbé isme
retesek. 

1. A tanfolyamon a fontosabb nyugatnémet, amerikai, norvég, motorfűrészek 
kezelését, karbantartását oktatták. így a „Dolmar CF", a „Dolmar CP", „Stihl-
Cöntra", „Homelite", „Mc Culloch", „Jo-Bu" és „Solo" motorfűrésztípusokkal vég
zendő munkát, azok karbantartását tanították meg. A többféle motorfűrésztípus 
lehetőséget adott a különböző gépek jó és hátrányos tulajdonságainak megismerésére, 



az egyes típusok alkalmassági fokának megítélésére. A tanfolyam vezetői s általam 
is tapasztaltak szerint például: A „Solo" hátránya a rendkívül nagy láncsebesség. 
A vezetőlemez, de a lánc is hamar elkopik. A „Mc-Cuiloch" motorfűrésznek van a 
legkisebb rezgése, s a „Dolmar" fűrészlánc nehezen élesíthető, javítása igen körül
ményes. Ezenkívül számos apró észrevétel merült fel az egyes fűrésztípusokkal kap-

2. ábra: A gyalufogas fűrészlánc és a karbantartásához használt fontosabb eszközök: 
a) gyalufogas fűrészlánc, b) gyalufog, c) lánctartó állvány, d) vezetőlemez vájat tisz
tító vájatmélységjelzővel, e) tisztítófog magasság szabályozó, f) szögvllenőrző, g) toló

mérce, h) kör keresztmetszetű reszelő 



csolatban. Munka közben a fűrészek gyakran hibásodtak s bár újak voltak, sok volt 
az üzemzavar. Gyakori hiba volt a láncolajozás rendszertelensége, az indítóberende
zések üzemzavara, a lánc leesése stb. 

2. Bár a döntési technikát leegyszerűsítik, rendkívül nagy súlyt helyeztek a víz
szintes, illetőleg ferde vágások pontos elvégzésére. A döntés közbeni átfűrészelés! 
sík vízszintességétől igen sok függ, ezért a vízszintes vágást mell magasságban levá
gott törzseken, vékony korongok lefűrészelésével oktatták. Az ellenőrzés megköny-
nyítésére, a motorfűrészekre viszintezőt szereltek fel: ezt természetszerűleg csak 
oktatáskor használták. Nagy figyelemmel oktatták a ferde hajk felső lapját képező 

3. ábra: A „Sandvik" típusú élesítő berendezés 

4. ábra: Az „Oregon" típusú szegecskiütö (a) és szegecsfejkerekítő 
berendezés (b) 

ferde vágás elkészítését is. A terpeszeket még a hajkolás előtt levágták s erre a ki
zárólagosan használt gyalufogas fűrészláncok jó lehetőséget adtak. 

3. A motorfűrészes munkánál előálló fiziológiai igénybevétel csökkentésével 
kapcsolatban az élesítés gondosságán kívül három tényezőt figyeltem meg. Egy
részt igen alaposan oktatták a motorfűrész hordozásának módjait (hiszen a súly 
által okozott fiziológiai igénybevétel zöme a hordozásból ered), másrészt a rezgés 
csökkentése céljából vastag kesztyűt viseltek. A hangártalom kiküszöbölése céljából 
valamennyi motorfűrészes dolgozó munka alatt vattát dug a fülébe^ így a motor
fűrész zaja elviselhetőbb. 



4. A motorfűrészes munkaszervezés brigádszerű. A munkacsapat létszáma 
3—6 között ingadozik, az állománytól, ágasságtól stb. függően. A motorfűrészkezelő 
egyedül dolgozik, kisegítőt csak ékelésnél és darabolásnál vesz igénybe. A munka
szervezés formája bizonyítja a motorfűrészek tulajdonjogával való összefüggést. 
Hollandiában — eltérően több nyugati államtól — a motorfűrészek üzemi tulajdon
ban vannak, magánszemélyek nem vásárolnak termelő gépet. Ezért üzemi érdek — 
s ennek hangot is adnak \— a motorfűrészek jó kihasználása, minél több munkaórán 
át történő üzembentartása azáltal, hogy a nem gépi munkákat (gallyazás, kérgezés 
stb.) kisegítőkkel végeztetik el. 

5. A munkacsapat felszerelése általában a következő: motorfűrész, üzemanyag-, 
olajtartály, szerszámkészlet, 2 db ék, 1 capin, 1 rönkforgató, sátorlap, falehuzó 
csörlő, s a szükséglet szerint fejsze, illetve kérgezővas. A szerszámok zöme (capin, 
rönkforgató stb.) német gyártmányú, a falehúzó csörlő (max. teherbírás 2 tonna) 

5. ábra: A .,Sandvik" típusú szegecskinyomó és szegecsfejkerekítő szerszám 

luxemburgi. Természetesen el vannak látva a szükséges mennyiségben döntősisak
kal, amelyet hordanak is. A sisakok zöme nyugatnémet, kisrésze amerikai, műanyag
ból készült, laticellel bélelve, állítható fejbőséggel. Kivitelük ízléses, ezért a munká
sok szívesen viselik. A felszerelésre és szerszámokra igen vigyáznak, feltételezhe
tően anyagilag felelőssé teszik őket azokért. 

6. Alkalmam volt elsajátítani a gyalufogas fűrészlánc karbantartásának egyes 
mozzanatait. Az élesítési szögnél nagyobb súlyt helyeznek az egyes fogak hosszú
ságára. Minden élesítés előtt tolómércével meghatározzák a legrövidebb láncszemet, 
s a többit is erre a méretre reszelik. A vágáslap egyenletességét, s a fűrészelési tel
jesítményt, azon túlmenően a rezgést is a fogak egyenlő vagy egyenlőtlen hosszú
ságával hozzák összefüggésbe. A láncot 35 fokos szögben reszelik, véleményük 
szerint ez puha- és keményfára egyaránt alkalmas. Az „Oregon" élesítőberendezést, 
állványt használják a legszívesebben a „Sandvik", „Jo-Bu", „Dolmar" és egyéb 
rendszerekkel szemben. A láncot munka után először benzinben mossák meg, utána 
megtisztítják, majd élesítik, ezután ismét benzinben mossák, majd olajban, végű! 
lánczsírban kezelik. A gondos kezelés következményeként a csapok kevésbé kopnak, 
s általában a fűrészlánc elhasználódása is lényegesen lassúbb. 

Hasonlóan ápolják a vezetőlemezt is. A vájatból eltávolítják a fűrészport, 
gondosan letörlik a lemezt. A légszűrő betétjét is gyakran cserélik. 

A fűrészlánc és a vezetőlemez karbantartásánál alkalmazott eszközöket a 
2—5. ábra szemlélteti. 

A tanfolyammal kapcsolatban az alábbiakat lehet megállapítani: 
1. Mindenképpen helyesnek mondható a hasonló jellegű, elérhető szakmunkás-, 

technikus tanfolyamokon való részvétel. Azonkívül, hogy szakmailag sok újdonság 
megismerésével jár, jelentős tapasztalatokat ad az oktatás módszerével, az egyes 



anyagok oktatásának mélységével, a szemléltetéssel stb. kapcsolatban. Ezért a to
vábbiakban is szükség volna a FAO által biztosított lehetőség kihasználásával szak
iskolai tanárok, oktatók, szakemberek, kutatók kiküldésére, akik az ott szerzett 
tapasztalatokat igen jól hasznosíthatják. 

2. Meg kellene vizsgálni, hogy a szakmunkások, az erdésztechnikusok, sőt erdő
mérnökök továbbképzésénél mit tudnánk hasznosítani a külföldi tapasztalatokból. 
A hollandiai módszer kiválóan alkalmas arra, hogy az új gépeket, berendezéseket, 
munkamódszereket nem ismerő vagy csak kevésbé ismerő technikusokat, mérnö
köket, erdészeket rövid idő alatt továbbképezzük a gépesítés passzív irányítóiból 
aktív irányítókká. Ilyen tanfolyamok elképzelhetők erdőgazdaságokon belül is, vagy 
területi csoportosításban. Az alapelv az lenne, hogy gyakorlatban, a munka során, 
a szükséges elméleti oktatással egybekötve sajátítsák el az adott gép, eszköz hasz
nálatát, vagy az egyes módszereket. Véleményem szerint ennek rendszeresítése sokat 
lendítene a gépesítés fejlődésén, a gépek kihasználásán, élettartamán és gazdasá
gosságán. 

3. Fokozni kellene a film- és színes diapropaganda terjesztését, mivel kiválóan 
elősegítik az egyes gépek, módszerek stb. megértését. Nem ártana, ha a gazdaságok 
többsége rendelkezne a fontosabb gépek, azok működését, szerkezetét bemutató, a 
munkamódszereket ismertető filmekkel, diákkal, s azokat rendszeresen vetítenék a 
szakmunkások, technikusok, mérnökök előtt. Ez a tanulásnak egyik legolcsóbb, leg
könnyebb, legélvezetesebb módja. Oktatófilmet kellene készíteni például a gyalu
fogas fűrészláncok élesítéséről, karbantartásáról, a közelítő kerékpárok alkalmazá
sának munkamódszereiről, a főbb döntési, darabolási eljárásokról, a különböző erő-
és munkagépek szerkezétérői, működéséről és használatáról, a baleseti lehetőségek 
ismertetéséről stb. Alkalmazni kellene a trükkfilm lehetőséget is, mivel didaktikai
lag nagyban elősegítik a megértést. 

A filmek, diák kezelése, elkészítése könnyű, levetítésükre, szállításukra minden 
erdészetben meg van a lehetőség. Sokszorosításuk olcsó, ezért lehetővé teszik a jól 
bevált módszerek gyors elterjesztését. 

4. Feltétlenül fokozni, kellene a gazdaságossági szemléletet a gépekkel, szer
számokkal és munkamódszerekkel kapcsolatban. Nagy baj, hogy a gazdaságosságról 
legtöbbször csak általánosságban beszélünk, nem tudjuk, mit jelent a hanyagságból 
vagy egyéb okból bekövetkező hiba, üzemzavar pénzügyi kihatása. A gazdaságos
ságnak olyan megfogalmazása és tudatosítása, ahogyan ez a hollandoknál tapasz
talható, feltétlenül fokozza a felelősséget. Az lenne a jó, ha a mérnöktől a szak
munkásig mindenki tudná, mit jelent forintban kifejezve egy-egy elhibázott fogás, 
törés vagy egyéb hiba. A gazdaságossági szemléletet feltétlenül konkretizálni kellene. 

Konkretizálni kell a balesetvédelmi oktatást, propagandát is. Nemcsak általam, 
de mások által is számos esetben kifogásolt tény a balesetvédelmi propaganda álta
lánossága. Könnyű volna a baleseti statisztika kiértékelése alapján a gyakoribb bal
eseteket okozó mozzanatok helyes és helytelen elvégzésére felhívni a figyelmet pla
kátokkal, trükkfilmekkel stb. A jelenleg általános „Baleset ellen védekezz" táblá
kat pedig konkrét felhívásokkal kellene helyettesíteni. (Pl. „ rakodódaru gémje 
alatt tartózkodni életveszélyes" stb.) 

5. Lehetővé kellene tenni a munkamódszerekkel, technológiákkal kapcsolatos 
anyagok széleskörű elterjesztését. Itt kell megjegyeznem, hogy a szaksajtó erre — 
késedelem és kötött terjedelem miatt — nem mindig alkalmas. Fontos lenne, ha 
minden irányító szakember rendelkezne a különböző eljárások leírását, képeit, váz
latait tartalmazó sokszorosított anyagokkal, amelyeket akár az erdőrendezési fő
osztály sokszorosítóján is el lehetne készíteni. 

6. Több figyelmet kellene fordítani a motorfűrészes munka munka fiziológiai ki
hatásainak csökkentésére, s a munkacsapatok felszerelésére a szükséges szerszá
mokkal. 

* 



A növény védő szerek veszélyessége a vadállományra 
és egyéb állatvilágra 

B E N C Z E L A J O S 

A n ö v é n y védőszerek a lka lmazása h a z á n k b a n az erdőgazdaság területén 
e léggé szűk k ö r r e és csupán n é h á n y szerre korlátozódik . Erde ink nagyobbrész t 
őshonos , l o m b o s f a f a j o k b ó l t e v ő d n e k össze, a f enyőfé l ék mindössze 7 ,4%-kal 
v a n n a k képvise lve . A ku l túr fa fa jnak számító n e m e s n y á r a k kereken 25 000 ha 
ki terjedésse l az egész erdőterület m i n t e g y 2%-át fog la l ják el. É p p e n ezért e l
sősorban csak a csemetekertekben, va lamint az erdősítésekben, erdőte lepí té
sekben és n é m e l y f e n y ő - k u l t ü r á b a n kerül sor kü lönböző H C H és D D T tarta l 
m ú n ö v é n y v é d ő szer a lkalmazására . Erde ink életközösségi rendje e léggé k i 
egyensúlyozot tnak m o n d h a t ó és ezért eddig az e r d ő v é d e l m i á l lomások m é g 
n e m végeztek repülőgépről vegyszeres rovarirtást . E n n e k tudható be, h o g y az 
endőgazdálkodás területén a vegyszeres rovarirtás és gyomir tás köve tkez tében 
számottevő kár a v a d á l l o m á n y b a n , v a g y egyéb hasznos e m l ő s és m a d á r v i l á g 
b a n n e m keletkezett . Szerény i lyenirányú tapaszta lata inkról a későbbiek so
rán röviden emlí tést teszek. 

A m e z ő g a z d a s á g területén a lkalmazott vegyszerek következ tében azonban 
az a p r ó v a d á l l o m á n y b a n , de részben az őzekben is s zámot tevő kár keletkezett . 
K ü l ö n ö s e n az 1961-es rendkívü l száraz esztendőben a szinte e lemi csapásként 
e l szaporodott meze i pocok (Microtus arvalis Pali) el len a lka lmazot t cinkfoszfid 
(Arva l in ) és Die ldr in okozott egyes he lyeken k o m o l y veszteséget . 

A ná lunk a lka lmazot t n ö v é n y v é d ő szerek közül a Dieldrin, az A ldr in , a 
W o f a t o x , az A r v a l i n (cinkfoszfid) je lent ik ál talában a l e g n a g y o b b veszélyt . 
Ezzel kapcso la tban azonban m e g e m l í t e m , h o g y a Wild und Hund c í m ű n y u 
g a t n é m e t vadászat i folyóirat 1961. évi szeptember 17-i (64. é v f o l y a m 13. szám.) 
s z á m á b a n a 440 . oldalon Verbot hochgiftiger Beizmittel in England c ím alatt 

k ö z é r d e k ű hírt közöl az Aus aller Welt rovatban . E szerint az angol f ö l d m ű v e 
lésügyi miniszter a par lamentben bejelentette , h o g y a Heptachlor , Die ldr in és 
az A l d r i n gyártása A n g l i á b a n 1962. j a n u á r 1-től tilos, m e r t ezek az ál latvi lágra 
rendkívü l veszélyesek. 

E z annál is inkább érdekes, m e r t M a g y a r o r s z á g o n a m ú l t évben kezdték 
a lka lmazni pl. a Die ldrint és kétségte lenül — de sajnos exakt vizsgálattal n e m 
igazolt — igen káros hatással vol t a v a d á l l o m á n y r a és k ö z v e t v e a hasznos ra
gadozó madarakra , v a l ami nt m á s m a d a r a k r a és ragadozó emlősökre is', a m e 
lyek a mérgezet t v a g y elhul lott pockokat és v a d a t e l takarították. 

í g y pl. az egy ik B a r a n y a m e g y e i áll. gazdaság területén 1961. s zeptemberé 
ben lucernatáblát permetez tek b e Die ldr ines emulz ióva l . E n n e k köve tkez tében 
szeptember 28-ig a fővadász 19 db őzet és 60 d b nyu la t talált e lhul lva. A z el
pusztult őzekből 13 gida volt , 4 db kifej lett b a k és 2 d b suta. A z egyik D i e l d -
rinnel kezelt lucernatábla köze lében 12 vörösvércsét (Falco tinnuncidus tin-
nunculus L.) és 30 vetési var jú t (Corvus frugilegus frugilegus L.) találtak. D e 
találtak k u v i k o t (Athene noctua noctua Scop.), m e n y é t e t (Mustela vulgáris 

Erxl.) sőt pacsirtát (Alauda arvensis L.) is. (Egy szarvas e lpusztulását is je lez 
ték, de erről nincs m e g b í z h a t ó adatunk.) 

A F ö l d m ű v e l é s ü g y i Min i sz tér ium N ö v é n y v é d e l m i Szo lgá la tának Igazgató
sága ugyancsak B a r a n y a m e g y é b e n (1961. s zeptember 30- ig) Die ldr in a l k a l m a 
zása következtében 9 db őz és 400 db m e z e i n y ú l e lhul lásáról tájékoztatott . 
U g y a n i t t t öbb fácán és f ogo ly elhullását is jelezte. 

Igen je lentős k á r keletkezett t o v á b b á To lna m e g y é b e n egy á l lami gazdaság 
területén, ahol u g y a n c s a k több őz, fácán, f ogo ly és n y ú l pusztult el Die ldrines 



m é r g e z é s k ö v e t k e z t é b e n . í g y p l . 1 2 7 d b n y u l a t , 3 0 f á c á n t , 19 f o g l y o t , 2 7 r ó k á t , 
1 0 4 v a r j ú t és s z a r k á t , t o v á b b á 3 2 d b k ü l ö n b ö z ő r a g a d o z ó m a d a r a t s z e d t e k ös sze . 
K é t v a d á s z t á r s a s á g t e r ü l e t é n ö s s z e s e n t o v á b b i 9 9 -db m e z e i n y ú l e l p u s z t u l á s á r ó l 
t á j é k o z t a t o t t a m e g y e i v a d á s z a t i f e l ü g y e l ő . 

A m e g f i g y e l é s e k s z e r i n t a D i e l d r i n n e l m é r g e z e t t v a d , p l . a m e z e i n y ú l r e 
m e g , s z e m e i k i m e r e d n e k , h o l m e g á l l , h o l l eü l , a z e m b e r t k ö z e l r e b e v á r j a , d e h a 
fe lé n y ú l , a k k o r p r ü s s z ö g és o d é b b u g r i k . K é s ő b b a l e v e g ő b e d o b á l j a m a g á t é s 
i l y e n k o r h a m a r o s a n k i m ú l i k . A z e g y i k e m l í t e t t f ő v a d á s z u g y a n c s a k m e g f i g y e l t 
a D i e l d r i n n e l k e z e l t l u c e r n a t á b l a k ö z e l é b e n f é l é n k s é g ü k e t e l v e s z t e t t m e z e i n y u 

l a k a t , a m e l y e k n e m r e m e g t e k , c s a k b á g y a d t n a k l á t s z o t t a k . F e l t e h e t ő , h o g y 
e z e k t ú l é l t é k a m é r g e z é s t . 

P a r a t h i o n t a r t a l m ú s z e r e k k e l ( W o f a t o x - a l ) t ö r t é n ő v é d e k e z é s s o r á n k ü l ö 
n ö s e n a n y ú l á l l o m á n y b a n k ö v e t k e z e t t b e k á r S z o l n o k , H a j d ú , B o r s o d , B é k é s , 
K o m á r o m , V a s és N ó g r á d m e g y é b e n . 

H e v e s m e g y é b e n ( G y ö n g y ö s ö n ) n a g y o b b c u k o r r é p a t á b l á n W o f a t o x p e r m e 
t e z ő s z e r t h a s z n á l t a k r é p a l e v é l t e t ű e l l en . A h a j n a l i ó r á k b a n e r ő s p á r o l g á s v o l t 
é s z l e l h e t ő , k ü l ö n ö s e n 2 0 c m m a g a s s á g i g . A r é p a t á b l a amellett e l h u l l o t t n y u l a k a t 
t a l á l t a k , a m i t a P a r a t h i o n h a t á s á n a k t u l a j d o n í t o t t a k . A k e z e l t t á b l á r ó l a v a d 
e l v o n u l t . 

B a r a n y a és H e v e s m e g y é b e n c i n k f o s z f i d ( A r v a l i n ) a l k a l m a z á s a k ö v e t 
k e z t é b e n t ö b b h e l y e n é s z l e l t é k a f á c á n és a f o g o l y p u s z t u l á s á t . 

S t e r b e c z István m e g f i g y e l t e , h o g y a D D T h a t ó a n y a g t a r t a l m ú r o v a r 
ö l ő i d e g m é r g e k t ő l k ö z v e t v e m e l e g v é r ű á l l a t o k is e l p u s z t u l n a k . í g y p l . a T i s z a 
f o l y ó á r t e r é b e n v é g z e t t s z ú n y o g i r t á s k ö v e t k e z t é b e n e l h u l l o t t a p r ó b b h a l a k a t a 
s z ü r k e g é m e k (Ardea cinerea cinerea L.) é s a b a k c s ó k (Nycticorax nycticorax 
L.) f e l s z e d t é k . E g y f ia ta l , b e t e g b a k c s ó t ta lá l t , a m e l y r e 5 — 1 0 p e r c e n k é n t g ö r 
c s ö k j ö t t e k , m a j d h á r o m , b o m l ó b a n l e v ő h a l a t k i ö k l e n d e z e t t é s a m e g t a l á l á s 
i d ő p o n t j á t ó l s z á m í t o t t h á r o m ó r á n b e l ü l k i m ú l t . E g y m á s i k a l k a l o m m a l 1 0 % - o s 
D D T - v e l k e z e l t l u c e r n a t á b l á b ó l e g y r á n g á s o s , g ö r c s ö s t ü n e t e k k ö z ö t t k i m ú l ó f á 
c á n k a k a s t k a p o t t . A v i z s g á l a t k i d e r í t e t t e , h o g y a n a g y m e n n y i s é g b e n f o g y a s z 
tot t , l e p o r o z o t t r o v a r o k o k o z t á k p u s z t u l á s á t . 

A H C H p r e p a r á t u m o k r i a s z t ó ( r e p e l e n s ) h a t á s á t t ö b b í z b e n m e g f i g y e l t ü k , 
í g y p l . a s z a r v a s és a z ő z e g y i d ő r e e l h a g y j a a k e z e l t t e r ü l e t e t , v á l t ó j á t is á t 
m e n e t i l e g m e g v á l t o z t a t j a . É s z l e l t ü k a z t is, h o g y a f á c á n t y ú k o t t h a g y t a f é s z k é t 
e g y H C H - v a l f é s ű s f e n y ő d a r á z s (Diprion pini L.) e l l e n k e z e l t e r d e i f e n y ő k u l 
t ú r á b a n . M á s u t t p e d i g a c s e m e t e k e r t b e n k ö l y k e z e t t n y u l a t n e m l e h e t e t t a z á t 
i s k o l á z o t t g y e r t y á n c s e m e t é k k ö z ü l k i z a v a r n i . H C H p r e p a r á t u m m a l t ö r t é n t 
l e szór ás u t á n e l h a g y t á k h e l y ü k e t , d e a m i n t a s z a g e l i l lant , i s m é t v i s s z a t é r t e k . 

A g y o m i r t ó s z e r e k , m i n t p l . a S i m a z i n , D i k o n i r t , A t r a c i n n e m a n n y i r a k ö z 
v e t l e n h a t á s u k k a l v e s z é l y e z t e t i k a z a p r ó v a d a t , m i n t i n k á b b a z a l k a l m a z á s i 
m ó d j u k o k o z á l t a l á b a n s o k k á r t a v a d s z a p o r u l a t á b a n . A z a l k a l m a z o t t g é p e k a 
v e t é s e k b e n s o k f á c á n és f o g o l y f é s z e k a l j a t , v a l a m i n t n y ú l f i ókát t a p o s n a k e l . 
O l y k o r p e d i g a g y o m n ö v é n y e k p u s z t u l á s a u t á n a f e d e t l e n ü l m a r a d t f é s z e k a l j a t 
a z a n y a m a d á r e l h a g y j a . 

A k á r t é k o n y v a d p u s z t í t á s á r a h a s z n á l t m é r g e k k ö z ü l a s z t r i c h n i n és a f o s z 
f o r a l k a l m a z á s á b ó l k ö z v e t l e n és l á n c o l t k á r o k g y a k r a n f o r d u l n a k e lő e g y r é s z t a 
v é d e t t r a g a d o z ó m a d a r a k , m á s r é s z t a h á z i á l l a t o k és e g y é b á l l a t v i l á g k ö z ö t t . Í g y 
p l . a z a l s ó D u n a - á r t é r e n ( G e m e n c k ö r n y é k é n ) é s z l e l t é k a r é t i s a s (Haliaaétus 
albicilla L.) e l h u l l á s á t . 

A h á z i á l l a t o k k ö z ü l é v e n t e t ö b b k u t y a , ser tés , d e f ő l e g b a r o m f i p u s z t u l e l 
m é r g e z é s k ö v e t k e z t é b e n . A k u t y a a h á z t á j o n k i ö k l e n d e z i a f e l s z e d e t t m é r g e -



zett falatot, a disznó és a b a r o m f i felszedi, e lhul lanak. A sertésólak körü l e l 
hul lott v a r j a k a t a d isznók fe l fa l ják és m é r g e z é s b e n e lpusz tu lnak stb. 

M e g e m l í t e m m é g , h o g y az Á l l a t e g é s z s é g ü g y i K u t a t ó Intézet tox iko lóg ia i 
osztályára évente elég csekély s z á m b a n érkez ik b e m é r g e z é s k ö v e t k e z t é b e n 

elhul lott állat, m i n t v izsgálat i anyag . . Így c inkfoszf idos ( A r v a l i n ) m é r g e z é s 
ből eredő e lhul lásból — n y ú l b ó l , fácánból , f o g o l y b ó l — évente át lag 5 — 6 esetet 
tar tanak n y i l v á n (Dr. J u h á s z Balázs és dr. M i k l o v i c h Miklós.) D i e l d r i 
nes m é r g e z é s b ő l 1961 . ok tóber 6-ig bezáró lag e g y esetet s e m je lente t tek az I n t é 
zetnek, i l letve n e m kü ld tek be e lpusztult v a d a t v a g y a n n a k g y o m o r t a r t a l m á t . 

T a l á n n e m érdekte len megeml í t en i , h o g y az Á l l a t e g é s z s é g ü g y i K u t a t ó I n 
tézethez n é h á n y esetben tu larémia g y a n ú v a l kü ldö t t ek be m e z e i n y ú l hul lá t é s 
a v izsgálat a l k a l m á v a l kiderült , h o g y c inkfoszf id okozta az elhullást . Fe l tehető 
tehát, h o g y egyes esetekben, n e m a tu larémia , h a n e m a rágcsá lók el len a l k a l 
mazo t t c inkfoszf id — v a g y m á s n ö v é n y v é d ő szer is — okozhat n a g y o b b a r á n y ú 
pusztulást . A z A r v a l i n egye lőre a l ego lc sóbb pocokír tó szer, de -— sajnos — 
n e m szelekt ív toxic i tású. 

A M a d á r t a n i Intézetnek is n a g y o n h iányos adatai v a n n a k a v e g y s z e r e s 
m é r g e z é s k ö v e t k e z t é b e n elpusztult m a d a r a k r ó l . K e v é s je lentés érkez ik be h o z 
zá juk , csak az á l ta luk közvet l enül felderített esetekről szerezhetnek t u d o m á s t . 

A Die ldr inne l kapcso la tban h i v a t k o z o m m é g J. F. K e y m e r r e, aki a 
Vetennary Record 1958. évi s z e p t e m b e r 6-i s z á m á b a n arról s z á m o l be , h o g y 
165 db m é r g e z é s k ö v e t k e z t é b e n elhul lott m a d á r közü l 109 pusztu l t el dieldrines. 
mérgezésben . A többi sztrichnin, foszfor, c inkfoszf id, ó lom, dinitrocresol é s 
H C H köve tkez tében . 

H a z á n k b a n l e g u t ó b b dr. Mann i n g e r G. A. és H u sz István a Nagy
üzemi pocokírtás c í m ű c i k k ü k b e n ( M a g y a r M e z ő g a z d a s á g 1961 . s z e p t e m b e r 
20- i , 33 . s z á m á b a n ) h í v j á k fel a f i g y e l m e t a Die ldr inre és az A l d r i n r a is: „ A 
Die ldr in és az A l d r i n veszélyes , erős m é r e g . M i n d k e t t ő klórozott , a r o m á s s z é n 
h idrogén , a központ i idegrendszert izgatja és r á n g ó görcsöket okoz . A zs írszö

v e t k ö z b e n tárolódik és a bőrön át is fe l sz ívódik — . . . A l k a l m a z á s a fokozot t ó v a 
tosságot követel . C s a k n ö v é n y n é l k ü l i tarlóra j a v a s o l j u k . A v a d k ímé lé se és a 
ház iá l latok óvása miat t hó né lkül i n a p o k o n , o k t ó b e r 15 és f ebruár 15 között i 
időben tanácsos a lka lmazni" . A szerzők e g y é b k é n t vadhul lá sró l is eml í tés t tesz
nek, de — sajnos — köze l ebb i adatokat n e m közö lnek . . 

A z a lka lmazo t t n ö v é n y v é d ő s z e r e k közü l t ehát j e l en leg a főveszé ly t a c i n k 
foszfid, a Die ldrin , az A l d r i n és a parath ion t a r t a l m ú szerek je lent ik . 

A m é r g e z é s k ö v e t k e z t é b e n e lhul lott v a d országosan igen s z á m o t t e v ő , de — 
sa jnos — n e m kel lően t isztázott és igazolt . E n n e k o k a az, h o g y a vadászok , a 
a m e z ő g a z d a s á g - és e r d ő g a z d a s á g dolgozói edd ig n e m szentel tek kel lő f i g y e l 
m e t ennek a kérdésnek , n e m kü ldöt t ek v izsgá lat cé l jaira e lhul lott v a d a t v a g y 
g y o m o r t a r t a l m a t . A z érdekel t kuta tó in téze teknek is b e h a t ó b b a n , m ó d s z e r e s 
kuta tások f o r m á j á b a n ke l l ezzel a kérdésse l fog la lkozniuk . 

E h h e z k a p c s o l ó d ó a n m e g j e g y z e m m é g , h o g y az É l e l m i s z e r t u d o m á n y i K u 
tató Intézetben n e m tar tanak n y i l v á n o lyan m é r g e z é s i esetet, a m e l y e m b e r e n 
m é r g e z e t t v a d e l fogyasztásából adódot t vo lna (Dr. C i e l e s z k y Vilmos k ö z 
lése.) 

A M u n k a e g é s z s é g v é d e l m i K u t a t ó Intézetben pedig 1953 óta n e m t u d n a k 
fogla lkozás i á r t a l o m b ó l eredő, halá los k i m e n e t e l ű mérgezésrő l . (Dr. B o r d á s 
Sándor közlése.) 

A n ö v é n y v é d ő s z e r e k a l k a l m a z á s á b ó l ke le tkezet t k á r o k r a és á r t a l m a k r a 
fe l f igye lve a F ö l d m ű v e l é s ü g y i M i n i s z t é r i u m N ö v é n y v é d e l m i S z o l g á l a t á n a k 



i g a z g a t ó j a 1 9 6 1 . s z e p t e m b e r 2 5 - é n e l rende l t e , h o g y a D i e l d r i n n e l t ö r t é n ő p o c o k 
írtás e lőt t a k i v á l a s z t o t t t erü le t e t h á r o m t a g ú b i z o t t s á g he ly sz ín i s z e m l é n k ö 
te les e l l enőr izn i , de a m é r g e z é s i e n g e d é l y t a z i l l e tékes M e g y e i T a n á c s m e z ő 
g a z d a s á g i o s z t á l y a a d j a k i . A h á r o m t a g ú b i z o t t s á g t a g j a i a m e g y e i n ö v é n y v é 
d e l m i és v a d á s z a t i f e l ü g y e l ő , t o v á b b á az á l l a m i g a z d a s á g o k t e r m e l é s i i g a z g a t ó 
s á g á n a k e g y k i k ü l d ö t t j e . A z e n g e d é l y e z e t t t e r ü l e t e n m e z e i p o c o k ir tás t D i e l 
d r i n n e l az á l l a m i g a z d a s á g o k s a j á t h a t á s k ö r b e n v é g e z h e t n e k , a t e r m e l ő s z ö v e t 
k e z e t e k t e r ü l e t é n k i z á r ó l a g a m e g y e i n ö v é n y v é d ő á l l o m á s v é g e z h e t . A m é r g e 
z é s e k m e g e l ő z é s e v é g e t t a z o k b a n a k ö z s é g e k b e n , a m e l y e k h a t á r á b a n a v é d e k e 
zés A r v a l i n n a l v a g y D i e l d r i n n e l k e r ü l v é g r e h a j t á s r a , a h e l y i s z o k á s o s m ó d o n 
l e g a l á b b h á r o m s z o r k ö z h í r r é k e l l t enni , h o g y a m e z ő n e lhu l lo t t v a g y l e g y e n 
g ü l t á l l a p o t b a n ta lá l t v a d ( fogo ly , f á c á n , m e z e i n y ú l , őz) h ú s á n a k f o g y a s z t á s a 
t i los , t o v á b b á , h o g y a k e z e l t t e rü l e t re l e g a l á b b e g y h é t i g r á m e n n i és á l l a tokat 
r á h a j t a n i sz in tén v e s z é l y e s és ti los. 

M i n d e z e k e t e g y é b k é n t a sa j tó ú t j á n is szé les k ö r b e n i s m e r t e t t e a F ö l d m ű 
v e l é s ü g y i M i n i s z t é r i u m N ö v é n y v é d e l m i S z o l g á l a t a . 

A m i n t az e l m o n d o t t a k b ó l k i t ű n i k , a n ö v é n y v é d ő s z e r e k a l k a l m a z á s á b ó l 
e r e d ő á r t a l m a k és k á r o k e s e t e n k é n t i g e n é r z é k e n y e n ér in the t ik a v a d á l l o 
m á n y t , az e r d ő - m e z ő é l e t k ö z ö s s é g é t és ezen k e r e s z t ü l a n é p g a z d a s á g u n k a t is. 
E z é r t ezze l a k é r d é s s e l n e k ü n k is b e h a t ó a n ke l l f o g l a l k o z n u n k . 

A n ö v é n y v é d ő s z e r e k h a s z o n á l l a t o k r a g y a k o r o l t k á r o s h a t á s á v a l e g y é b k é n t 
a N é m e t M e z ő g a z d a s á g i T u d o m á n y o s A k a d é m i a á l ta l 1 9 6 1 . n o v e m b e r 1—3 k ö 
z ö t t r e n d e z e t t n e m z e t k ö z i t o x i k o l ó g i a i s y n p o s í o n is f o g l a l k o z o t t . E z e n a ta 
n á c s k o z á s o n a n é p e s h a z a i ( N D K ) k é p v i s e l e t e n k í v ü l a B o l g á r N é p k ö z t á r s a s á g , 
a C s e h s z l o v á k Szoc ia l i s ta K ö z t á r s a s á g , a L e n g y e l N é p k ö z t á r s a s á g és a M a g y a r 
N é p k ö z t á r s a s á g k ü l d ö t t e i is ré sz tve t t ek . A z e l h a n g z o t t e l ő a d á s o k e g y része a z 
a l k a l m a z o t t n ö v é n y v é d ő s z e r e k m é h e k r e , h a l a k r a , m a d a r a k r a , h á z i á l l a t o k r a és 
v a d á l l o m á n y r a k i f e j t e t t k á r o s h a t á s á v a l fog la lkozo t t . K é t e l ő a d ó p e d i g a k é 
r e g p u s z t í t ó v e g y s z e r e k ( c a m b i c i d e k ) k á r o s h a t á s á t t á r g y a l t a a v a d o n élő á l l a 
t o k k a l k a p c s o l a t b a n . 

A z e l ő a d á s o k b ó l m e g á l l a p í t h a t ó vo l t , h o g y a k ü l ö n f é l e n ö v é n y v é d ő szerek 
n a g y része k ö z v e t l e n v a g y k ö z v e t e t t m ó d o n k á r o s h a t á s t f e j t ki a h a s z n o s r o 
v a r v i l á g r a , a m a d a r a k r a , a h a l a k r a és a v a d á l l o m á n y r a . A z e l ő a d ó k e g y része 
f e l h í v t a a f i g y e l m e t a r r a is, h o g y k e d v e z ő t l e n k ö r ü l m é n y e k k ö z ö t t o l y a n n ö 
v é n y v é d ő s z e r e k is v e s z é l y e s e k l e h e t n e k a m é h e k r e , a m e l y e k e g y é b k é n t n e m 
á r t a l m a s a k , pl . a h o r m o n - t í p u s ú h e r b i c i d e k . A b e s z á m o l ó k m á s része a h a l a k , 
a m a d a r a k és a v a d á l l o m á n y e s e t é b e n e l ő f o r d u l t á r t a l m a k k a l és p u s z t u l á s o k k a l 
f o g l a l k o z o t t . A z e g y e s n ö v é n y v é d ő s z e r e k k á r o s hatása , i l l e tve a n n a k m é r t é k e 
e s e t e n k é n t v i t a t o t t v a g y n e m e g y é r t e l m ű e n t isztázott . 

A z e l ő a d ó k k ö z ü l e g y e s e k a z e l h u l l á s o k a t m i n t sa jná la tos , d e o r s z á g o s m é 
r e t b e n n e m t ú l s á g o s a n n a g y j e l e n t ő s é g ű e se teke t eml í t e t t ék , b á r e l i s m e r t é k , 
s ő t b i z o n y í t o t t á k a z o k e l ő f o r d u l á s á t . M á s o k s ú l y o s n a k és i g e n j e l e n t ő s é g t e l 
j e s n e k í té l ték. 

A k á r m é r t é k e f ü g g a z a l k a l m a z o t t n ö v é n y v é d ő s z e r v e g y i összetéte lé tő l , 
a z a d a g o l á s m é r t é k é t ő l , a z i d ő j á r á s v i s zonya i tó l , az a l k a l m a z á s n a p i v a g y é v 
szak i i d ő p o n t j á t ó l , az ér in te t t á l l a t o k d i s z p o n á l t s á g á t ó l s tb . A z á r t a l o m v a g y 
e l h u l l á s n a g y o b b m é r t é k b e n ot t k ö v e t k e z i k be , a h o l a n ö v é n y v é d ő ( v a g y 

g y o m i r t ó ) s z e r e k e t s zakszerűt l enü l , t ú l a d a g o l v a a l k a l m a z z á k . 
A b e r l i n i t a n á c s k o z á s e g y é b k é n t m e g á l l a p í t o t t a , h o g y a n ö v é n y v é d ő s z e 

r e k k á r o s h a t á s á v a l é s a n n a k m e g e l ő z é s é v e l m i n d e n o r s z á g b a n f o g l a l k o z n i kel l . 
E n n e k é r d e k é b e n rendszeres , e x a k t k í sér le teket , k u t a t á s o k a t ke l l v é g e z n i , h o g y 



a forga lomban levő, v a g y a lka lmazni k ívánt összes növényvédőszer haszon
állatokra gyakoro l t mérgező hatása m i n d e n esetben megál lapí tható legyen. 
M i n d e n n ö v é n y védőszert csakis el lenőrző kísérletek eredménye i a lapján a lka l 
m a z z a n a k az engedélyezett adagban és az engedélyezett m ó d o n . Ki fe jezésre j u 
tott az a k ívánság is, h o g y m i n d e n országban létesüljön egy növényvédőszer 
toxikológiai munkacsoport , a m e l y a mérgező hatások vizsgálatával fogla lkozik 
és egyezteti , összehangolja a kutatási módszereket . A nemzetköz i e g y ü t t m ű k ö 
dést is tovább kel l fejleszteni. 

M i n d e z e k e t azért tartottam szükségesnek röviden ismertetni , h o g y a v a 
dászok, továbbá az erdőgazdaság- és a mezőgazdaság dolgozóinak szíves f i 
g y e l m é t erre a hazai (sőt v i lágviszonylatban is) m i n d i n k á b b előtérbe kerülő 
problémára Az Erdő hasábja in is fe lh ívjam. A n ö v é n y v é d ő szerek a l k a l m a 
zása a mezőgazdaság i ku l túrnövények — és o lykor az erdők — m e g v é d é s e cél
jából , népgazdasági érdekből sokszor elkerülhetetlen. N e m k ö z ö m b ö s azonban 
számunkra ennek a kérdésnek a vadgazdálkodás és a t ermészetvéde lem érde 
keit, célkitűzéseit m e s s z e m e n ő e n f igye lembe vevő , m e g n y u g t a t ó rendezése. 

Maggazdálkodási konferencia Lengyelországban 
D B . M A R J A I Z O L T Á N — M Á T Y Á S V I L M O S 

A lengyel erdészeti egyesület 1961. október 4—6-án külföldi meghívottak rész
vételével maggazdálkodási konferenciát rendezett. 

Ennek megrendezésére első alkalommal került sor, mintegy kísérletnek számí
tott. Az eredmények azonban máris azt mutatják hogy érdemes kezdeményezés volt 
és ezért az egyesület vezetősége kilátásba helyezte, hogy négy évenként — egyre bő
vített programmal és létszámmal — ismételten összehívja a konferenciát. Ez a szán
dék már önmagában is arra vall, hogy a lengyel szakemberek egyre élénkebb ér
deklődést tanúsítanak a maggazdálkodás iránt. 

A külföldieket két keletnémet, két csehszlovák, egy bolgár és a szerzők kép
viselték. A küldöttek nemcsak hallgatói voltak a konferenciának, hanem beszámo
lót is tartottak hazájuk erdészeti maggazdálkodásáról, illetőleg nyárfatermesztéséről. 
Ez utóbbi kérdéscsoport kiegészítő programpontként szerepelt. 

A konferencián az alábbi lengyel előadások hangzottak el: 
Prof. Dr. E. Chodzicki: Az erdészeti magismerettan tudományos alapjai. 
Ing. St. Miller: A maggazdálkodás helyzete az állami erdőgazdaságokban. 
Ing. Z. Antosiewicz: Magvizsgálat. 
Ing. T. Drachal: Magpergetés. 
Prof. Dr. St. Tyszkiewicz: A magismereti kutatás szükségletei Lengyelországban 

a fejlődés perspektívájában. 
Ing. S. Kocieckí: Plantázsok oltványokból. 
Ing. W. Chmilewski és L. Janson: Nyarak fajtaregisztere és elterjesztésük útja. 
Az előadások, sőt a hozzászólások és külföldi referátumok anyaga is nyomtatásra 

kerül, és az Országos Erdészeti Egyesületben megtalálható lesz. Ezért csak azokat a 
részleteket ismertetem, amelyek közvetlenül érdekelhetnek bennünket, továbbá a be
járások tapasztalatait. 

Lengyelország nagyarányú erdőtelepítései és fásításai számára évi kb. 6000 tonna 
toboz kipergetett magjára van szükség. A pergetést 55 kisüzemi és 4 ipari jellegű per-



gető látja el. A megfigyelések szerint a kis pergetők valamivel jobb eredményt adtak, 
mint a nagyüzemiek. A lengyel pergetőkben igen jó a vörösfenyő magkihozatal, 8,7%-
Ezt koptatás elvén működő egyszerű géppel érik el, ami a magas kihozatal mellett 
magas tisztasági százalékot is biztosít. E pergetési technológia a magyarázata a ko
rábbi években Lengyelországból importált vörösfenyőmag rendkívüli tisztaságának. 

A konferenciát követő kétnapos körút során alkalmunk volt egyik nagyüzemi 
pergetőt megtekinteni (Rucianeban). Nagymértékben mechanizált — jóllehet 1927-ben 
épült —, évenként 700 tonna erdeifenyő és 50 tonna lucfenyő tobozt dolgoz fel. Több 
vagonos toboztárolója alatt 12 tonna befogadóképességű magtároló pince helyezkedik 
el. Az egész üzem munkáslétszáma műszakonként 6 fő, ami meglehetősen kevés, s 
ami a gépesítés fejlettségére utal. A pergető hasznos példaként szolgálhatna terve
zőink számára. 

Több előadásból is kicsendültek a magismerettani és maggazdálkodási kutatások 
anyagi, személyi nehézségei, amelyeken nagyobb megértéssel, a kutatások jelentősé
gének felismerésével könnyen lehetne segíteni. 

A plantázsok létesítése kezdeti fokon áll, s bár nagy jelentőségűnek tartják, e 
kérdésről nem sok újat mondhattak. A magtermelő állományok és pluszfák kijelölése 
szervezetten, a legjobb gyakorlati szakemberek bevonásával történik. 

A nyárfakutatás és gazdálkodás terén ugyancsak a felfejlődés stádiumában tar
tanak. Eredményeik azonban már vannak, ezek közül különösen a 7 éves Populus 
tremula X tremuloides hibridek keltettek jó benyomást; ezektől sokat várnak. 

A külső bejárás jelentős állomása volt a híres bialowiezsai nemzeti park. A 6000 
ha-t kitevő rezervátumot 27 éve létesítették, egy sajátos mikroklimájú tájon. A ha
talmas, körülkerített •— csak folyóparton szabad közlekedésű — parkban azóta sem
miféle emberi beavatkozás nem történt, akárcsak egy őserdőben. Növény- és állatvi
lágának szukcesszióját semmi sem zavarja, a termőhelyi tényezők beavatkozás nélkül 
formálják a társulásokat. E természetes folyamatok megfigyelése tudományos szem
pontból rendkívüli jelentőségű, de közvetlen gyakorlati felhasználású megfigyelésekre 
is lehetőséget ad. A területen jól felszerelt meteorológiai állomás könnyíti meg a ku
tatók munkáját. 

A rezervátum állatvilága rendkívül gazdag, különösen ragadozókban és madarak
ban. Erről a látogatók ízlésesen berendezett múzeumban győződtek meg, A park 
szállodával, étteremmel rendelkezik, s ez élénk idegenforgalom kialakulását teszi le
hetővé. A rezervátum kapuját azzal a reménységgel hagytuk el, hogy hazánkban is 
rövidesen létrejön a szakembert és turistát egyaránt vonzó nemzeti park. 

A természetvédelmi területek fenntartása mellett követendő példa a lengyel er
dészetnek az a gondoskodása, amellyel az értékes, idős, vagy emléket őrző fákat kö
rülveszik. Üton-útfélen láthatók ízléses kerítéssel védett, táblával ellátott és köz
pontilag nyilvántartott fák. 

Hasonló jó benyomást keltett az erdővédelem jól szervezett prognózis szolgá
lata, a madárvédelem — tömegesen kihelyezett odúkkal —, valamint az erős kerí
téssel körülvett vöröshangya bolyok sokasága. 

A konferencia előtti napon látogatást tettünk az erdészeti tudományos intézet
ben. Meglepő volt, hogy a 16 évvel ezelőtt romokban heverő Varsóban az intézet 
milyen hatalmas, új épületet kapott. Háromemeletes, alagsoros főépületének homlok
zatán 63 kettős és 40 egyes ablak számolható meg, amiből következtethetünk a mére
tekre és a helyiségek számára. 

Lengyel kollégáink a hivatalos programon túlmenően gondoskodtak arról is, hogy 
fővárosukat, annak hatalmas építkezéseit is megismerhessük. Mindvégig a legna
gyobb szeretettel, barátsággal és gondoskodással vettek körül bennünket, amiért 
őszinte köszönettel tartozunk. Köszönet illeti az Országos Erdészeti Egyesületet is, 
mely lehetővé tette számunkra a konferencián való részvételt. 



SIHI £ IRITIEIES 

Vanyin Sz. I.: Erdészeti Növénykórtan. (Lesznaja Fitopatológija) Goszlebumizdat, 
Moszkva—Leningrád 1955. 416 oldal. 

Vanyin Sz. I., aki 26 éven keresztül a Kirovról elnevezett, Lenin-renddel kitün
tetett Leningrádi Erdőmérnöki Akadémia Növénykórtani Tanszékének volt nagy
nevű tanára, a szovjet erdészeti növénykórtan megteremtője. Már 1934-ben meg
írta első erdészeti növénykórtanát, amely 3 kiadást ért meg. A könyv 1955-ben, a 
nagy érdeklődésre való tekintettel, ismételten kiadásra került. E negyedik kiadás 
D. V. Szokolov nevéhez fűződik, aki í. I. Zsuravljovval a könyv anyagát az újabb 
kutatási eredmények figyelembevételével átdolgozta és kiegészítette., 

A 416 oldal terjedelmű munka foglalkozik az erdészeti növénykórtan mindeíi 
területével és tartalmazza mindazon speciális növénykórtani problémákat, amelyek
nek számottevő jelentőségük van a Szovjetunióban. Számunkra a mű különösen 
azért nagy érték, mert hazánkban erdészeti vonatkozású növénykórtan még nem je
lent meg. így e problémával foglalkozó szakembernek nagy segítséget nyújt. 

A mű öt nagy fejezetből áll: 1. a növényi betegségek ismertetése általánosan, 
2. a növényvédelem módszerei és eszközei, 3. a fafajok és cserjék betegségei, 4. a fa
anyag és belőle készült termékek gombakárosítói, 5. növénykórtani megfigyelések és 
kutatások. 

Az első fejezet tárgyalja a növényi betegségek és kórtünetek fogalmát. Részlete
sen foglalkozik a növényi betegségeket előidéző gombák morfológiájával, fiziológiá
jával, nagy vonásokban a rendszertani bélyegekkel, biológiájával. Mondanivalóját 
szemléltető, jó ábrákkal teszi érthetőbbé. Eredetiek és könnyen áttekinthetőek az 
egyes rendeket jellemző táblázatok. Segítségükkel egy-egy rend erdészeti növény
kórtani jelentőségét azonnal megtudhatjuk. Előnye a fejezetnek, hogy a Polypora-
ceae család felosztásánál nem a régi, hanem A. Sz. Bordancev rendszerét alkalmazta 
Szokolov. így a gombák latin elnevezése Pilat rendszeréhez is közel áll, amely ma 
Közép-Európában elfogadott. 

.4 gombák fiziológiája ér, biológiája fejezetben sok vizsgálati eredményt közöl. 
Mintegy irodalmi összefoglalás.-Külön kiemeli azoknak a gombáknak a jelentőségét, 
amelyek rovarokon élősködnek, tehát alkalmassá válhatnak a káros rovarok elleni 
biológiai védelemben. Röviden, de mégis kimerítően jellemzi mindazokat a ténye
zőket, amelyek befolyásolják a gombák életét, növekedését és fertőzőképességét. így 
többek között tárgyalja a hőmérséklethez, a nedvességhez, a gazdanövény pH érté
kéhez stb. való viszonyát. A táblázatokból megtudhatjuk, hogy pl. a Ganoderma 
applanatum nagy termőteste 546.1010 spórát termel, vagy a Merulius lacrymans spó
rái még 5 év múltán is életképesek lehetnek. A legfontosabb gombák hőmérsékleti 
igényeiről táblázatot közöl. 

A baktériumokkal és vírusokkal már nem foglalkozik olyan részletességgel, csak 
annyiban, amennyire az erdészeti növénykórtanban arra szükség van. így a bakté
riumok rendszertanát is csak fő vonásaiban ismerteti. 

A virágos élősködők tárgyalása mellett részletesen ismerteti a fás növényeknek 
úgynevezett nem parazita betegségeit (vízhiány és bőség, szellőzetlenség, tápanyag
hiány stb.). Emellett megemlíti az ember, az állatok és a légköri hatás okozta kár
tételeket is. 

A megbetegedések leküzdésére igen fontosnak tartja a hibridizációnak azt a se
gítségét, amellyel ellenálló fajokat, fajtákat nevelhetünk. E téren a micsurini bio
lógia segítségével a szovjet tudomány jó úton halad és jelentős eredményeKet ért el. 

A második fejezet tárgyalja mindazokat a módszereket (fiziko-mechanikai, ké
miai, biológiai), amelyek segítségével a kórokozókat elpusztíthatjuk, illetőleg a kár
tételt megszüntethetjük. Részletesen ismerteti a klasszikus és az új permetezőszere
ket, amelyeket az erdőgazdálkodásnál a kórokozó mikroorganizmusok ellen alkal
mazni lehet. Még az odvas, de megmenteni kívánt fákra is gondolt Vanyin (ennek 
jelentősége különösen parkokban van) és háromféle receptet is közöl a plomba-
snyag összeállítására. 

A harmadik fejezet részletesen ismerteti a növények betegségeit. Ez azonban 
nem rendszertani felsorolás, hanem külön tárgyalja a termés, a csemete, a levelek 
és hajtások, a fiatal és idős fák betegségeit. Minden egyes kórokozó leírása után 
közli — természetesen ha lehet — az ellene való védekezés legjobb módját is. A bél-
kr>rhadást okczó gombák felsorolásánál nagyon szemléltető az egy-egy fajra jellemző 



korhadáéi séma. Ez mutatja, hogy a farontó gomba a törzs mely részén károsít. Így 
termőtest hiányában a bélkorhadás helyéről és alakjáról következtethetünk a kór
okozóra. Az egyes fajok leírásánál bőven találkozunk főleg a vonatkozó szovjet vizs
gálatokra való utalással. Pontos képet kaphatunk tehát a károsítás mértékéről, el
terjedéséről. A fejezetet jó felvételek és még jobb ábrák illusztrálják. 

A negyedik fejezet bőséges ismeretanyagot közöl. Tárgyalja a fontos raktári kár
tevőket, amelyek a faanyagban korhadást okoznak (Lenzites, Trametes, Lentinus 
stb. fajok) és külön tárgyalja a színesítő gombákat (Ophiostoma fajok). Közli azo
kat a módszereket, amelyekkel a rönkanyag, a fűrészáru a farontó gombák ellen, 
megvédhető. Külön érdeme a könyvnek, hogy a beépített faanyag gombakártevőivel 
is részletesen foglalkozik. így külön fejezet tárgyalja a három legfontosabb épület
gombakártevőt: a Merulius lacrymanst, a Coniophora cerebellat és a Poria vapora-
ríat. Az ellenük való védekező anyagokat négy csoportba foglalja: 1. vízben oldódó' 
szervetlen anyagok (NaF, Na 2SiF 6), 2. a vízben oldódó szerves anyagok (dinitrofenol-
nátrium, fenol, lizol stb.), 3. vízben nem oldódó olajok (kreozot, kőszénkátrány stb.), 
4. vízben nem oldódó kristályos anyagok (oxidifenol, pentaklórfenol stb.). 

A mű utolsó fejezete foglalkozik a növénykórtani ellenőrzés kérdésével és a ku
tatás problémájával. Rámutat arra, hogy az erdőgazdaságnak ez az ágazata speciális 
szervezetet kíván meg, hogy a kórokozók és betegségek ellen eredményesen véde
kezhessenek. A szervezet speciális felkészültségű erdővédelmi mérnökökből kell 
hogy álljon. Részletesen elemzi azokat a módszereket, hogyan kell elvégezni a meg
figyeléseket a csemetekertekben, a fiatalosokban, a fiatal és idős állományokban, a 
fatelepeken stb., hogy helyes képet kapjunk a kár nagyságáról, illetőleg esetenként 
megállapítsuk a kórokozót. 

A könyv igen gyakorlatias, könnyen érthető. A nyelvismerettel bíró gyakorlati, 
szakember és a tárggyal foglalkozó kutató könyvespolcáról nem hiányozhat. 

Dr. Pagony Hubert 

Az erdei vasutak szakosztálya ülésén 
Korányi István, a Műszaki Egyetem rek
torhelyettese a vasutak fejlesztéséről, Vi
rág Béla MÁV főmérnök a pályafenntar
tási munka gépesítéséről tartott előadást. 
Az utóbbi téma gyakorlati vonatkozásai
nak bemutatására a szakosztály április
ban helyszíni tapasztalatcserét rendez. 

* 
Az erdészeti gazdaságtani szakosztály 

megtárgyalta az erdészeti gazdaságtani é§ 
üzemszervezési kutatások, valamint az 
oktatás jelenlegi helyzetét, továbbá az 
ezek fejlesztésével kapcsolatos feladato
kat. Megállapította, hogy az erdőgazdál
kodás fejlesztése érdekében lehetővé kell 
tenni az erdészeti gazdaságtani kutatások 
szélesebb alapokra helyezését és a gazda
ságtani, valamint üzemszervezési oktatás 
továbbfejlesztését. A szakosztály javasla
tot terjeszt az Országos Erdészeti Főigaz
gatóság vezetője és az egyesület elnök
sége elé, további intézkedésekre. 

Megvitatták az erdészeti gazdaságtan 
és üzemszervezés főiskolai jegyzetének és 

tankönyvének vázlatát. Egyben elhatároz
ták, hogy az év folyamán erdészeti gazda
ságtani kézikönyvet állítanak össze az er
dészeti szakemberek számára. Javasolta 
a szakosztály, hogy az Erdőmérnöki Fő
iskola 1962-ben az erdészeti gazdaságtan, 
1964-ben pedig az erdészeti üzemszerve
zés tárgykörében készítsen főiskolai jegy
zetet. 

* 
A debreceni csoport a TIT-tel karöltve 

öt erdészet területén szervezett munkás
akadémiát. Ennek keretében Lesznyák 
József „A ma erdőgazdaságának ki
alakulása a történelem folyamán'", Papp 
Mihály „Korszerű erdőművelési eljárá
sok", Becsky László „Erdőnevelési eljá
rások jelentősége és azok végrehajtása" 
címmel tartottak előadást. 

A csoport a fásítási felelősök részére 
továbbképző fásítási tanfolyamot is ren
dezett Ebesen, Lesznyák József a nyárfa
termesztésről, Kaluczky István a talajelő
készítésről és az ültetésről, Török Attila 
a fásítandó területek felméréséről és a. 



munkák pénzügyi lebonyolításáról, Botos 
Géza a fásítások népgazdasági jelentősé
géről, Kalmár Lajos a fásítások tisztítá
sáról, gyérítéséről és véghasználatáról, 
végül Boldor Béla a nemzetközi helyzet 
időszerű kérdéseiről tartott előadást. A 
tanfolyamot Balogh József, a Megyei Ta
nács erdészeti felügyelője zárta be. 

A bajai csoport gazdaságosságot vizs
gáló munkabizottságot szervezett. Az év 
folyamán az akác és a nyár gazdaságos 
vágásfordulójának megvizsgálását terve
zik a Dunaártéri Áll. Erdőgazdaság terü
letén. A vizsgálati módszereket Tóth Imre 
állítja össze, Csóka György, Kékedy Ká
roly és Pusztai Mihály közreműködésével. 
A munkabizottság megvizsgálja továbbá 
a druzsbás munkacsapat legterméke
nyebb szervezeti összeállítását a hajósi és 
a karapancsai területen. A téma felelőse 
Koltay Gyula. 

* 
A szombathelyi csoport vezetőségi 

ülése készítette elő a két Vas megyei er
dőgazdaság összevonásával' szükségessé 
váló vezetőségválasztó taggyűlést és je
lölőbizottságot alakítottak. 

* 
A szakmai továbbképzés keretében az 

egyesületi csoportoknál a következő elő
adásokat tartották: 

Budapesten Danszky István „Az erdő
tipológia időszerű kérdései", 

Egerben Bogár István „Hegyvidéki er
deink feltárásának jelenlegi helyzete", 

Gödöllőn Scheili Lipót „A tölgy- és 
bükkfa-választékolás technológiája", 

Kaposváron Halász Aladár „Faellátá-
sunk külkereskedelmi vonatkozásai", 
Szász Tibor „Fakitermelési munkák kor
szerű szervezése", 

Miskolcon Scheili Lipót „A hossztolás 
helyes módszere", 

Nagykanizsán Teszárs Géza „Légi fény
képek erdészeti felhasználása", 

Mátraházán dr. Magyar János „Az er
dőrendezés szerepe az okszerű erdőgaz
dálkodásban", 

Sárospatakon Szász Tibor „Fakiterme
lési, munkák korszerű szervezése", Bán

szegi József „Beszámoló az 1961. évi mű
szaki filmfesztiválról", 

Sopronban dr. Haracsi Lajos „A fe
nyők szerepe erdeinkben", Radnóty Alfréd 
„Beszámoló a romániai tanulmányútról", 

Szegeden Vida László „A nemesnyárak 
termesztési eredményei Csongrád megyé
ben", 

Szolnokon Tóth Béla „Nyártelepítés a 
szikes és réti agyagtalajon. 

Az esztergomi csoport a süttői erdészet 
területén a gépi fakitermelés, hossztolás 
és választékolás bemutatására tapaszta
latcserét rendezett s ennek során Büttner 
Gyula „Gépi fakitermelés módszerei, vá
gásrend és kíméletes anyagmozgatás", 
Scheili Lipót „Bükk és tölgy választéko
lás" címmel tartották meg vitabevezető 
előadásaikat. A tapasztalatcsere résztve
vői külön-külön végezték el a megadott 
törzsek hossztolását és ennek eredmé
nyeként a gyakorlati munka számára 
hasznos tapasztalatokat szereztek. * 

A budapesti csoport a ráckevei erdé
szet területén az irányított döntés és a 
gépi fakitermelés megvitatására szakmai 
bemutatót rendezett s azon részt vettek 
a fahasználati műszaki vezetők és a mo
torfűrész-kezelők. A vitavezető Szász Ti
bor előadása után bemutatták a korszerű 
fakitermelési módszereket és a közelítő 
kerékpárok használatát. 

* 
A miskolci csoport a Hermán Ottó 

Gimnázium politechnikai osztálya részére 
filmbemutatót rendezett. Levetítették a 
„Fásítások ápolása, védelme" és az „Ég 
az erdő" című filmeket. Ugyanakkor Jó-
zsa János vetített képek bemutatásával 
tartott előadást az erdészeti munkákról.' * 

A mátrai csoport új vezetőséget vá
lasztott. Elnök: Zsigmod Endre, titkár: 
Révész Márta, szervező titkár: Remény-
ffy Lászlóné, gazdasági felelős: Dzsupin 
Ferencné. A vezetőségválasztás után 
Szász Tibor: „Fakitermelési munkák kor
szerű megszervezése" című tanulmányát 
ismertették. 
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